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(v.) Volt m ár h á t vérontás is. Polgárok 

vére, rendőrök vére elegyült, a főváros köve­
zetén. Biz cz elszom orító, talán kisssé meg- 
Ezégyenitő is. Hogy minálunfc m inden töme­
ges” felbuzdulásnak kisebb szabású vérziva­
tarba kell fuladnia. Ezt a  ‘ nem zeti hagyo- 
mánvt bizony elküldhetnűk valahára  a  poklok 
fenekére. Mert hagyján, hogy oktalan ez a 
tradíció; de veszedelm es is. Ezek a  duodec- 
forradahnacskák ugyanis elkoptatják azt a 
végszükségre rezerválandó fegyvert, melynek 
nemzeti ellenszegülés a  neve. Ennek érintet­
lenül ott kell hevernie a  nem zeti szabadság 
arzenáljában, hogy igazán nagy bajok esetén 
biztos foganattal lehessen harcba vinni. l)e 
ha az utca m induntalan él vele s a  csekély 
hevületeknél is ezt a  rendkívüli időkre szánt 
fegyvert forgatja, akkor félő, hogy pengéje 
idő előtt megcsorbu! s épp abban a  pillatban 
nem fogunk sikeresen sújthatni vele, mikor 
acéljának a legjobban kellene beválnia. Ezért 
nem szereljük az  aprópénzre felváltott for­
radalmakat. Negyvennyolcban csak egyszer 
mozdult meg az u tc a : de akkor kivívta a  
sajtószabadságot s  kihozta Táncsics Mihályt a 
börtönéből. Az igaz, hogy akkor nem  Lengyel 
és Pap Zoltánok vezették az  utcát, hanem  
Petőfi, Jókai, Vasvári és Pákh.

A tegnapi vérontást ki okozta?  Az ifjú­
ság s az ellenzék azt m o n d ja : a  rendőrség. 
A karhatalom felelős vezetői viszont azzal 
mentegetőznek, hogy a  rendőrök csakis akkor 
nyúltak a  fegyverhez, m időn a tömeg rájuk 
támadt s nekik a sa ját m aguk testi épsége 
érdekében kellett védekezniük. Az akták c 
tekintetben még nincsenek lezárva. A vizsgá­
lat még folyik s ha  az találna bebizonyulni,
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Irta: T h u ry  Zoltán.
Két ur párbajt vívott. Az egyiknek én vol­

tam az úgynevezett segédje. Mert hát nőm sokat 
segítettem se neki, se rajta, amikor a másik ur 
pisztolyának durranása után lovegö után tátotta 
161 a száját, valami különös, inkább állati, mint 
emberi hangon ordított egyet. . .  Az az hogy: 
°sy felet. Mert mintha ollóval elvágta volna 
'alalü a hangját. A halál. Az én emberein tudni­
illik szétterpesztett karokkal leborult az anya- 
löldre. Csupa maszat volt az arca, amikor föl- 
toraitották az ötvösök s melléből, a kabát posztó- 
tat belülről táplálva, hogy mindig nagyobb és 
nagyobb rozsdás folt támadt rajta, csöppenkint 
szivárgott elő a vér. Folyó mellett voltunk. Kom- 
P°e jöttünk át s az omber a kompnak portba 
ütódött orrában heverve pipált. Mikor egy 
másik segéd hozzászaladt s azt mondta neki, 
Hogy csak hirtelen meg kell fordulni s át- 
aozm a túlsó partról a kocsit, azt mondta: — 
e már nem jó. — Pár perc múlva ott volt a 
Jiocst. Azalatt az orvosok nagy csomó vattát tet­
tek a sebre, de úgy vettom észre, hogy nem igen 
eiotnek. Savanyu arccal dolgoztak s hanyag nyu­
galommal nyúltak egy-egy olló meg kés meg 

ut^n- A másik ur ezalatt krétafehér arccal
, t na'c bimaszkodva szemmel láthatólag azon 
gyekezett hogy nyugodt legyen. Remegtek az 

kS. ,,yton ”.i fteg uj gyufáfsereegtetett végig 
iiiK6*atU ■’ akkor is, amikor füstölt a szá-
Jaoan a cigaretta. — A homokba mélyen bele- 
,, ‘í?a a kérőkéit, mellénk kanyarodott a kocsi, 

nyelmes nagy batár. A hátsó ülésre emeltük a

hogy a rendőrség hatalmi túlkapása okozta 
csakugyan a  vérontást, no  há t akkor lakolni 
fognak a  bűnösök. Ezt megfogadta m a Széli 
Kálmán s az ő szavában senkinek sem sza­
bad kételkednie. Hiszen az ő becsületes, jog- 
tisztelő korm ányzatára még az ellenzék sem 
fogta rá  soha, hogy a rendőri önkénynek 
kedvez és hogy a hatalom  terrorizm usával 
akarja  a  közvélem ény szabad m egnyilatkozá­
sá t elfojtani. De az ellenzéknek —  a kép­
viselőház m ai viharos ülésében —  nem  a 
szorgosan kipuhatolandó igazság s nem  
az emez igazság szerint kim érendő bün- 
hődés kellett, hanem  áldozat m inden áron, 
ha k e ll: még az igazság á rán  is. Rögtönitélő 
bírósággá akarták átalakítani a  parlamentet. 
Azaz dehogy a parlam entet. Ennek a  kisebb­
ségét csupán. A m ajoritásnak a hallgatóság 
szerepét, a  m iniszterelnöknek pedig a  hóhér 
lisztét szánták. Vádlók, tanuk  s bírák egy 
szem élyben az ellenzéki szónokok voltak. Való­
ban ekkora jogzavart még az auditori kusza 
hatáskör sem  m utat. Pedig a  katonai büntető 
jogszolgáltatás sürgős reform ja ott szerepel a 
nem zeti vívmányok lajstrom ában.

A korm ány s a  többség — kötelessége 
szerint —  elleneszegült eme viharos követe­
lésnek. Ami a  világért sem  jelenti a  biin- 
takargatást s a jogosulatlan vérengzés meg­
torlásának kijátszását. A közvélem ény nyugodt 
leh e ti egyetlen bűnös, se nagy, se kicsiny, 
nem  fog a  büntetés elől m enekülni. De azt, 
hogy van-e bűnös és ki az, az ország tör­
vényes jogrendjébe beillesztett fórumok fogják 
megállapítani. A fegyelmi téren  a közigazga­
tás, a  büntető igazságszolgáltatás íerén  a bíró­
ság. A parlam ent sem  a  közigazgatásnak, sem 
a  birói hatalom nak jogkörét nem  ragad­
ha tja  m agához. Az állami főhatalm ak egyen­
súlyát megbolygatni nem  szabad, m ert különben

sebesültet, egy orvos melléje húzódott meg, a 
másik pedig velem együtt szembeült a kisebb 
ülésre. — Gyűl — mondta a kocsis s lassau meg­
indultunk. Szemben az orvos kezébe vette a se­
besült kezét s az ütőerére tapasztva az ujját, az 
érverését figyelte. Senki se szólott egy szót se, 
mig a városi kövezetre nem értünk. Itt rázni kez­
dett a kocsi s a sobesült egy pillanatra fölnyitotta 
a szemeit. Valamit mondott is, úgy értettem, hogy 
egy nevet: Guszti. A feleségét hívják így, Au­
gusztának tudniillik.

Halkan kérdezte az orvos.
— Hova vigyük? Valami kórházba?
A sebesült meghallotta a kérdést s mintha 

félne, hogy egy perccel később már nem tud fö­
lélni rá, majdnem erőteljesen szólott: — haza. 
Erre megindult a száján is a vér s végigfolyt az 
összehasogatott ingén. Mentünk egy darabot, de 
lassan, majdnem lépésben. Az orvos, aki mellet­
tem ült, fészkelődni kezdett s szemeivel kérdezte 
a másikat, aki a sebesült ütőerét tartotta. — No ? 
— Ez hallgatott egy nagyot s minden figyelmét 
megfeszítve, figyelte az érverés munkáját Aztán 
vállat vont s kibámult az ablakon. Egyszerre azon­
ban hirtelen visszafordult s a lassan-lassan me­
revre váló arcra figyelt. Elengedte a kezet, ami 
megkoppant a kocsi alján,' s beljebb húzódott a 
sarokba.

— M eghalt
Olyasmit éreztem, hogy a fejemre hullott a 

kocsi tetejo, s karonkaptam az orvost Végigfutott 
rajtam a hideg, aztán egyszerre meg a forróság 
s csodálatosképpen egyébre se tudtam gondolni, 
mint hogy ki fogja ezt megmondani az asszony­
nak ? Nem igyekeztem menekülni a halott mellől, 
pedig jaj do nem szeretem a testot, amiben nin­
csen élet, hanem kinos tépelödésben forgattam a 
fejemben a kérdést, hogy ki mondja meg az asz- 
szonynak? Ezt kérdeztem az orvosoktól is. Az 
egyik, B halott ember mellett ülő, goromba lett.

összeomlik a  jogrend s e sikam lós talajon 
rom ba dől a  közszabadság s a  nem zet alkot­
m ánya. A parlam ent, m int a törvényhozó 
hatalom  legerősebb tényezője, éljen szabadon 
s korlátlanul a népakarat törvényalkotta szer­
vét megillető m inden jogával. Hogy em e jog­
köre m eg ne csorbuljon, valóban e lsőrendű 
érdeke a szabadságára féltékeny nem zetnek. 
De épp oly fontos nem zeti érdek fűződik az 
állami szerkezet szilárdságához, mely tüstént 
megrendül, m ihelyt a parlam ent az állam  
egyéb főbatalm ának jogkörét akarná  elbito­
rolni. A hatalm i egyensúly m inden ilyetén 
m egbontása a forradalom lejtőjére vinné a 
nem zetet s  tehát a  reakció s az abszolu­
tizm us kockázatát zúdítaná az ország nyakára. 
S valam int mi belátjuk, hogy egyetlen polgár- 
egyetlen hajszálának sem  szabad a rendőri kar­
hatalom  önkényes túlkapása révén meggör­
bülnie s hogy a  bünhödésnek, ha  történt 
ilyes visszaélés, nem  szabad elm aradnia, 
azonképp lássa he az ellenzék is, hogy az 
alkotm ány szilárdsága s a  közszabadság ép­
sége sinvlené meg, h a  a  parlam ent belegá­
zolna a  végrehajtó és a  birói hatalom  tör­
vényszabta jogkörébe.

Széli Kálmán m a szerencsés inspiráció­
val m ondta ki azt a  találó igazságot, hogy a 
polgári szabadság sérthetetlenségéhez fontos 
nem zeti érdek fűződik, de épp oly fontos 
érdek követeli, hogy viszont a  parlam ent se 
játszón lionventesdit. Ez a csattanója a  mai 
vitának felcikkáző villámként világit be a 
gomolygó borulatu helyzetbe. Országszerte 
gondolkodni fognak ra jta  a  gondolkodni tudó 
és akaró emberek.

Még csak kettőt:
1. B artha Miklós m a tapsaival tüntette  

ki Vázsonvi Vilmost, Visontai Som át és Ba-

— Mit tartozik ez reám ? Csináljon, amit akar 1
A másik meg, egy betegpénztári szegény 

orvos, panaszosan lamentált:
— Már az ilyesmit is az orvosra bíznák. Az 

helyt áll. kérem, mig szükség van reá, de nem 
hordár, hogy híreket vigyen. — 0  maga is érezte, 
hogy semmi igaza nincs, mert egyszerre a legdur­
vább cinizmussal kezdett beszélni.*—Ha az özvegy 
reflektál a testre, hát vigye el neki. Az urnák a 
dolga. Az ur hozta el hazulról ép egészségben, 
hát tessék vissza is szolgáltatni — igy. Az ur — 
már mint én, — az ur a lovaglás ember . . .

En meg csak kínban tépelödtem azon a 
rettenetes kérdésen, hogy: ki mondja meg?

Az egyik orvos a klinikánál leszállóit. A 
másik vele akart menni, de nem engedtem. Nem 
maradok egyedül. Azt mondtam, hogy akkor in­
kább magam is kiugróm a kocsiból s aztán bánja 
a fene, hogy mi lesz. Az orvos előtt ellibben­
hetett a kép, hogy mi lesz a ház előtt, amikor 
beront az asszonyhoz valami cseléd, hogy: meg­
halva hozták haza az urat, — hát maradt, l'a  
meg rémülettel láttam, hogy most már öt pere 
sem telik belő abba, hogy megállunk a kapu 
előtt. Iszonyú szomjúságot éreztem. Ennyire em­
lékszem, meg arra, hogy fáradtan, tempósan, na­
gyon összetörve másztam föl a lépcsőn.

Az asszony nyitott ajtót. Csillogó, hamis 
szemű kis asszonyka. Paraszt-menyocskésen hátra- 
kötött piros kendővel a fején, a kezében pedig 
törülőrongy. — Hirtelen lekapta a fejéről a ken­
dőt s egy kicsit pisze, de azért finom faragása 
orrát fölhúzva, kedélyes lassúsággal szóllott reám:

— így rátörni az emberre. Délelőtt nem szo­
kás viziteket csinálni. Takarítanak a dámák. Gyula 
különben nincs itthon.

Beléptem és hebegtem valamit.
— Nincs? Azt hittem.,1
— Mit hitt?
— Azt, h o g y .;;
— No jöjjön, hiszen azért egy kicsit heszél-

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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konyi Sam ut. Pedig ezek az élösdi, destruktív, 
áUambantó és hazaellenes fajhoz tartoznak.

2. A mai ülésre nem jelent meg sem 
gróf Zichy János, sem gróf Zichy Aladár, sem 
llakovszky István. Távolmaradásuk persze 
véletlen volt. De vannak véletlenek, melyek 
lefelé hasznosak s felfelé kellemesek.

Zivatar a Házban.
Budapest, március 21.’

Az indulatoknak valóságos orkánja tombolt 
ma a Házban. A mostani országgyűlésnek leg­
viharosabb napja volt a mai. Ehhez fogható 
zivatar a Bánffy-korszak óta nem fordult elő. 
A szceneria már az ülés élőjén rendkivid izgal­
mas volt. Az országháza előtt szétszórtan kiváncsi 
csoportok ős a csoportok körül cirkáló rendőr- 
csapatok. Az érkező képviselők közül az ismer­
tebbeket hol éljenzés, hol egy-egy félénk abeug 
fogadja.

Benn az épülotbon nagy sokadalom. A folyo­
sók nem olyan tömöttek, mint a régi Házban 
szoktak lonni ilyenkor. Ezek a széles, boltozatos 
márvány-utcák elnyelik a tömeget, hogy szinte 
észro sem lehet venni. Azért egy-egy kanyaro­
dásnál hangosan, indulatosan tárgyaló képvi­
selőkbe, újságírókba és politikai amatőrökbe üt­
közik az ember. Természetesen a tegnapi szomorú 
estéről folyik a beszéd mindenfelé.

A viharmadarak röpködnek egyik csoporttól 
a másikhoz, tüzolve, ingerolvo a különben is föl­
paprikázott kodélyekoL Izgató hírek kereked­
nek minden sarokban. Minden érkező tud valami 
újat beszélni.

Még az ülés megnyitása előtt jelentik, hogy 
harmadfélezer egyetemi ifjú vonult fel a parla­
ment elé és kitudódik a felvonulás oka is. A teg­
napi hinti lésnek halottjai tannak. A fiatalság elég­
tételt jön kérni társainak kiontott véréért.

Sokan lementek az ifjúsághoz, amely gyász- 
lobogók alatt sorakozott a kapu előtt. Néhány 
szélsőbali képviselő fölvezette az iljak küldöttjeit 
Széli Kálmán elé, aki nyomban fogadta őket. Az 
első incidens mindjárt a tisztolgés alkalmával tör­
tént, Lengyel Zoltán képviselőnek egy nagy mon­
dása miatt.

Egy kicsit lecsillapodott a hangulat, mikor 
néhány hírlapíró utánajárt a dolgoknak és hirül- 
adta, hogy haláleset nem történt, sőt a halottak 
aránylag jól érzik magukat. Jellemző azonban,

gethetúnk. Mit akar? Pálinkát? Sört? Sörünk is 
van. Gyula hízni akar s egyszerre egész ládával 
hozatott. Az orvos azt mondta, hogy ez jót tesz 
majd az idegzetének is. Csillapodik. — Borzasztó, 
ez az ember mindenkibe beleköt.

— Dehogy . . .
— Csak ne védelmezze. Nekem voltaképpen 

igy tetszik, Unom azokat a mamlaszokét, akik 
azzal, hogy mogházasodtak, egyszerre páter fami- 
íiasokká lesznek harmincesztendős korukban. 
Játszszák a nagy komoly, meggondolt, higgadt ura- 
ságot és a becses egészségüket arra való hivatko­
zással védik, hogy: otthon a család. A család 
nem papkm, amivel takarózzanak a gyávák. O, 
Gyula egész más ember. Az nem búvik el a szok­
nyám mögé. . .

Akkor már benn ültünk, jó meleg szobában. 
Előttem pálinka. Az asszoDy is ivott egy csöppet 
s előbb egy kicsit bóléul kémlelt, aztán növelve 
szólt rám.

— Türelmetlen ? Attól fél talán, hogy Gyula 
betoppan, aztán itt találja magát, aztán azt hiszi, 
hogy muga udvarol nekem, aztán. . .

— Nem attól. .  .
— Hát? Pedig lássa, nem bánnám, ha ez az 

én emborem egy kicsit iéltékeny lenne. Egy ki­
csit ugv is viseltem magam, hogy megméi gesít- 
som. Olyan a természetem. Szeretek ido-oda 
nézni. Lo nem sütöm a szemem, ha valakinek 
rámtapad a pillantása. Nem éu. Hanem azért, 
tudja, mondok magának valamit. Író, hát tanul­
hat belőle. Az efféle becsületes, jóvérű asszony 
mogonged magának egy kis kacérkodást. Mért 
ne? Nincs abban semmi rossz, de van sok jó. 
Hogy az ember látja, hogy van értéke. Szeretnék

hogy a megnyugtató hirt mindenfelé kételkedés­
sel fogadták.

Csakhamar folbukkant a folyosó második 
szenzációja is: Rudnay főkapitány lemondott. Ezt 
azután sietett mindenki elhinni. Pedig senkisem 
tudta a gazdáját adni.

Mégis elég volt ez a hir arra, hogy az ülés 
— jóval később a szokott időnél — aránylag elég 
csendeson kezdődhessen. A levegőben ugyan terjen­
gett az a bizonyos puskaporszag; a terem külső 
képe is viharjelentő — tömött padsorok, túlzsúfolt 
kaizat — do az elnöki jelentéseken nagyobb baj 
nélkül estek át, ami ilyen viharos napokon nőm 
mindig történik meg. Csak mikor Seéli Kálmán 
a terembe lép és a jobboldal éljenzéssel köszönti, 
röpül át a szélsőbalról egy pár gorombaság. 
Azonban mikor gróf Apponyi fotolvassa azoknak 
a képviselőknek a neveit, akik napirond előtt 
szólni kívánnak, kitör az első szcéna. A névsor 
ugyanis egy kissé hosszú; tizonheton jolentkeztok, 
hogy mint a tegnapi jelenetek szemtanúi, el­
mondják, mit láttak. Erre nehányan a szabadelvű- 
párton novotni kezdtek, mire az ellenzéken dühös 
kiáltások hangzanak fel:

— Mit nevetnok ?
■— Gyilkosok! Hóhérok!
Rákosi Viktor ezt kiáltja át:
— Jó lesz hallgatni I Hagy temetés lese itt ma.
Az elmés Gahányi jóhiszomüou megtoldja:
— Pompes: funébresel
Amire legalább egy pillanatnyi derültség töri 

meg a haragos hangulatot.
Csendben kezd boszélni Rátíay László, a 

szélsőbal tüzesszavu szónoka. Ercos tenorja hol 
mint panaszos halálharang szava, hol mint vészt- 
hirdető csatakürt hasítja át a levegőt. Szinte 
magamagát tüzeli bele és cgyro keményebben, 
egyre indulatosabban támadja a rendőrséget:

— A becstelenség gyűjtőneve: magyar királyi 
á'lamrcndörség.

Gróf Apponyi rácsönget és higgadtságra kéri. 
A jobboldal holyesel, a ezélbal ingerülten tilta­
kozik. És ettől kezdve egyik inzultus a másik 
után hangzik fel a rendőrség s főképpon Rudnay 
főkapitány és Tóth Lajos kapitány olleu.

— Függoszszék fel Rudnaytl — hangzik is­
mételten kórusban.

— Ha nem függesztik fel, majd felfüggeszt­
jük egy kicsit mi I — Ígéri Váesonyi Vilmos.

— Van még lámpakarói — dupláz rá egy 
rekedt hang.

Mikor Rátkay arról beszél, hogy Tóth kapi-

mások is, ha nem szeretné az az egy. Hanem bút 
az igazi, az egyetlen mégis csak az az egy ; . . 
No mi az, akar nekem valamit mondani?

— Igen.
— Hát beszéljen. Csak no mondjon olyat, 

amiért majd meggyűlik a baja az urammal. Mert 
én mindent elmondok neki. Mindent . . .

— H át. . .  kérem, adjon egy darab papirost.
— Minek?
— Megírom, amit mondani akarok.
Az asszony jóízűen, hangosan kacagott.
— Maga szerelmes.
— Az, csak adja a papirost.
Adta s én hirtelen rákarmoltam pár szót és 

visszaadtam neki. Előbb azonban még a kezem­
ben tartottam s másik kezemmel megfogva az 
asszony karját, könyörögni kezdtem neki.

— ígérje meg, hogy csak akkor olvassa el, 
amikor már azt hiszi, hogy lenn vagyok az utcán. 
Ígéri ?

— Hogyne.
— Bizhatom benne?
— Ugyan . . .  Do vigyázzon, mert én min­

dent megmutatok az uramnak. Mindent. Ki­
kap tőle.

— Hát mire lemogyek 11 j
— Mire lomegy.
Nyargaltam le a lépcsőn 8 cl a koosi mel­

lett az utcán. De mégse elég gyorsan. Ahogy a 
sarokhoz értem, iszonyú visitás hasított bele az 
agyamba:

— -Gyula I
8 láttam, hogy a kocsi mellett a gyalogjá­

róról leborulva az utcára, összeesik egy asszony.

tány állítólag felsőbb parancsra erőszakoskodott, 
Seéli Kálmán a fejót rázza.

— Megint hazudik 1 — harsogja líolndr 
Jenő a jobboldal ingerült tiltakozása közben, do a 
nagy zsivajban az elnöki emelvényig nem hatolt 
fel a súlyos gorombaság.

lfátkay azzal végzi, hogy addig, amig a mi­
niszterelnök elégtételt nem ad, ebben a parlament­
ben nem lese tanácskoeás.

A  szélsőbal zugó helyesléssel ratifikálja a 
fenyegetést. Ámdo a következő pillanatban már 
rácáfol Váesonyi Vilmos, aki hosszú beszédbe 
kezd, még pedig, amint mondja, higgadtan. A 
szélsőbal pedig csendesen, figyelmesen hallgatja 
és sűrűn helyesel noki. Egyelőre tehát folyik a 
tanácskozás. Vázsonyi is a rendőrséget támadja. 
Nehány esetet sorol fel, s többek között bemu­
tatja egy szegény öregasszony Írásos panaszát, 
akit lakásának ajtajában sobositelt meg a ren­
dőrség. Elmondja, hogy ő maga is egy kardcsa­
pástól úgy szabadult meg, hogy ogy választója 
elébe ugrott és saját testévol fogta föl a vágást.

— Minek ongedte?— szóltak közbo a jobb­
oldalról.

A közbe6zólásra felzudul a szélsőbal:
— Ki volt az? Álljon fel?
— Ki az a becstelen, aki védeni meri a ren­

dőrséget?
Váesonyi pedig ezzel vág vissza:
— Lepecsételt borítékba zárt közbeszólásra 

nem válaszolok.
Miközben Vázsonyi javában bőszéi, a balol­

dali bojáratnál nagy kavarodás támad s az izga­
tottság hirtelen olyan nagy lesz, hogy a szónok 
kénytelen nehány percre félbeszakítania beszédét. 
A folyóséról ugyanis nehányan azzal a hírrel ro­
hantak be, hogy a rendőrök ismét kaszabolják az 
ifjúságot. De csak néhány percig tart a  zűrzavar, 
mert kiderül, hogy az alarmhir hamis volt. így 
aztán Vázsonyi íolylathatta a beszédjét és nem­
sokára be is fejezto. Felhívta a minisztorolnökőt, 
mutassa meg, el tudja-e csapni Rudnayt s egyút­
tal bejelonlotto, hogy a főváros közgyűlésén is 
szóváteszi a rendőrök viselt dolgait.

— Le kell lőni őket, a gaeembereket! — riká­
csolta Vray Imre. És a szélsőbal tapsolt neki is, 
Vázsonyinak is, aki befejezésül ezeket mondta:

— Aki a tegnapi dolgot rendezte, az vagy 
őrült, vagy elvetemült Ha őrült, nem egyenruha 
kell neki, hanem kényseerzubbony; ha pedig elve­
temült, akkor börtönbe tele!

Most a jobboldalról Bauer Mihály jelentke­
zett, hogy ő szólt közbo az előbb Vázsonyinak, 
hogy miért bujt a nekiszánt kardvágás elől a más 
háta mögé? Ez az apró személyes ügy hamar el­
intéződött és aztán következett a harmadik szem­
tanú: Lukáls Gyula. Nagyon halkan beszélt és 
ez jó volt arra, hogy egy kissé elüljön az izga­
tottság, mert a szónok szavát csak kevesen hal­
lották, s cgyro gyérültek a közbeszólások. Egy­
szerre ismét bire fut azonban, hogy bántalmazzák 
az egyetemi ifjakat. Irtózatos lárma, szitkozodás 
tölti meg a levogőt. Többen odasietnek Lukáts 
Gyulához, hogy fejozzobe, hadd beszéljen Barta 
Ödön, aki a műegyetemről jön és majd elmondja, 
mi történik ott. Lukáts enged a rábeszélésnek, 
leül és szólásra emelkedik Barta Ödön. Még egy 
szót sem szólt é9 máris rettenetes düh önti el 
az egész szélsőbalt. Hárman-négyen egyszorro 
üvöltik:

— Hallja, miniszterelnök ur? Gyilkolják az 
ifjúságot!

— Parancsoljon a pribékjeinek!
— Fényes nappal dolgoznak a gyilkosoki
A higgadtabbaknak alig sikerül rávenni a 

kiabálókat, hogy legalább a saját szónokukat hall­
gassák meg. Csak nagynehezen jut szóhoz Barta 
Ödön. Élmondja, hogy az ifjúság ma a műegye­
tem udvarán gyülekezett, de eszoágában sincs 
tüntetni és a szomszéd udvarban mégis száznál 
több lovasrendőr provokálja az ifjakat. Köve1 síi, 
hogy a miniszterelnök proveniáljon, nehogy baj 
legyen.

EHIPIRISIHUS A világbölcséazet rendszerében egyedül az emplristnus az, molyét a józan őssszel köveim 
lehet 6a követni kell. Minden emberi dologban csupán a tapasztalás volt és lesz a mester, 
igy a physiologiábin is. Vájjon van-e híres orvos a világon, a ki gyógykezelése közben 
tapasztalataira no hivatkoznék ? A Dr. Brok főfájás elleni porát is szúniós elismerő levél 
ajánlja a szenvedő emberiségnek. Idegességtől, szellemi erőltetéstől, álmatlanságtól, gyo- 

t .  n i . . . - u  . .  u ua .. lu . .  . . .  . . . . . .  inorbajlól,meghűléstől eredt főfájást rögtön megszüntet a Dr. Brok-fele por (11 por 1 frt
0 kr.) Kaptató a Diana-gyójyazertirban, Károlykorut 5. (Mezrondeléack forduló postlval eszközöltetnek.) Ártalmatlan növényi részeket tartalmaz, miáltal a namv közönség mint házi cikket 

vásárolja a gyógyszertárakban. Vigyázzunk, mert az eredeti angol készítmény csak üvegekben kapható.
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Kálmán minisztereinek feláll, hogy vá­
laszoljon. Irtó-atos zugás kiséri mindjárt az első 
mondatát. Csak annyit mondhatott el, hogy nem 
tudja, mit keresnek ott a lovasrendőrök, talán 
nincsenek is százan és hogy a készenlét még 
nem provokálás. Tovább percekig nem birja foly­
tatni. A szélsőbalt kórus pokoli zsivajba kezd. 
A padokat a fedőlapokkal és iratcsomókkal ver- 
de-ik, dobognak és százféle dühös kiállítás zuhog 
a miniszterelnök felé. Az irtózatos káoszból ez a 
kiáltás válik ki legsűrűbben :

_ El kell csapni Rudnayt!
_ Aet mondja meg, mi lese Rudnayval!
Gróf Appmiyi feláll és mindakét kezével 

rázza a csengőt:
_ Kérem, hallgassák meg a miniszterelnö­

köt, hiszen nyilatkoznia kell 1
— Nem nyilatkozni kell itt, hanem intéz­

kedni!
_ El kell csapni Rudnayt! — hangzik most

már refrénszerüen.
üeéil Kálmán még nagycehezen mond né­

hány szót. de a mondat végét már elnyeli a lárma. 
Most megmozdul a jobboldal is, amely eddig tü­
relmesen nézte az ellenzék tombolását.

— Halljuk 1 Halljuk ! — hangzik türelmet­
lenül. Már a szélsőbal komoly elemei is ni g- 
sokalják a dolgot. A párt oszlopos tagjai, akik 
az első padban ülnek, sorba felállnak és kapaci­
tálják a mögöttük ülőket, hogy ha'lgassák meg 
a miniszterelnököt. Hasztalan. Az elnök szinte 
könyörgő hangon igyekszik csendre bírni a lár- 
mázókat, de kérő szava elvész a zaj! an, a csengő 
is olyan tompán hangzik, mintha messze, vala­
hol az utcán rázná valaki.

Egyszerro általános meglepetésre feláll Beöthy 
Ákos és belevisitja a zűrzavarba, hogy a háesea- 
lályolhos kivin seólni.

A szcibali ifjúság, mint valami sikerült 
tréfát, nagy rivalgáesal fogad ja és buzgón haüjukhoe. 
Ellenben a jobboldal haragosan tiltakozik:

— Mit akar?
— A miniszterelnök beszéde alatt nem be­

szélhet 1
Az elnök is, nagyon kíméletesen, nehogy 

olajat öntsön a tűzre, figyelmezteti Beöthyt, hogy 
a más beszádo alatt nincs joga szólani,

— Volt rá precedens 1 — zúgja Beöthy uehá- 
nyadmagával.

Mégis meggondolja és leül, s most Secll 
Kálmán ismét belekezd a beszédébe. De tulhar- 
sogja nehány jótorku szélbali ifjú:

— Mi van Rudnayval? Elcsapta már?
Az első sorból Barabás Bé;a, harla Ódon, 

majd Kossuth Ferenc, Jutth Gyula s Thaty Kálmán 
is igyekeznek csendre bírni az ifjúságot, de hasz­
talan.

— Hallgassátok már meg, az Istenért, hi­
szen a szólásszabadság nekünk is szenti

Minden hiába.
Rákosi Viktor, sőt Lengyel Zoltán is — aki 

nyilván elfáradt már a kiabálásban — és még 
nehányan segítenek rendet csinálni az elnöknek, 
aki azonban még igy sem boldogul. Végre azt 
tanácsolják neki a szclbalról:

— Függeszszo tol az ülést!
Ez a kívánság mind hangosabban ismétlő­

dik és gróf Apponyi, kénytelen lévén belátni, 
hogy másképp nem segíthet magán, csakugyan 
tel is függeszti az ülést.

A szünet alatt nem lett kisebb az izgatott­
ság, sőt eleinte még fokozódott is, amint a jobb­
oldalról néhányan átjöttek a szélsőbalra, egész 
nyilvánvalóan azzal a békés száudókkal, hogy 
kapseitáijannk, csillapítsanak. A háborgó ellenzék 
azonban nagyon barátságtalanul fogadta a békí­
tőket. Heves szóváltások kerekedtek. Egy-egy 
pillanatra már úgy látszott, hogy a két tábor kö­
tött, amoly a terem közepén összeelegyedett, még 
igen kínos jelonolekre kerül a sor. De Tallián 
Béla, Kossuth Ferenc, maga Apponyi és még egy­
két tekintélyes képviselő nagy erőfeszítéssel vala­
hogyan mégis enyhíteni tud'nk a háborgó indula­

tokat, ug.v, hogy néhány hevesebb szóváltáson 
kívül nem történt baj.

Közben a folyosókon minden kétséget ki­
záróan megállapították, hogy a halottakról szóló 
hir mese. Ez is hozzájárult a kedélyek megnyug­
tatásához, meg részben az is, hogy a hosszú szü­
netet sokan villásreggelire használták fel és a 
buttetből valamivel nyugodtabban tértek vissza az 
emberek a terembe. A szünet után igy szóhoz 
julhutott a miniszterelnök. Komoly, szinte ünne- 
pies bangón követelt meghallgatást az 1848 évi
III. törvénycikk alapján.

Molnár Jenő még közbeokveletlenkedett:
— Az 1878. V. törvénycikk alapján, a bün­

tetőtörvény alapján beszéljen azokról a gazembe­
rekről 1

Felhangzott még a refrén is:
— Mi lesz Rudnayval 1
De ezen a néhány közbeszóláson keresztül 

is befejezhette Seéli Kálmán beszédét, a jobb­
oldal élénk helyesléso közben jelentve ki, hogy 
bárki követett is el visszaélést, megkapja a bünte­
tését.

Visontai Soma következett ezután, mint ne­
gyedik a szemtanuk sorábau, majd Bakonyi Samu, 
aki a felindulástól, a tegnapi este izgalmaitól és 
fáradalmaitól rekedten mondotta el tapasztalait.

Visontai beszéde közben érdekes összetűzés 
volt. Gróf Zselcnski Róbert félig hangosan meg­
jegyezte :

— Nem a keresztény ifjak csinálták a 
botrányt.

Amire Molnár Jenő haragosan rákiáltott az 
agrárius grófra:

— Ez nem keresztény-kérdés 1 Ez nem fele­
kezeti kérdés? Érti az ur ?

Az agrárius gróf nem felelt.
Bakonyi beszéde alatt a széisőbali kórus 

kifáradt egy kicsit, ámbár friss erők érkez­
tek a későnkelők sorából. Benépesült lassan­
ként a néppárt szakasza is, amely eleinte 
nagyon üres volt. A klerikális vezérek azonban; 
Rakó” eky István, gróf Zichy János, gróf Zichy 
Aladár— atyja helytartója — valamint a párt negyedik 
grófja, Wileeek Frigyes, mindvégig elmaradtak. A 
jelenvultak is páholyból nézték a zivataros jele­
neteket, kivéve Zboray Miklóst, aki néha-néha 
közbckiálíott egyet, minthogy már neki második 
természete a kiabálás.

A kiabáló kórus pár percnyi kimerültségét 
felhasználta Siód Kálmán, hogy feleljen a táma­
dásodra. és elmondta, hogy tegnap a hozzá érke­
zett legelső panaszra elment a főkapitányhoz Ku­
kám Gyulával együtt, hogy jelentést kérjen atör- 
ténletröi. Ezután belekezdett a rendőrség jelentésé­
nek az ismertetésébe, de ennek már nem érhetett 

J a végére. Újult erővel, újult haraggal és pihent 
hanggal rohanta meg a szélbal. Minden passzus 
után felhangzott:

— Hazugság!
— Eláll! Elállt
A jobboldalnak egyre erőteljesebb tiltakozása 

is növelte a zajt és tüzelte a szélbali. Az elnök 
ketségbee etten csöngetett, de oda se nézett senki. 
Kérő hangon szél.lgatta a zajongókat (rendre 
nem utasított senkit, nyilván mert nem akarta 
még jobban haragítani a haragvókat), de végre 
türelmét veszítve, a zajt átharsogó hangon szólt 
a legzajosabb csoport felé:

— Kérőm a képviselő urakat, no kényszerít­
senek arra, hogy a háeseabályok 255. seaka*eát al- 

j kaimat tam 1
Ez tudniillik az a kritikus paragrafus, amely 

a tegyelmi rendszabályokat tartalmazza. De bizony 
ezt a paragrafust is hiába eitálta az elnök. Csak 
olyan volt az, mintha sót hintett volna a tajtékzó 
tengerbe. Az olnökro senkisem hallgatóit cs a 
miniszterelnök hasztalan próbált újra, meg 

' újra belefogni beszédjébe. Ismét nem lehe- 
I tett mást tonni: újra szünetet adott Apponyi. 

A feltüggesztés után kritikus csoportosulás tá­
madt a dobogó körül. Voltak, akik iölrohantak 
az elnökhöz és kérték, hogy erélyes rendszabá­
lyokkal csináljon rendet. Oajáry Géza hangosan

követelte, hogy alkalmazza a 255. paragrafust 
Gróf Apponyi idegesen felelt:

— Elnöki kötelességem teljesítésében senkitől 
sem togadok el utasítást.

— Eu pedig — mondja Oajári — képviselői 
kötelességemhez híven, mindenkinek megmondom 
az igazat.

Volt egy-két incidens a folyosón is. Többek 
közt Drakulies Pál egy széisőbali csoportnak 
odaszólt:

— Ha ti igy viselkedtek a Házban, akkor 
igaza van a rendőrségnek, akármit csinál.

Erre néhányan fenyegetően vették körül; 
Fapp Zoltán indulatosan követelte, hogy ismételje 
szavait, de Drakulies erre nem volt hajlandó.

— Amit mondtam, megmondtam.
Ezzel továbbment.
A szünet ismét jé hosszú volt és ez a ki­

próbált eszköz ismét elpárologtatott egy csomó 
izgatottságot.

Grót Apponyi Albert félháromkor újra meg­
nyitotta az ülést és komoly intelemmel fordult a 
képviselőkhöz, hogy támogassák őt a Ház méltó­
ságának megóvásában.

Most már lassanként helyreállott a nyuga­
lom valamennyire. A miniszterelnök zavartalanul 
folytatta a szünet előtt abbanhagyott beszédét és 
a többség növekvő tetszése közben ért a végéhez. 
Mikor aztán a végén önérzetes, eneegikus han­
gon kijelentette, hogy a magyar parlamentből 
nem enged konventet csinálni: az egész jobb­
oldal tenyerei tapsra ütődtek össze és a taps­
nak, éljenzésnek olyan hatalmas dörgése hang­
zott percekig, amilyent oz az ülésterem nem 
hallott még, de a régi, harmincötéves hajlék is 
csak nagyritkán. Zúgva ujult meg néhányszor a 
tapsvihar, amelylyel a szabadelvüpárt impozán­
san tüntetett vezére mellett. A baltélröl hasztalan 
igyekezték megzavarni egy-egy gúnyos közbe­
kiáltással ; minden erőlködés belefulladt a spontán 
bizalmi megnyilatkozás zajába.

Ezután nyugodtan haladt az üés a befeje­
zéshez.

Kossuth Ferenc egy rövid, higgadt felszóla­
lással próbálta gyöngíteni a jobboldal tüntetésé­
nek hatását; azután Lengyel Zoltán személyes 
kérdésben szólalt röviden, végül Kratruay Ferenc 
vonult fel, mint a szemtanuk sorában ötödik és 
a mai napon utolsó. A többionre hétfőn kerül 
a sor. Hogy mikor kerül sorra a napirend, annak 
nincs megmondhatója. Ámbár ma ezt is megálla­
pították — pro forma.

A k é p v iie lö h á z  ü lése  m érolua 21-ón.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Grót Apponyi Albert
A kormánv részérői jelen vannak : SeHt Kálmán 

minisztere nős, Lukács László, Ptóss Sándor, Láng La­
jos, báró Fejirváry Géza, Wtassrcs Gyula, Daran,i 
Ignác.

Elnök :elolvas‘atja a kérvényeket.

(A tegnapi tüntetések.)

(Széli Kálmán miniszterelnök a terembe belép. 
Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Abcngl Éljenzés 
a jobbolda on. Szűnni nem akaró nagy zaj. Elnök 
csenget.)

Bakóit Viktor: A halottak nem éljeneznek 1 
(Stünni nem akaró nagy zaj. Elnök ismételten 
csenget.)

Elnök: T. képviselőház: (Halljuk I Halluki) 
Nap rend előtti leiszó alásra eogedélyt kértek: Rátkay 
László. Vázsonyi Vilmos, Lukács Gyula, Visontai 
Soma, Bakonvi Samu, Barta Ferenc. Nessi Pál, Mn- 
zíasy Béla. Rákosi Viktor. Krasznav Ferenc, Lengte! 
Zaitán, Endrey Gyula, Reich Aladár, Papp Zoltán, 
Uuzálb Ferenc, Zborav Miklós és Holló Lajos kép­
viselő urak. (Derültség a jobboldalon. Hosszantartó 
zaj, nyugtalanság és telkíáltások a szélsőbaloldalon: 
Mit nevetnek ezen?)

Papp Zolién : Temetésen vagyunk, ne tessék ezen 
mulatni 1 (Nagy zaj.)

Elnök : Csendet kérek! (Nagy zaj a Híz min­
den oldalán. Fe kiáltások báliétól: Ne nevessenek ezen I)

Hasal Pál: Gyilkosuk: (Mozgás jobbJelól.)
E nők: Ezek a képviselő urak . . .  (Folytonos 

nagy zaj.)
Possgnv Miklós: Az Úristen mindnyájuknak 

a gverinekét büntesse meg, aki részes volt abban, 
hogy az a fiatalember elpusztult. iNagv zaj és mozgás )

Elnök: Méltóztassauak csendben lenni és a szó. 
nokokat nyugodtan meghallgatni. (Helyeslés jobbfelől.

L La ? S E I D L I T Z  P O R
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F R A N C IA  B O R S Z E S Z  es so
Legjobb íájdalomcaáUapitó bedörzsölje, csuz, k osztén / és egyóob meghülési bajok*

'nál. A raktárakban étemmel zárt (plombirt) üvegekben 1 korona 90 fl’lérért kar-
. haté. MOLL készítm ény kérendő.
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Z aj.) E lő sz f lr  R á tk a y  L á s z ló  k é p v ise lő  u r a t  i l le ti  a  
sző. (H a ll ju k  I H a l l ju k !  a  s z é lső b a lo ld a lo n .)

R á t k a y  L á s  -ló : T . k é p v is e lő h ö z ! (Haljjuk t 
H a llja k  1 a  s z é ls ő b a lo ld a lo n  Z aj a  jo b b o ld a lo n )  E ls ő ­
n e k  k é r te m  sz ó t. h o g y  sz ó v á  teg y e m  a  te g n a p i  n a p o n  
é s  a te g n a p  e s te  tö rté n te k e t.  E lő tte m  v a n n a k  m é g  a 
k é n e k A z t  h isz e m , m in th a  v é re s  lá z á lm o k a t  é ln é k  á t. 
Azt. h isz e m  é s  ú g y  é rz e m , h o g v  h a ra g ,  k e s e rű s é g ,  
lá n g , m in d e n  lo b o g  m in d e n  c s e p p  v é re m b e n . D e  m ég is  
Ip a r k o d n i  fo g o k  u r a  le n n i  m in d e n  s a v a m n a k , b e c sü l­
v é n  a z t  a  m éltó sá g o t, m e ly  a  p a r la m e n te t  m eg ille ti . 
(H e ly e s lé s  a  sz é lső b a lo ld a lo n .)

A m it  te g n a p  a  r e n d ő r s é g  te t t  . . .  .
P ^ z i g a y  M ik ló s :  G y i lk o s o k !  (M o z g á s  jo b b fe lő l.)
Ratisay L á s z ló :  . . .  a z  az  e m b e r te le n sé g , az  a  

v a d á lla ti ,  v é r  u tá n  v a ló  sz o m j. ( Ú g y  v a n  1 a  s z é lső -  
b a lo ld a lo n .)  m in t  a  v é re b , a h o g y  k e re s i  a  v é r t  .

B á r t  ha Miklós: Hóhéroki (Zaj és mozgás a 
jobboldalon.) . . . . . .  , *

B A tk a y  L á s z ló :  . . .  a z  a  b ru ta l i tá s ,  a m e ly e t 
m a g v a r  m a g y a r ra l  s z e m b e n  e lk ö v e tn i  a k a r t .  (Ú g y  v a n ! 
a  s z é lső b a lo ld a lo n .)  m in d e z e k  le l jo g o s ita n a k  e n g em  
a r r a ,  h o g y  ú g y  le je z ze m  k i  m a g a m a t, h o g y  a  b e c s ­
te le n s é g e t  m a a  m a g y a r  k i r á ly i  r e n d ő r s é g  g y ű jtő n e v e  
a lá  Io g la lh a lju k . (Z a jo s  te ts z é s . H e ly e s lé s  é s  t a p s  a  
s z é lső b a lo ld a lo n .)

PoAsgay Miklós: Becste’en disznók. (Nagy zaj 
és mozgás jobbielől.)

E ln ö k  : ( C s e n g e t )  T . H á z  ! (H o s s z a n ta rtó  n a g y  
za> é s  m o z g á s  a  s z é lső b a lo ld a lo n . H a l lju k !  H a l l ja k !  
jo b b ie lő l.)  " K é re m  a  t .  k é p v is e lő  u ra k a t ,  e n g e d je n e k  
m eg  n e k e m  e g y  m e g je g y z é s t .  (Zaj a  s z é lső b a lo ld a lo n .)

P a p p  Z o l tá n :  A z  is  k e v é s  a m it  m o n d o tt 1 (Z a j.)
Elnök: H a  v a n  h e ly ,  a m e ly n e k  a  le g n a g y o b b  

Iz g a lm a k , a  le g n a g y o b b  s z e n v e d é ly e k n e k  á r ja i  k ö z t  
i s  a  s z e n v e d é ly e k tő l  é s  iz g a lm a k tó l  é rin te t le n n e k  k e ll  
m a ra d n ia ,  a z  a  h e ly  a  k é p v is e lő h á z  e ln ö k i sz é k e . 
(H e ly e s lé s  a  jo b b o ld a lo n  H o s s z a n ta r tó  n a g y  z a j é s  
fe lk iá l tá s o k  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n :  N em  le h e t! )

Molnár J e n ő :  T á m a s z s z a  e l a  h a lo t ta k a t  a z  el­
n ö k  u r ,  d e  a d d ig  n e m  h e ly e s !  ( F o h  to n o s  z a j é s  n y u g ­
ta la n s á g  a  H á z  m in d e n  o ld a lá n .)

Elnök: É s  a m e n n y ire  e z  tő lem  te lik  é n  m in d e n  
k ö rü lm é n y e k  k ö z ö tt  m e g  fo g o m  ő r iz n i  o b je k tiv itá so ­
m a t é s  n y u g o d tsá g o m a t (H e ly e s lé s  jo b b fe lő l)  K érem  
a  t. k é p v is e lő  u r a k a t  is  a  H á z  m in d e n  o ld a lá ró l, h o g y  
a z  e 'n ö k s é g  a z o n  n y ila tk o z a ta it  é s  fe lsz ó la lása it  a m e ­
ly e k n e k  sem m i m ás  c é iju k  n e m  le h e t  m in t az , h o g y  
a  le g n e h e z e b b  p illa n a to k b a n  is  ez  a  s z ik lá ja  M a g y a r -  
o r s z á g  a lk o tm á n y á n a k  a  m a g a  m é ltó sá g á b a n  é s  s z i ­
l á rd s á g á b a n  é r in te t  e n  m a ra d jo n  é s  m e iró v assé k . (Á l­
ta lá n o s  h e ly e s lé s .)  I ly e n  é r te le m b e n  fe lfo g n i é s  e n g e m  
n e h é z  k ö te le s sé g e m  te lje s í té s é b e n  m in d e n k o r  tá m o ­
g a tn i  s z ív e s k e d je n e k . (Á lta lá n o s  h e ly e s lé s .  Z a j é s  m o z­
g á s  a  s z é lső b a lo ld a lo n .)

Molnár J e n ó : E r rő l  a  ta rp e ji  s z ik lá ró l  fo g ju k  a 
r e n d ő r s é g e t  l e lö k n i ! F o r d u l t  a  k o c k a  1 (Á lta lán o s  z a j 
é s  m o zg á s .)

Elnök: K é re m  M o ln á r  J e n ó  k é p v ise lő  u ra t ,  m él­
tó i  t a s s é k  c s e n d b e n  le n n i. R á tk a y  k é p v ise lő  u r a t  ille tti  
a  sz ó .

Rátkay L á s z ló : É n  a z  e ln ö k i in te lem  e lő tt  m eg ­
h a llo m  é s  a z z a l  n em  v ita tk o z o m , c s a k  a z t a  m e g je g y ­
z é s t  te sz e m  a h h o z , h o g y  a  p o lg á ro k n a k  s z a b a d s á g a  
e s  b iz to n s á g a  is  ta la p k ö v e  a  m a g y a r  a lk o tm á n y n a k . 
(T e ts z é s  é s  ta p s .  F e lk iá l tá s o k  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n : E z  
m o n d v a  c s in á lt  p a r la m e n t !>

Ú g y  lá tsz ik , a k o r m á n y n a k  s z ü k sé g e  v o lt  a r r a ,  
h o g y  a  te g n a p i  n a g y  n a p o n  e g y  v é re s  k o s z o rú t  lo -  
n a s s o n  g y a lá z a to s s á g o k b ó l,  m eg p iro s i tv a  m a g y a r  v é r ­
r e l  é s  r á i r v a  a z  o s z tr á k  h a ta lo m  e lő tt  v a ló  m e g h ó d o ­
lá s t  (Ú g y  v a n  1 a  s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  é s  e z t a  k o s z o rú t  
le te tte  B é c sn e k  lá b a ih o z . ( Ig a z  1 Ú g y  v a n ! a  s z é ls ő ­
b a lo ld a lo n .)  M e rt a k á rh o g y  n y o m o z z u k  is, L k é p v i­
se lő h á z  a  te g n a p i  n a p o n  tö rté n te k e t,  ö s s z e e s te k  
é p p e n  m áro iu s  2 0 -áv a l. K o s s u th  L a jo s  h a lá lá n a k  é v ­
fo rd u ló já v a l  é s  e z e n  té n y e k b e n  é n  az  ö s sz e k ö tte té s t  
m eg ta lá lo m . ( Ig a z !  Ú g y  v a n !  a  s z é  ső b a lo ld a lo n  )

Ú g y  lá tsz ik , a  t. k o rm á n y  lé l  a ttó l, h o g y  m o st, 
a m ik o r  a  k a to n a i  ja v a s la to k a t  tá rg y a lju k ,  a m ik o r  m eg ­
m o zd u l a  n e m z e t s  a  n e m z e tn e k  a z  i l ju sá g a , a z  a  
n a g y  h a lo tt, a k i  le n n  v a n  m á r  a  lö ld b e n , a k i  m á r  p o ­
r á b a n  n e m  tu d  se m m it se m  ten n i, v é g ig já r  a  s z iv e ­
k e n , é rin t i  az  i f jú s á g n a k  s z iv é t, a k a ra tá t ,  h o n sz e re lm é t 
é s  e l ló g ja  s ö p ö rn i  e z t a  k o rm á n y t.  (E lé n k  h e ly e s  és  
a  s z é lső b a lo ld a lo n .)

T . k é p v is e lő h á z i  V é g ig n é z tü k  a  tö rté n te k e t,  az  
e lső  p i lla n a tra  n e m  tu d tu k , h o g y  mi tö rté n t. A z  e lső  
p i l la n a t r a  a  b e n y o m á s  a z  v o lt, h o g y  v a la m i fö ld a la tti 
c so d a  tö rté n t,  h o g y  ta lá n  H e n tz i k a to n á i  lép te k  k i a 
p o ro n d ra , 60  e s z te n d e i  g y ü lö Jsé g e t,  a  m a g y a r  e lle n  
v a ló  m in d e n  g .v ü lö lsó g e t é s  h a ra g o t  h o z v a  m a g u k k a l  
(E lé n k  h e ly e s lé s  a  s z é lső b a lo ld a lo n .)  é s  az  6 0 e s z te n d ő  
• lő t t  g y ő z e le m re  v e z e tn i n em  tu d o tt  k a rd o t  fo rg a tjá k  
m eg  a  m a g y a r  v é rb e n . (É lé n k  h e ly e s lé s  a  s z é ls ő b a l-  
o d a lo n .)

E lh a tá ro z tu k ,  m e r t  s ú ly t  h e ly e z ü n k  r á ,  h o g y  e 
n a m z e t tis z tá n  lá s so n , h o g y  m in d a z o n  t. k é p v is e lő -  
tá rsa im m a l, a k ik  az. e s e m é n y e k b e n  ré sz tv e ittin k , e lfo - 
g u  a tla n u l,  a z  ig a z s á g h o z  h ív e n  a z t  m o n d h a tn á m , 
fé rf iú i b e c sü le tsz ó  k ö te le z e ttsé g e  m e lle tt e lm o n d ju k  a  
té n y e k e t  a m ik  tö r té n te k  re g g e ltő l  e s tig  h o g y  a  n e m ­
z e t e b b e n  a  k é rd é s b e n  tis z tá n  lá s s o n  é s  te lje s  jo g g a l  
k ö v e te lh e ss e n  e lé g té te lt. (É lé n k  h e ly e s lé s  a  szé 'sŐ - 
bal o ld a lo n .)

Baitha Miklós: Ezzel sz e m b e n  n e  h a z u d ja n a k . 
(N a g y  za  . M o zg ás  jo b b fe lő l.)

Szederkényi Nándor: Fel kellett volna füg­
g esz ten i rö g tö n  a  fő k a p i tá n y t .  (Z a j. H a l lju k !  H a llju k ! )

R á tk a y  L á s z ló  : E u  a  té n y n e k  o sa k  e g y  ré s z é t  
m o n d h ato m  e l. E z  p e d ig  a  k ö v e tk e z ő : (H a ll ju k  I 
H a llju k  I) V é le tlen ü l tu d o m á so m ra  ju to tt  d é lu tá n , i lle ­

Megjelent Mikszáth Kálmán 1903. évi Almanachja

tő le g  e s te  h é t  ó r a k o r  a  F iu m e  k á v é h á z b a n ,  h ° ° y .  xaz  
if jú s á g  v e sz e d e le m b e n  fo ro g . E lh a tá ro z tu k  h a t  k é p ­
v ise lő tá rs a m m a l e g y ü tt  h o g y  s ie tü n k  a z  i f jú s á g o t  
m e g m e n te n i .  A b b a n  a  p i lla n a tb a n , m ik o r  a z  u tc a ra  
k i lé p tü n k  j ö t t  a z  i l ju sá g  d a lo lv a  M i a z  i f jú s á g  é lé re  
á llo t tu n k , m e r t  a  m en e te t m e g a k a d á ly o z n i ,  v is s z a s z o r í ­
ta n i  n e m  le h e te tt .  A z  i lju s á g g a l  e lm e n tü n k  k ö rü lb e lü l  
a  N e m z e ti S z ín h á z  tá jé k á ig , o l t  fe l  v o lt  m a r  á ll í tv a  a  
r e n d ő r s é g i  k o rd o n  é s  o t t  e g y  re n d ő r t is z tv is e lő n e k ,  
a k in e k  a z o n b a n  a  n e v é t m a  m é g  n e m  tu d o m , d e  
u tó la g o s a n  b e  fo g o m  je le n te n i, b e m u ta tk o z v a  kértük 
ő t,  h o g y  e n g e d je  m eg  h o g y  m iv e l  m á r  leh e te tle n , 
h o » y  a" f ia ta ls á g o t  v i s s z a s z o r í th a s s u k ,  e lo sz la tn i  sem  
tu d ju k , m e r t  n e m  tu d u n k  m á r  h o z z á s z ó ln i,  h o g y  e l­
m e n jü n k  e g é s z e n  a  fü g g e tle n s é g i  p á rk ö r ig ,  b e c sü le t­
s z ó v a l  k ö te le z v é n  m ag u n k a t ,  h o g y  o t t  m a g u n k  ló g ju k  
k é rn i  a z  if jú s á g o t  h o g y  a  n a g y  n a p h o z ,  a  n a g y  h a lo tt  
e m lé k é h e z  m é ltó n  le g y e n  c s e n d e s  é s  o s z o ljé k  s z é t.

E b b e  a  re n d ő r t is z tv is e lő  b e le  i s  e g y e z e tt ,  c s u ­
p á n  a z t  k é r te ,  h o g y  a z  i f jú s á g  n e  m e n je n  a  iv e re p e si-  
u t  k ö z e p é n , h a n e m  m e n jü n k  fe l a  j á r d á r a .  E z t  a z o n ­
n a l  te l je s í te t tü k  is . E k k é n t  é r tü n k  e l  a  lü g g e t le n s é g i  
p á r tk ö r  e lé . A k k o r  én . h o g y  s z a v a m n a k  u r a  le h e s s e k , 
s ie tte m  le l, h o g y  az  if jú s á g h o z  a  p á r tk ö r  a b la k á b ó l 
s z ó lh a s s a k .  D e  e b b e n  a  p i lla n a tb a n ,  t e h á t  m ég  m ie lő tt  
é n  s z ó h o z  ju th a t ta m  v o in a  é s  c s a k  e z t  a  k é t  s z ó t  tu d ­
ta m  k ie j te n i ,  h o g y :  „ If jú  b a rá ta im  T ó th  L a  o s  
r e n d ő r k a p itá n y  (F e lk iá ltá so k  a  s z é l s ő b a lo ld a lo n :  A b -  
c u g l  H ó h é r  1 B e c s te le n  g a z e m b e r i )  k ia d ta  a  p a ra n ­
c s o t  é s  az  o t t  n y u g o d ta n  v á ra k o z ó  i f jn s á g  k ö z é  r n g -  
ta to t t  k iv o n t  k a rd d a i ,  (Ú g y  v a n  1 a  s z é ls ő b a lo ld a lo n . 
M o z g ás  jo b b fe lő l  ) m e r t  a z  v o lt  u la s i tá s u l  k ia d v a , 
h o g y  n e m  k e g y e lm e z n i s e n k in e k ,  ü tn i-v e rn i ,  a z  .m in d ­
e g y ,  h o g y  h a lá le se t  lesz -e^ v a g y  se m . é s  a z t  b e  is  v a l ­
lo tta k , h o g y  n e k ik  fe lső b b  p a ra n c s u k  v a n . (N a g y  za j 
a  b a l-  é s  s z é lső b a lo ld a lo n . M o z g á s  jo b b fe lő l.  E ln ö k  
c sen g e t.) j

Krasznsy F e r e n c : M in d e g y ik n e k  e z  v o lt  a 
s z á já b a n  1

Papp Zoltán: Nagyon indiskréfek manapság 
azok a  r e n d ő r ö k  1

Rátkay L á s z ló :  A z u tá n  is , a m e n n y ire  leh e te tt , 
ip a r k o d tu n k  r e n d e t  ta r ta n i .  K é p v is e lő tá r s a im  k ö z ü l  
tö b b e n ,  m a g a m  is , le - le m e n tü n k , k é r tü k ,  a z t  m o n d ­
h a tn á m , k ö n y ö rö g tü n k  a z e lő t t  a  v é re b  e lő tt , m ert 
lé l te t tü k  a z  i l ju s á g  é le té t. K ö n y ö r ö g tü n k  n e k i.  h o g y  
e n g e d je n  b e n n ü n k e t  sz ó la n i. (F e lk iá l t á s o k  a  sz é ls ő ­
b a lo ld a lo n  : L e  k e lle t t  v o ln a  lő n i 1 N a g y  z a j jo b b ie iő l.)  
h is z e n  m ó d já b a n  le tt  v o ln a , a k k o r a  e rő h a ta lo m m a l 
á llo t t  o tt, h o g y  k i s n j já n a k  e g y  m o z d ítá s á v a l  r e n d e t  
tu d o tt  v o ln a  ta r ta n i  ( F e lk iá l tá s o k  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n :  
D e  n e m  is  a k a r t  1 V é r t  a k a r t  1) A  té n y e k  m e g e rő s í ­
te t te k  e n g e m  a b b a n ,  h o g y  i tt  c s a k  k é t  e s e t  le h e ts é g e s . 
V a g y  a  t. b e lü g y m in is z te r  u r  a d ta  k i a  p a ra n c s o t,  
(Ú g y  v a n l  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  h o g y  le  k e ll  t ip o rn i  a  
f ia ta lsá g o t  . .  .

Szeli Kálmán miniszterelnök: Micsoda állí­
tás ezl

R á t k a y  L á s z l ó : . .  . v a g y  n e m  tu d o t t  r ó la  a  t. 
m in isz te re ln ö k  u r  é s  m in d a z o k , a m ik  tö r té n te k ,  a z  ő  
h á ta  m ö g ö tt  tö r té n te k .

Bartha Miklós: F e le lő s  m e r t  tu d ta , h o g y  k ic s o d a  
R u d n a y 1

Rátkay L á s z ló :  E g y e t  a z o n b a n  h o z z á  k e ll  m é g  
te n n e m , h o g y  a  t é n y á l lá s t  k ie lé g íts e m . É n  h á ro m -  
n e g  e d  k ile n c  ó r a k o r  te  e fo n  u t já n  é r in tk e z te m  a  b e l­
ü g y m in is z te r  ú r r a l .  E k k o r  tu d tá r a  a d ta m , h o g y  m ik  
tö r té n n e k  a  p a r tk ö r  e lő tt. T u d tá ra  a d ta m  a z t  is . h o g y  
tö m e g b e n  v a n  a  lü g g e t le n s é g i  p á r tk ö r  e lö l t  a z  if jú s á g , 
h o g y  a  r e n d ő r s é g tő l  n e m  tu d n a k  m e n e a u .m . h o g y  az  
i l ju s á g  s z ív e s e n  m e n n e  h a z a  b é k e s s é g b e n .  K é r te m  a be l­
ü g y m in isz te r  u ra t ,  in té z k e d jé k  é s  h á ro m n e g y e d  11 ó rá ig  
(N a g y  m o z g á s  é s  z a j a  b a l - é s  s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  a  t  m i­
n isz te re ln ö k  u r  n e m  in té z k e d e tt .  b á r  m in d e n  ö t, m in d e n  
h á ro m  p e rc b e n  v é g ig  s ü v íte t t  a  lo v a s s á g  é s  b e s z o r í to t t  
—  ism é tle m , fé rf iú i b e c s ü le ts z ó  a la t t  m o n d o m  a z o k a t ,  
a m ik e t  m o n d o k  —  4 —5 e m b e r t  e g y -e g y  k a p u a jb a  és  
k a rd d a l  ö s s z e v a g d o s ta . H a  le t ip o rh a t ta k  e g y e t  a  lö ld re , 
a k k o r  r á te t té k  a  lá b u k a t  é s  m ég  a k k o r  is  ü tő tté k -  
v e r té k . ( N a g y  z a j a  s z é ls ő b a  o ld a lo n . F e  k i á l t á s o k : 
G y á v a  k n t y á k !)

B a r th a  M ik ló s : E z e k e t  a  fe n e v a d a k a t  ta r t já k  
re n d ő rö k n e k  !

R a t k a y  L á s z ló : L e v o n o m  a  k ö v e tk e z m é n y e k e t  
az  e g é sz b ő l  é s  ie lá llito m  a z t  a  té te lt , le lá llito m  a lüg­
g e tle n s é g i  p á r tn a k  n e m  k é rő im é t —  é s  e z t  m é ltó z ta a -  
s é k  a  t. b e lü g y m in is z te r  u r n á k  jó l  m e g je g ' e z n i  —  
felá llíto m  e n n e k  a  p á r tn a k  a  k ö v e te lé s é t  ( É 'é n k  h e ­
ly e s lé s  é s  t a p s  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  M i n e m  ló g ju k  a z t  
tű rn i ,  h o g y  b e n n  a  k o rm á n y  a  s z a b a d e lv ü s é g ,  a  s z a ­
b a d s á g ,  a  jo g , tö rv é n y  é s  ig a z s á g  je ls z a v a iv a l  ja ts z -  
s z ék . o d a k in t  p e d ig  a z  i t u s á g o t  a  r e n d ő r s é g g e l  le -  
t ip o r ta s s a . (E lé n k  h e ly e s lé s  é s  t a p s  a  b a l-  é s  s z é ls ő -  
b a lo ld a io n )

Bartha Miklós: Le az álarccal I
R á t k a y  L á s z ló :  K ö v e te ljü k  a z t,  t. b e lü g y m in is z ­

t e r  u r ,  in té z k e d jé k  a z o n n a l ,  h o g y  R u d n a y  fő k a p i tá n y  
(N a g y  zaj a  b a 1-  é s  s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  á l lá s á tó l  e b b e n  
a  p i lla n a tb a n  f e l iü g g e s z te s s é k . ( É lé n k  h e ly e s lé s  é s  
ta p s  a  s z é lső b a lo ld a lo n . N a g y  m o z g á s  jo b b le .ő l .)  
M in d a d d ig  p e d ig ,  a m ig  a  t  b e lü g y m in is z te r  u r  e z e n  
fe lté te lü n k e t  é s  k ö v e te lé s ü n k e t  n e m  te l je s í ti ,  e b b e n  a  
p a r la m e n tb e n  a lk o tm á n y o s  t á r g y a lá s  n e m  le s z . (H o s z -  
s z a n ta r tó ,  z a jo s  h e ly e s lé s ,  é lje n z é s  é s  t a p s  a  s z é 's ő -  
b a lo ld a lo n . M o z g á s  jo b b ie lő l.)

V áztonyl V ilm o s :  T .  k é p v is e lő h á z !  ( H a ll ju k !  
H a l ju k ! )  V é r lá z i tó  d o lo g ró l  h ig g a d ta n  é s  n y u g o d ­
ta n  a k a ro k  s z ó la n i  m ó rt  m ég n e m  v e sz te tte m  e l 
a z t  a  r e m é n y e m e t, h o g y  a  v a ló  t é n v á 'l á s t  a  s z e m ­
ta n ú  k é p v is e lő k  e lő a d á s á b ó l  a  t. H á z  m e g is m e r i,  
a k k o r  a  f e lh á b o ro d á s  m o ra ja  n e m c s a k  a z  e lle n z é k e n  
fo g  v é g ig z u g n i  h a u e m  v é g ig  io g  z ú g n i  a z o n  a  tö b b ­

s é g e n  i s  o t t  v e lü n k  sz e m b e n , h a  v a n  a b b a n  a  tö b b ­
s é g b e n  é rz é k  a  jo g b iz to n s á g ,  a  p o lg á ro k  s z a b a d s á g a ,  
b e c sü le te  é s  te s ti  é p s é g é n e k  v é d e lm e  i rá n t .  (E lé n k  
h e ly e s lé s  a  b a l-  é s  a z é l s ő b a lo .d a lo n )  A té n y e k  k o n -  
s ta tá lá s á ra  a k a ro k  c s a k  e lő z e te s e n  s z o r í tk o z n i  a m e ­
ly e k e t  m in t  s z e m ta n ú  n é z te m  v é g ig .  M éltÓ 2tatnak  
tu d n i ,  h o g y  a  t e g n a p i  s z o m o rú  n a p  d é le lő tt jé n  e g y  
e g é s z  je le n té k te le n  c s e te p a té v a l  k e z d ő d ö tt  a z  e lle n ié t 
a z  i f jú s á g  é s  a  r e n d ő r s é g  k ö z ö lt ,  a m e ly  a  fek e to  
z á sz ló  k i tű z é s e  k ö r ü l  fo rg o tt.  M id ő n  d é le lő tt  tö b b  
k é p  v ise lő tá r s a m m a l e g y e te m b e n  m e g e le n te m  a z  e g y e ­
te m e n , r á b í r tu k  a z  i f jú s á g o t  a  r e k t o r  u r  s e g íts é g é v e l  
a r r a .  (H a ll ju k  ! H a l l ju k  1) h o g y  c s e n d b e n  o s z o ljé k  s z é j ­
je l .  M ié r t  s ik e r ü lt  e z , t. H á z  ? M e rt a  r e n d ő r s é g e t  a 
r e k to r  u r  k ö z b e n já r á s á v a l  s ik e r ü l t  e ltá v o  i ta n i .  N em  
v o lt  e g y  r e n d ő r  s e m  d é le lő tt  a z  e g y e te m  tá já n  
a  r e k to r  u r  k ö z b e n já r á s a  é s  a  m i k ö z b e lé p é s ü n k  
u tá n  s  e n n e k  k ö v e tk e z m é n y e  a z  v o lt. h o g y  d é le lő tt  
a z  i f j a k  c s ö n d e s e n  s z é to s z o lta k , h a z a m e n te k  é s  le lk ű - 
r é s ü n k r e  e lá l lta k  a ttó l  h o g y  e g y e s  h e ly e k e n  te r r o r i z ­
m u s s a l  t ű z z é k  k i  a  fe k e te  z á sz ló t.  E g y e d ü l  e z  v o lt  a 
m i k ö z b e lé p é s ü n k  cé l a ; a z  i f jú s á g  s z e m é ly i  b iz to n s a ­
g á n a k  s z e m p o n t ja  v e z e te tt  m in k e t ;  a z  a  c é l  v i t t  m in ­
k e t  a z  a u lá b a ,  h o g y  a  r e n d e t  f e n n ta r t s u k  a  r e n d ő r s é g  
h e ly e t t  a m e ly  a r r a  k é p te le n , m e r t  a  r e n d ő r s é g  B u d a ­
p e s te n  p o l i t ik a i  m o z g a lm a k  a lk a lm á v a l  s o h a s e m  v ö t  
a  r e n d n e k  ő re ,  ( Ú g y  v a n ! a  b a l-  é s  s z ó ls ó b a lo ld a fo n  ) 
h a u e m  m in d ig  c s a k  a  r e n d e t  e n s é g n e k  é s  e rő s z a k n a k  
v o lt  e lő m o z d ító ja .  (Ú g y  v a n !  a  h a l-  é s  s z é ls ő h a io l-  
d a lo n .)  D é le lő t t  te l je s  s ik e r r e l  j á r t  a  m i k ü ld e ­
té s ü n k  ; ( H a l l j u k ! H a l i ju k  1) a z  i f j a k  d é lu tá n  h á ro m  
ó r a k o r  k iv o n u lta k  a  tem e tő b e , h o g y  le te g y é k  k o ­
s z o rú ik a t  K o s s u th  L a jo s  s ir h a lm á ra .  M id ő n  a  te m e tő ­
b ő l t á v o z ó b a n  v o lta k , a  B o d a  D e z s ő  k a p i tá n y  u r n á k
— a k i,  ú g y  lá ts z ik ,  a v a u z s i ro z n i  a k a r .  ( D e r ü l t s é g  é . 
m o z g á s  a  s z é l s ő b a lo ld a lo n )  —  v e z e té s e  a la t t  á lló  
lo v a s -  é s  g y a lo g o s - r e n d ó r c s a p a t  fe ls z ó lí to t ta  a z  i t ju -  
s á g o t,  h o g y  o s z o 'j e k  s z é t .  O tt ,  a  k ö z te m e tő i  u tó n  s z é t -  
o s z o ln i  n a g y o n  n e h é z  h is z e n  a z  a  v á r o s o n  k ív ü l  v a n , 
a z  p e d ig  c s a k  te rm é s z e te s  h o g y  a z o k n a k ,  a k ik  a  
v á ro s b ó l  o d a  k im e n te k , a  v á r o s b a  v i s s z a  is  k e lle tt  
té r r .iö k . A z  i t j a k  a z t  m o n d o ttá k  t e h á t : E n g e d je  m e - 
n e k ü n k  a z  u r ,  (H a ll ju k  1 H a l l j u k !) h o g y  m i v i s s z a ­
v o n u l ju n k  o d a  a u o n n a n  jö t t ü n k ;  h o g y  v i s s z a m e h te -  
s ü n k  c s e n d b e u - r e n d b e n  a z  e g y e te m re .

E r r e  a z  v o lt  a z  in té z k e d é s ,  h o g y  B o d a  u rn á k  
e m b e re i  k iv o n t  k a rd d a l  b e le r o g ta t ta k  a  tö m e g b e  . . .

Pap Z o l tá n :  M in d en  o k  n é lk ü l !  (Mozgás a szélső­
baloldalon.)

V a z B c n y i  V ilm o s  : . .  . a  g y a lo g o s o k  Í9 k iv o n ­
t á k  k a rd ju k a t ,  e lk e z d te k  k a s z a b o ln i  é s  k e rg e t té k  a z  
i f jú s á g o t  e g e s z e n  a z  E g y e te m - té r ig .  ( Ú g y  v a n ! a 
s z é ls ő b a  o ld a  o n .)  A m it e d d ig  e lő a d ta m  a z t  a z  e g y e ­
te m i i f ja k  e lő a d á s á b ó l  tu d o m . (H a ll ju k  ! H a l l ju k  ! a 
széJBŐbftiol d a lo n .)  A m i e z u tá n  k ö v e tk e z ik ,  a z t  tu d o m  
a  m a g a m  ta p a s z ta la tá b ó l  é s  a z é r t  h e ly tá l ló k  n e m c s a k  
itt , a z  im m u n itá s  v é d e lm e  a la t t ,  h a n e m  h e ly t  á t o k  
b á rh o l ,  m eg is m é tle m  s z ó v a l ,  m e g is m é tle m  a  s a jtó b a n , 
b a  k e ll  p á l l o k  b á rm e ly  b i ró s á g  e lé  t e l y s  f e le lő s s é g g e l  
m in d a z é r t ,  a m it  i t t  m o n d a n i fo g o k . ( É lé n k  h e ly i  s  ós 
a s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  A  K o s s u th - la k ó  m á r a  jö t t  a z  i f j a k ­
n a k  e g y  k ü ld ö tts é g e ,  h i r ü l  a d n i  a z o k a t  a  b r u ta l i t á s o ­
k a t,  a m e l '.e k n e k  ré s z e s e i  v o  ta k  a  t e m e tő b ő l  v a ló  h; - 
z a v o u u lá s u k  a lk a lm á v a l .  E r r e  tö b b  k é p v is e lő ta r .- .i  n- 
m al e g y e te m b e n  e lm e n tü n k  a z  a u lá h o z ,  i s m é t  t i s z tu l  
é s  k iz á r ó la g  a z o n  c é l á lta l  v e z é r e l te tv e ,  h o g y  a z  i lju -  
s á g o t  ó v ju k  a  r e n d ő r s é g g e l  v a ló  ö s s z e tű z é s tő l ;  r á ­
b í r ju k .  h o g y  le h e tő le g  a z  a u lá b a n  m a r a d jo n  m in d ­
a d d ig ,  a m íg  a  r e n d ő r s é g g e l  m i n e m  tá r g y a l tu n k  i-a 
a m ig  a  r e n d ő r s é g  e lv o n u lá s á t ,  t e h a t  e z z e l  a r e n d e t  
n e m  b iz to s íto ttu k .

Bartha Miklós: Ez a jellemző! (Úgy van! a 
szélsőoalo dalon.)

Vazsunyl V ilm o s :  A z  a u lá b a n  a z  i f j a k k a l  b e .e -  
j e z v é n  ta n á c s k o z á s u n k a t ,  V is o n ta i  S o m a  k é p v is e lő tá r ­
s a m m a l k i le ló  i n d u l tu n k ,  h o g y  k e r e s s ü k  az o t t  o s r o m -  
á l la p o to t  l e n n ta r tó  n a g y s z á m ú  r e n d ő r s é g  p a ra n c s n o k á t ,
— m e r t ,  m in t  h o g y h a  m e g  k e lle t t  v o ln a  m e n ’e n i  a  
h a z á t  a z  ö s s z e s  u ta k  el v o l ta k  á l lv a  r e n d ő r ö k k e l ,  e g y  
n a g y s z e r ű  h a d ite rv  s z e r in t  m in d e n  u to a  b e  á r a t a  «l 
v o i t  á l lv a  lo v a s  é s  g y a lo g o s  r e n d ő r ö k  s o k a s a g a i  a l
—  m o n d o m  k e re s tü k  a  p a ra n c s n o k o t ,  d e  e z  s z e r é n y e n  
l é l r e v o n u l t  é s  n e m  ta lá lh a t tu k  m e g . E  h e ly e t t  c p p u i  
a b b a n  a  p i l l a n a tb a n  (H a ll ju k !  (H a ll ju k  1 H a l l ju k .)  
a m id ő n  a z  a u lá b ó l  k i lé p tü n k .  lá t tu k  a z t  —  é s  e z é r i  
m in d  a  k e t te n  s z a v u n k k a l  k e z e s k e d ü n k  —  h o g y  a 
g y a lo g o s  r e n d ő r ö k  m in d e n  e lő z e te s  fe ls z ó lí tá s  n é lk ü l  
(M o z g á s  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n .)  n é h á n y  lé z e n g ő  e m b e r t
—  h is z  a z  e g é s z  té r e n  c s a k  n é h á n y  e m b e r  lé z e n g e tt ,  az  
i í j a k  b e n n  v o l ta k  a z  a u lá b a n  — k iv o n t  k a rd d a l ,  é < s 
v á g á s o k k a l  ü ld ö z te k .  ( Ú g y  v a n !  a s z é ls ó b a lo ld a  on  ) 
Olt b u k d á c s o l ta k  a z  e m b e r e k ;  (M o z g á s  a  s z é ls ő b a  - 
o ld a lo n .)  a s s z o n y o k  é s  g y e rm e k e k  b u k ta k  fe l  o t t  a  
t é r e n  é s  a  r e n d ő r ö k  k iv o n t  k a r d d a l  k a s z a b o l ta k  a 
k ö v e z e te n  h e v e rő  a s s z o n \ o k a t  é s  g y e rm e k e k e t .  ( F e l ­
k iá l tá s o k  b a b é tó l :  S z é g y e n I  G y a lá z a t ! )

Visontai Soma: Magam láttam, saját szememme.!
Vázaonyl V ilm o s : K z t  t .  H á z  m in d k e t te n  s a ja t  

s z e m ü n k k e l  lá t tu k  é s  é n  a z o n  o im e k e t,  a m e ly e k e t  az  
i lv e n  r e n d ő r s é g  m e g é rd e m e l, o t t  a  h e ly s z ín é n  e lé g  
h a n g o s a n  é s  e ié g  é r th e tő é n  m e g a d ta m , e z e k n e k  a«  
ú g y n e v e z e t t  r e n d ő r ö k n e k .  ( H e ly e s lé s  a  s z é l s ő b a lo ld a ­
lo n .)  E z  tö r té n t  az  e g y e le m  e lő t t .  V é d te le n  n ő k e t  g y e r ­
m e k e k e t ,  v é d te ie n  já ró  k e lő k e t  k a s z a b o l ta k  o t t  i s  (F o ly -  
to n ta r tó  n a g y  z a j  é s  n \  u g ta ia n s á g  a  s z é ls ő b a lo ld a lo n  ) 
ú g y -  h o g y  m in t  a  fő v á ro s  egy ik , k é p v is e lő jé n e k ,  k e ll  
a z t  k é rn e m , h o g y  e ttő l a  s iiu u y  r e n d ő r s é g tő l ,  m e ly  a 
lő v á ro s  k ö z b iz to n s á g á t  v e s z é ly e z te ti ,  s z a b a d í ts a n a k  
m e g  b e n n ü n k e t .  (E lé n k  h e ly e s lé s  a  s z é l s ő b a lo ld a lo n )  
E z t  lá t tu k  a z  e g y e le m  e lő t t .  E s  h o g y  m iiy e n  k é v é s  
s z ü k s é g  v o lt  e r r e ,  a z  k id e r ü l t  a k k o r ,  m id ő n  ta 'a lk o a -  
tu n k  e g y  r e  d ő r k ö z e g g e l  a k ib e n  ú g y  lá ts z ik  v o lt

18 elbeszéléssel első Íróinktól.
Ara diszkotósben 2 korona. —
2 kor. 20 fillér beküldése esetén
portómentesen küldik a kiadók
~  M n ger  é s  W olfn er  —
VI. kér., Andr&ssy-ut 10. szám.
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„hoi-Ké" Kreosányi detoktivlőnökkel. aki mngszóli-
,Tt ltokét és azt mondta: (Halljuk! Hall|ukl) Kép-

. _»< urak ezt a helyzetet neui lehet tovább fenn-
71S»aní csináljunk valamit. Erre mi arra kértük őt 
tó-nHketten hosry távolítsa el a rendőrséget, vagy vo- 
S a l a  léire eket egy utcába és az ifjúság rendben
1 n i vonulni. Ka meg is történt Krecsanyi detektiv- 

ur bejött az aulába, ezt kihirdelte, a rendőrség 
rirnvouult és az iljuság rendben elment. En ott ina- 

jl.m nddto. amíg az utolsó ember is eltávozott a 
Í pIvtőI (HalljukI Halljuk!) A rendőtségnek ez a íél- 
r'pvoxiuíása azonban úgy látszik csak kelepce volt az 
rnnsá’  számára. (Nagy zat és nyugtalansag a szélső- 
i.lnldalon. Felkiáltások: Gyalázat! üisznősagl) Csak 
, „„„„ volt mert mikor az il'iuság elvonult a rnuzeum
MriU . • (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 
s0‘ j ap Zoltán: A miniszterelnök ur beszédeket 
• A miniszterelnök ur majd megkapja a hivata- 
i„= io’entést, neki csak arra van szüksége. (Nagy 
ívnElalansá"’ és zaj a szélsfibaloldalon. (Halljuk 1 

Halljak I jobbfelöl.) Még nem vagyunk benn az abszo­
lutizmusban I

Vázsonyi Vilmos: A t. miniszterelnök urnák 
ucv látszik, az én tanúskodásom csak akkor tetszik, 
haiavára van, de akkor nem, ha hátrányára van. 
(Zai a szélsőbaloldalon. Halljak 1 Halljuk 1 jobble:ől) 
1 J Széli Kálmán miniszterelnök: Alit akarnak ? 
Hallok én mindent!

VazBonyl Vilmos: ügy latszik, hogy a biztosí­
tott elvonulás csak kelepce volt az ifjúság számára, 
mert a nemzet müintézotének, a Nemzeti tízinháznak 
udvarából és különböző utcákból lovasrendőrök vág­
tattak elő és bekövetkeztek azok a jelenotek, amelye­
ket ismételni nem akarok, mert azokat Rátkay László 
t, képviselőtársam, mint szemtanú már előadta. El­
mondotta ó azt is- hogy mi történt a iiigget- 
lensé"i kör előtt. Ezeket nein láttam, mert ak­
kor "nem voltain a helyszínén, de később, mi­
dőn megérkeztem, akkor Rákosi Viktor és Me- 
zőssy Béla, valamint Eitner Zsigmond képviselőtár­
saimmal együtt volt szerencsénk hallani az utóhang­
jait annak a tapintatnak, annak a tisztességnek és 
annak a rendszeretetnek, amely a budapesti rendőr­
séget jellemzi. Hozzánk jöttek fiatal emberek segítsé­
get kérni, mert egy házat ostrom alá vett a rendőr­
sé" a V esselényi-utcában azzal, a szándékkal, hogy 
mindazokat, akik abban a Házban oda menekülve 
vannak, eltogia. (Nagy zaj é3 nyugtalanság a szélső­
baloldalon. Felkiáltások : Eomiszság 1) és midőn kép­
viselőtársaimmal együtt (Halljuk 1 Hulljuk !) odamen­
tünk a kapuhoz, hat bepálinkázott hóhérlegényeket 
találtunk ott, mert azok az emberek vagy be voitak 
pálinkázva, vagy pedig a vérszomj őrjöngése volt 
bennük, más lehetetlen. (Úgy van 1 Úgy van I 
szélsőbalon.) Közre akartunk működni ismét abban, 
hogy álljon végre olt a körúton helyre a rend, 
hiszen alig 100—200 ember volt ott. Felkértük 
Tóth Lajos kapitánvt, akit végre nagynehezen 
sikerült megtalálni. T. Ház! Eq soha még egy 
emberben a cézári őrjöngésnek olv komikns jeleit 
nem láttam, mint ebben a szerencsétlen kapitányban. 
(Zai a szélsőbaloldalon.) Sohasem láttam még a 
cézári őrjöngésnek oly jeleit, mint ebben a kapitány­
ban, akinek a nagy szellemét az jellemzi, hogy egy 
nagy népgyülésen, amelyet a kvóta felemelése ellen 
tartottnak, midőn Ugrón Gábor arról beszélt, hogy 
a kormánynak van egy hős-cincére, ő közbeszólott 
és azt mondotta: Nem engedhetem meg, hogy a 
kormány tagjait sértegesse. (Elénk derültség a szélső- 
ba'oldalon.) Midőn a népgyii'ésnek elnöke, lloiló 
Lajos, megkérdezte tőle. hogy ki ez a hős-cincér. 
azt mondotta: Wlassics Gyula. (Zajos derültség.) 
Nevetséges dolog az, hogy egy ilyen intelligenciájú 
embert, mert azt hiszem, azon méltóztattak ne­
vetni, olyan felelős állásba tesznek, miut a rendőr- 
kapitányság. (Felkiáltások a jobboldalon: Nem mi 
nevetünk! Önök nevetnek !) hogy eg.y ilyen cézári 
őrjöngésben szenvedő, korlátost embert oda tesznek 
rendőrkapitánynak, aduak neki lovasrendőröket, adnak 
neki gyalogos rendőröket azért, hogy védtelen asszo­
nyokat. gyermekeket és polgárokat kaszaboljon, (Úgy 
van! Úgy vaui a szélsőbaloldalon.)

Pap Zoltán: A Lipótraezőro vele 1
Hentaller Lajos: lila vára !
Vizaonyi Vilmos: Midőn Tóth Lajos kapitány 

úrral értekeztünk és láttuk azt, hogy ezzel a Cézárral. . .
Neaal Pál: Bolonddal 1
VízbouvI Vilmos : . . .  teljes lehetetlenség

békekötést csinálni. — már tudniillik Cézár abból az 
időből, midőn a Caesarenwahn uralkodott és őrül­
tek voltak a Cézárok — midőn láttuk, hogy lehe­
tetten ezzel a kerületi és helyiérdekű Cézárral 
békét kötni, elmentünk s még- elmenetelünkben 
esdekelve kértük a körülöttünk állókat, hogy oszol­
janak szét, hiszen már elég volt a vérből 
áldozatból erre az estére. (Zaj a szélsőbaloldalon.)

, Néhány lépést haladtunk csak Rákosi Viktor 
képviselőtársammal, midón a gyalogjáró sétálókra, 
hem tudom, kinek rendeletéből de úgy látszik, 
tekintélyében megsértett Cézárnak rendeletéből, úgy 
kell következtetnem, kivont karddal utánunk ron­
tottak a gyalogos rendőrök és kezdtek a karddal 
ütni, vágni mindenkit, akik a járdán egészen békésen 
mentek. (Zaj a széisőbaloldalon.) Magam is csak 
annak köszönhetem, hogy nem ért kardvágás, hogy 
®í?y polgártársam elébem állt és a maga kockáztatá­
sával lógta lel a csapást. (Zaj^a szélsőbalolda on. Egy 
"aDg .jobbtelől: Minek tetie ezt ? E.énk nyugtalanság 
* ö*élsÓbaloldalon.) Mit mondott? Mi tetszik kérem? 
t^Olylonos élénk nyugtalanság és Jelkiáltások a 
széisőbaloldalon: ki volt az? Felkiáltások jobbról: 
semnai l Tessék folytatni 1)
.. , P1©hl«r Győző: Ma nagyon kell vj’gyázni a 

iozbeszólásokra I
Ráth Endre: Az a kis 

Jas jobbról.) gyáva álljon feli (Moz-

un • • Géza: Micsoda? Mi az? (Mozgás
iktatások jobbról: Micsoda beszéd ez?)

Ráth Endre: Aki közbeszólt és most nem áll
fel(Felkiáltások a széisőbaloldalon: Miért nem je­
lentkezik? Álljon lel!, Nem mer Jelállni 1)

Bauer Antal: En voltam az 1 (Folytonos nagy 
zaj minden oldalon.)

Bartha Miklós: Ki az? Ki az?
Gajáry Géza: Semmi, semmi, lessék folytatni. 

(Folytonos zaj a szélsőbalon.)
V ázsonyi Vilmos: Lepecsételt borítékba zárt 

közbeszólásra nem vá aszolhatok. Tovább folytatom, 
t. Ház, Rákosi Viktor t. képviselőtársam maga is 
látta mindezeket. Látta hogy minden indító ok nélkül 
rohantak a gyalogrendőrők ártatlan emberekre. Eles 
karddal ütlegelték, kaszabolták mindazokat válogatás 
nélkül, akik utjokba kerültek. Mikor eltávoztunk a 
hehról és kocsiba ültünk, mert nem akartuk, hogy a 
tömeg utánunk menjen, aKkor néhány ember a Wesse­
lényi-utca sarkán odatolongott a kocsihoz, ahol Pich- 
ler és Visontai t. képviselő urak szállottak lel. A lovas 
rendőrök minden előzetes felszólítás nélkül a 30—40 
ember közé ugrattak.

Visontai Soma: A hátuk mögött!
V ázsonyi Vilmos: Beléjük lovagoltak, felmentek 

a járdára és kivont karddal ütlegelték őket. (Nagy 
zaj a bal- és szélsőbaloldalon.)

T. Ház! Ezek a tények, amelyekről tudok. A 
mik a Magyar Színház körül történtek, amik a ka­
puk alatt történtek különböző házakban, azokról t. 
képviselőtársaim, akik ezeknek a dolgoknak szem­
tanúi voltak, elmondják észrevételeiket. En csak 
annak bizonyítására, hogy milyen rendőrségünk van 
minekünk és miféle politikai agitátorokat üldöz a 
a rendőrség, egy okmányt akarok átadni a t. minisz­
terelnök urnák. (Halijuk! Halljuk! a bal- és szclső- 
baloldalon.) Személyesen hozta el hozzám egy szá­
nalmasan összekaszabolt szegény özvegyasszony. 
(E éuk mozgás a bal- és szélsőbaloldalon. Felkiáltá­
sok: Asszony!) Igen hiszen asszonyokat és gyerme­
keket kaszaboltak. (Nagy mozgás a bal- és szélső­
baloldalon.) Ez az asszony tegnap este hazament 
Wesselényi utca 47. szám alatti lakására. Hazavilto 
vacsoráját.

Ptchler Győző : A népkonyhából!
Vázsonyi Vilmos: Már a lépcsőházban volt, 

amikor a kaszaboló állatias rendőrük elől menekülő 
embercsoport a házba ért. Akkor a rendőrség minden 
jog nélkül betört a búzba. (Nagy mozgás a bal- és 
széisőbaloldalon.) Ott a kapu aijabau, a lépcsőházbau, 
a lépcsőkön kaszabolták, vagdos ák a menekül őket. 
(Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon.)

P ozsgay Miklós: Most nevessenek! (Felkiáltá­
sok a s/.éisőbaloldalon: Betörök ezek. nem rendőrök! 
Nagy zaj. Az elnök csengett)

V ázsonyi Vilmos: fiit a szegény asszonyt, aki 
a házban lakik és aki felhaladt a lépcsőn, özvegy 
Grün Lajosnénak hívják. Vállán, lején, kezén ó:es 
karddal megsebezték, h t van Írásban, átadhatom. (Nagy 
zaj a bal- és széJsőbaloldalon. Felkiáltások a szélső­
baloldalon: A Ház asztalára kell letenni. A terembiz­
tos a Ház asztalára helvezi az írást.)

Zboray Miklós: Tegye ei a diszokmányai közé 1
P ozsgay Miklós: Ezt olvassa!
Pap Zoltán: Most a hivatalos jelentést olvassa! 

(Folytonos nagy zaj a széisőbaloldalon )
Szeli Kálmán miniszterelnök: Hallgatok én min­

dent ! Azt is előírnák, mit olvassak mit csináljak 1
Vázsonyi Vilmos: A mi rendőrségünk nem 

ismeri a törvényt, amelynek rendelkezése ulatt áll. 
(Igaz! Úgy van 1 a bal- és szélsőbaloldalon.) Mert a 
fővárosi rendőrségről szóló 1881: XXL t.-cikk 30-ifc 
szakasza szigorúan meghatározza azt, mikor van a 
rendőrségnek joga fegyvert használni. A törvény sza­
kasza így szól (olvassa): r A rendőrség támadás ellen, 
védőimül és tettleges ellenszegülés legyőzésére kéuy- 
szereszközöket alkalmazhat, végső szükség esetében 
pedig legyverét is használhatja". Végső szükség 
esetén!

Beöthy Ákos: Öregasszonyokkal szembeni
VázBonyi Vilmos: Hol volt tegnap a végső 

szükség a gyermekekkel szemben, hol volt az asszo­
nyokkal szemben, hol volt a gyanútlan járókelőkkel 
szemben is? Hiszen az ifjúság nem tett semmit' 
hiszen az, hogy a Kossnth-nótát éneklik Magyaror­
szágon még nein jelent végső szükséget a legyver 
használatára. (Igaz. 1 Úgy van! a széisőbaloldalon.) A 
rendőrség tegnap lábbal tiporta a törvénynek ezt 
a szakaszát, ezt a t miniszterelnök már most is tud­
hatja, ha tudja egy általában, hogy van a törvénynek 
egy ilyen szakasza és hogy van egy ilyen törvény. 
T. Ház! Nem csodálkozom azon. hogy a rendőrség­
ben ilyen széliéin uralkodik. Tegnap láthattuK. 
hogy igazolt az a gyanúnk, hogy a hadsereg, 
melyet fenntartunk, nem a mi szabadságunk védel­
mére, hanem eltiprásra való. Mert ezek a rendő­
rük és az ő tisztjeik legtöbbje a közös hadse­
regből vándoroltak hozzánk, mind olt szívták ma­
gukba ezt a szellemet. (E.énk helyeslés a szélsőbal­
oldalon.) Mind ott tanulták meg azt. ami az embert 
végtelenül elszomorítja, hogy Jöldmives • emberek’, 
amint rendőri ruhába bújnak, a nép egyszerű iiai, 
amint tegnap láttuk, valóságos vérszomj lakik ben­
nük és lobog bennük annak a hadseregnek a hires 
bátorsága amely mindig ott bátor, ahol fegyvertelen 
az ellenség (Elénk helyeslés a bal- és szélsőbalolda­
liul » és megfut, ha mélló ellenségre talál. Ki 
ezekért a felelős ? Számoljunk le végre ezzel, 
mert úgy látszik, hogy itt dupla játék folyik. 
(Igazi Úgy van! a szélsőbaloldalon.) Vagy azono­
sítja magát a t. miniszterelnök ur a főkapitány nyal. 
vagy nem. Vagy a főkapitánynyal együtt rendezi és 
csinálja ezeket a miniszterelnök ur, vagy pedig ren­
dezi ezeket a főkapitány a miniszterelnök ur akarata 
nélkül, sót diskréditálására, intrikából, alattomosko­
dásból, éppen a miniszterelnök nr ellen. (Igazi Fgy 
vau 1 a széisőbaloldalon.)

Holló L aos: Ez kelepce a minisztere.nők ur 
r ’stérei (Nagy zaj és felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Helyre! A háznagy heh re!)

P a p  Z o ltán : F e l  k e ll  fü g g e sz te n i a z  ü lé s t , a
rendőrség megtámadta az ifjúságot I (Nagy zaj.)

L e n g y e l Zoltán: Függeszszük fel az ülést! 
(Nagy zaj )

M e z ö s s y  B é la : N in c s  se m m i!  (H a llju k ! H a llju k !)
Vázsonyi Vilmos: Midőn azt a tételt állítom 

fel, hogy lehetséges, — sőt szeretném hinni, hogy 
igy van — hogy a főkapitány ur ezeket a miniszter­
elnök ur akarata ellenére, sőt a miniszterelnök ur 
ellen csinálja, ezt nem mondom minden analóg eset 
nélkül. (Zaj.)

E ln ö k : Nem értem, micsoda nehézség van. 
(Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Nincs semmiI)

Holló Lajos: Nyugtalanok vagyunk, hogy va­
lami történt odakünt!

Vázsonyi Vilmos: Emlékeztetem a t. Házat az 
egyházpolitikai küzdelemnek egyik igen érdekes mo­
mentumára. Engedje meg a t. Ház, hogy ezt az 
érdekes momentumot felidézzem. Midőn Wekerle 
Sándor Becsből hazatért, Budapesten a nép tünte­
tett mellette, kilógta lovait és békésen vonulta szabad­
éi vüpártkör eié, hogy ott folytassa a tüntetést.

B arth a  Miklós: Akkor jó volt a nép 1
Vázsonyi Vilmos: Nem tudom, melyik excel- 

lenciás ur, egvik a sok közül, még az üdvözlő be­
szédre is válaszol a balkonról. Akkor megtörtént, 
hogy a rendőrség, amelynek, úgy látszik, az udvarral 
jobb és szebb összeköttetései vaunak néha, mint 
a miniszterelnökségeknek, széjjelverto a szabadelvű 
pártkor olőtt békésen tüntető tömeget épp olyan 
kardlapozással, mint amilyennel tegnap verték szét 
az ifjúságot és a gyanútlan sétálókat. Miért tör­
tént ez? Mert van már a rendőrség számára egy 
minta arra, hogy ha a főkapiláuy ;iz udvar krea­
túrája, akkor nagyobb hatalom a miniszterelnök­
nél. (Igazi Egy van! a széisőbaloldalon.) Thaisz 
korszaka. És ez a példa nagyon vonzó, akkor 
Wekerle bukott ember volt, annak tartottak, a rend­
őrség tehát Wekerle embereit széjjelverto, hogy 
szolgálatot tegyen az udvarnak. (Igaz I Úgy van 1 
a szélsőbaloldalon.) Ma is az a gyanúm, hogy úgy 
látszik, a rendőrség jobban ismeri a politikai helyze­
tet, mint mi és kérem a t. miniszterelnök urat, nyug­
tasson meg minket a felől, hogy a rendőrség jobban 
tudja-e, ki él és ki van megbukva, mint mi magánk, 
miut a parlament. Úgy látszik, hogy Rndaay főkapi­
tány ur azt hiszi. . .

Báró Kaas Ivor: Belügyminiszter akar lenni I
Vázsonyi Vilmos: . . .h o g y  Szigetvár ostromá­

nál vagyunk, hol Szolimán már meg volt halva, mégis 
lóra ültették és körülvitték a táborban, hogy a tábor 
ne íudja, hogy Szolimán már halott. Úgy Játszik. 
Rudnay tudja hogy Szolimán halott és Szolimán el­
len. a miniszterelnök ellen és reputációjának ártal­
mára, az o egész múltjának legyalására, a jog, tör­
vény és igazság szégyenére, az ő megbuktatására 
követi el ezeket a vérlázitó dolgokat, amelyeknek teg­
nap tanúi voltunk. (Zajos helyeslés és taps a bal- és 
sselsűbaloidalon.)

Lehet, hogy igy van, lehet, hogy nincs igy, 
majd meglátjuk akkor, ha megtudjuk, van-e még a 
miniszterelnök urnák annyi hatalma hogy Szolimán 
ól-e, hogy lovon ül-e még és még mint élő lovagolja-o 
a kormányzat lovát, van-e még ereje arra, hogy elmoz­
dítsa ezt a főkapitányt, (Zajos helyeslés a szélsőbalon.) 
Mint Budapest egyik képviselője, miut a törvényha­
tósági közgyűlés tagja, mondhatom, hogy mi odabenn 
a törvényhatósági közgyűlésben is szóvá lógjuk ezt 
tenui. Szóvá teszszük, nogy minekünk olyan rendőr­
ségünk van, amelyiktől az asszonyok és a gvermekek, 
ba este kimennek az utcára, nincsenek biztonságban 
(Elénk helyeslés a bal- és széisőbaloldalon.) és remé­
lem, hogy Budapest törvényhatósága közgyűlésé­
ben lesz annyi jogszeretet és tisztesség, hogy ki­
mondja, még pedig egyhangúlag — biztosíthatom az 
urakat erről — hogy míg ez a férfin all a rendőrség 
élén, akinek felelőssége alatt ezek a vérlázitó dolgok 
elkövettettek, nem állunk szóba hivatalosan a rend­
őrséggel. Vadállatokkal nincs dolgunk, csak tisztvi­
selőkkel. (Zajos helyeslés a széisőbaloldalon.)

T. Házi Én nem tudom, ki rendezte ezeket a 
tegnapi dolgokat, kinek tellett abban öröme ? Hiszen 
vannak őrjöngök, akinek örömük telik a gyilkolás­
ban, a bánatban, a könnyben, a gyújtogatásban. Néró­
tól kezdve Jack hasfelmetszőig és a rendőri porten- 
tuniokig vannak ilyen alakok, akiknek az őrjöngésben, 
rombolásban, mások szenvedéseiben, kínjaiban és 
könnyeiben gyönyörűségük telik. Az, aki tegnap ezen 
do gokat rendezte, vagy őrjöngő vagy elvetemült. Ha 
őrjöugó. akkor nem rendőri uniformist, hanem kény- 
szerzubbonvt kell reá adui, ha pedig elvetemült, akkor 
ne Ő gyakorolja azt a jogot, hogy másokat csukjon 
tömlöcbe, hanem a tömiöcbe vele 1 (Hosszantartó zajos 
éljenzés és taps a bal* és széisőbaloldalon.)

E lnök: Bauer Antal képviselő ur személyes kér­
désben kivan szólani. (Nagy zaj a széisőbaloldalon. % 
Elnök többször csenget.)

Bauer Antal: Személyes kérdésben kérek szót. 
Vázsonyi képviselő ur azt mondta, hogy csak ugy 
tudott védekezni a rendőrök tamadása ellen, hogy 
egy po gárlársa védle őt. (Za.os felkiáltások a szélső­
baloldalon: Nem azt mond ái Szűnni nem akaró nagy 
zaj. Elnök ismételten csenget. Halljuk! Ilall.uk! jobb­
ról.) Azt mondta a képviselő ur. hogy ő polgártársa 
mögé állt és ez védte őt csak. (Felkiáltások a szólső- 
baloldaton: Nem igaz! Nem azt mondtál Szakadatlan 
nagy zaj. A szónok szavai a nagy zajban nem hall­
hatók. Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Nem hallgat­
juk! Gyávaságot akar ráfogni 1 Le vele!)

Barabás Béla: Erise meg előbb, mit mondanak ! 
Nem azt mondta 1 (Szakadatlan nagy zaj.)

E ln ö k : (Többször csenget) Magam sem értem 
a képviselő ur szavait. Méltóztassanak csendben lenni 
és a képviselő urat meghallgatni. (Nagy’ zaj. Halljuk! 
Eladjuk! jobbról.)

Bauer Antal: (Felkiáltások a szélsőbaloldalon : 
Kezdje elölről 1 Semmit sem hallottunk 1 Az elnök 
ismételten csenget. Halljuk! Halljuk I) A képviselő ur

Ilall.uk
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azt mondta, hogy csak úgy tudott védekezni a rend­
őrség brutalitásai ellen, hogy egv polgártársa eébe 
állt, (Zajos felkiáltások a bal- és szólsőbalolda'on: 
Nem ezt mondtál Az elnök többször csenget.) én erre 
azt mondtam: hogy minek engedte efct.

Nem tudom, mit beszéltek titkos közbeszólásról 
és hogy Vázsonyi képviselő ur nem reflektál pecsétes 
borítókban lévő közbeszólásokra. Erre csak azt mon­
dom, hogy nyíltan szoktam lellőpni s amit valakinek 
a háta mögött mondok, azt szemébe is meg merem 
mondani. (Folytonos nagy zaj a baloldalon.)

E lnök: Vázsonyi képviselő ur lé.'remagyarázott 
szavai helyreigazítására kér szót.

Vázsonyi Vilmos: T. Ház ! A t. képviselő ur 
teljesen iélremagyarázta szavaimat. En szóról-szóra 
őzt mondottam: Hogy engem nem ért egy kardvágás, 
azt annak köszönhetem, hogy egy polgártársam kar­
javai felfogta a vágást. (LJgy van ! a szélsőbaloldalon )

Beöthy Ákos: Úgy van 1 Úgy mondtál
Vázsonyi Vilmos: Visontai barátomat hívhatom 

lol annak tanújául, (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Nem is kell 1), vagy bárkit is felhívhatok, hogy teg­
nap az én hátamat nem látta a rendőrség, csak az 
arcomat szemtől-szembe. Nekem tehát ne méltóz’as- 
sék azt imputá'ni, mintha én bárki mögé elbújtam 
volna barátom és választóm volt, aki ezt értem meg­
tette, aki akaratom ellen áldozatra kész volt, mert 
engem szeret és én gratulálni logok önnek, ba önnek 
is lesznek olyan választói, akik önért erre képesek. 
(Elénk tetszés a szélsőbaloldalon.)

Krasznay Ferenc: Azt pénzért nem lehet meg­
szerezni I

Lukáts Gynla: T. képviselőházi (HalljukI Hall­
juk 1) Már a hangomnál fogva is rövidre logom fel­
szólalásomat és tisztelettel kérem a t Házat, hogy 
némi kis csenddel legalább ez alkalommal kegyes­
kedjék megajándékozni. (Halljuk! Halljuk!) Csak 
néhány momentumot akarok a t. Ház elé hozni a teg­
napi, igazán szomorú esetről. Mi minden történt, nem 
tudom, csak azokról szólok, azokról lelelek, amiknek 
szem- és lültanuja voltam. Öt óra tájban a Kossuth- 
Jakomán értesítettek az egyetemi polgárok, hogy a 
temetőből visszatérő egyetemi ifjúságot a rendőr­
ség a Kerepesi-uton kaszabolja, egyúttal szives 
intervenciót kértek. Két barátommal kocsiba ül­
tem. elébük siettem ; akkor már az aulában voltak ; 
cn is elmentem tehát barátommal oda. Az aulában 
szólásra kértek fel. Ismerem az ilju tüzet; tudom, 
melyik hang az, amely Őket legjobban lecsillapítja; 
iparkodtam megnyugtatni ókét, hogy elégtételt 
fognak nyerni a jogtalan sérelmekért. Más képviselő­
társaim is beszéltek, csend és rend uralkodott az 
aulában, mikor egyszerre kívülről zaj, fütyülés hallat­
szott : a rendőrség érkezett meg ebben a pillanatban. 
A rondőrség az aula kapujánál állott egyetemi ifjakat 
megrohanta. Ezok befelé menekültek és állítólag — 
nem láttam, csak sejtem, hogy igy történt — a rend­
őrök csakugyan bejöttek az egyetemre. Eközben a 
kívül álló vagy beleié jövő csoportokat a rendőrség 
karddal megtámadta, miközben többeket megsebesített, 
magából az aulából pedig egy VII. gimnáziumi 
tanulót és egy egyetemi hallgatót megsebesített. 
Erre, t. képviselőbáz, a miniszterelnök úrhoz mint 
belügyminiszterhez fordultam, hogy hatáskörében 
vessen véget annak, hogy az egyetemi ifjúság­
nál katasztrófát idézzenek elő. A miniszterelnök 
ur szives volt magához hivatni. Éu az egyetem­
ről távoztam és, mert a Ironton levő kapu el 
volt foglalva egyetemi hallgatókkal, az egyik 
szolga a szerb-ntcaí mellékkapun vezetett ki és ott 
ültem azután kocsiba. Mielőtt távoztam volna, kértem, 
mutassák meg, hol van a rendőrség vezetője. Boda 
rendőrkapitány ur személyében meg is mutatlak, oda­
mentem, arra kértem, hogy a rend érdekében én most 
a belügyminiszter úrhoz niegi ek, tegye meg azt, hogy 
amíg vissza nem térek, illetőleg, mig a miniszter­
elnök ur nem Jog intézkedni, ne rohantassa meg, ne 
bántsa ezeket a szegény gyermekeket. Ezen kére­
lemre a következő két jelenet történt: Az egyik jelen­
téktelen, léiig kémikus, ez velem történt. Mig a reud- 
őrkapitánynyal beszélgettem, a kocsi mellé hét- 
nyolc ember egy tömegbe verődött, nem tudva 
azt, hogy a rendűrtisztviselő ott van, inár a 
lovasrendőrség odarohant, de szerencséjükre baj 
nem történt, mert dr. Boda rendőrkapitány elő­
állt és figyelmeztette, hogy ezeket ne bántsák. 
(Egy hang a szélsőbaloldalon: Arra figyelmeztette 
őket, hogy ő ott van 1 Magát féltette !) Az egyetem 
kapujából vagy 15—20 fiatalémber jött le; amint ki­
lőttek, én nem tudom, hogy hogyan voltak úgy beta­
nítva azok a rendőrök, de egész sztratégikusan támad­
ták meg ezeket a fiatalembereket három oldalról; 
ütlegelték és összeverték Őket.

Bartha Miklós: {Szörnyűség 1 íg y  bánnak a 
nemzet virágával!

Báró Kaaa Ivor: Es ezek után még az ifjúság­
nak adják a jó tanácsot!

Széli Kálmán miniszterelnök: Az is hiba? 
(Folytonos zaj.)

E ln ök : Csendet kérek. t. képviselő urak, ne 
méltóztassanak folytonosan közbeszólni. (Felkiáltások 
a szélsőbaloldalon: Botrány, hogy mit müveitek a 
fiatalsággal! Zaj.) Méltóztassanak a szónokot meghall­
gatni! (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Felülről ren­
dezik az egészet!)

Széli Kálmán minisztcrolnök? Micsoda beszéd! 
(Egy hang a szélsőbaloldalon: Úgy van az, akár­
hogy tagadja is !) Ez igen kicsinyes meggyanusitás !

Lukáts Gyula: Éu a miniszterelnök uniak ol- 
hogy mit láttam, és kértem az interveniálá­

sát. (Egy hang a szélsőbaloldalon: Hány órakor tör- 
tent <«?) Hit órakor, (relkiúltások a szólsíbalol.laton: 
Akkor kaszabolták őket legjobban ! Folytonos 7aj és
mozgás a néppárton és a szélsőbaloldalon.)
• 1.. ,/'0,hui5 Akkor ütötték azt is. aki ma meg-
haltl (Halluk! Halljuk!)

Lukáts Gyula : A pauáceút is megmondtam reá.

L
"11 mar koromnál fogva sem keresem az ilyeu de­

monstrációkat és bigyjo el nekem a t. miniszterelnök 
ur, hogv abban a porcben, amikor én a miniszter- 
elnök urnák tanácsot adtam, Budapesten egyetlenegy 
igazabb embere sem volt, mint ón voltara neki 1. Azt 
tanácsoltam ugyanis, hogy üljünk kocsira és menjünk 
ki a heh sziliére. (Felkiáltások a szélsóba oldalon és a 
néppárton: Az lett volna kötelessége a miniszterei nők 
urnák, hogy a belvszinéro menjen!) En fejemmel állok jól 
érte, hogy sommi sem történt volna azután, és hogyha a 
miniszterelnök ur elrendeli onnan a rendőrséget, hát a 
legnagyobb rend állott volna ölő (Igazi Ug.y van l a  
szélsöbalolda on ) és azoknak a bekövetkezett esemé­
nyeknek elejét vette volna teendő intézkedése és tudja 
az Isten, hány életet mentettünk volna meg. Akkor 
miniszterelnök ur maga is szükségesnek tartotta inter­
veniálni és együtt lementünk a főkapitányhoz. A rendőr- 
főkapitányt a lakásán találtuk. Ez is hiba. (Elénk 
felkiáltások : Igaz! Úgy vaui a szélsőbaloldalon.) An­
nak a rendőrfőkapitánynak nem a lakásán kellett 
volna lennie, amikor az utcán masszakrirozták az 
embereket, (É énk helyeslés a szélsőbaloldalon) ha­
nem ott kellett volna lennie az embereinél. , (Felkiál­
tás a szélsőbaloldalon: Minden percben a kávéházak­
ból telelonáltak neki 1 Folytonos zaj.) A miniszterel­
nök ur meghallgatta a főkapitánynak, va'amint az idő­
közben érkező rendőrtisztviselőknek a jelentéseit, a 
melyek bizony oly jelentések voltak, aminőket rende­
sen tesz a rendőrség i(Felkiá!tások a szélsőbaloldalon. 
Hazugságok!) Hát mi ismerjük ezeket a dolgokat, 
amelyeket a rendőrség jelent. En csak egy drasztikus 
példával akarom ezt illusztrálni. Voltam municipiális 
tisztviselő, tanácsjegyző, mi nagyon jól ismerjük, akik 
kinn voltunk a vidéken, ezeket a rendőri jelentéseket 
ug.y, hogy ezeknek a rendőröknek a jelentéseit és 
vallomásait a tanácsülésben készpénznek sohasem fo­
gadtuk e l: a budapesti bíróság is hozott inár olyan 
határozatot, hogy a rendőrség sokszor nem tesz igaz 
jelentéseket. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon : Hazug­
ságokat tartalmaznak azok rendesen I) Mi tehát ott 
meghallgattuk a jelentéseket, magam is figyelem­
mel meghallgattam; igen alka'masak voltak arra, 
hogy a belügyminiszter urat félrevezessék. De a ma­
gam meggyőződése, mert informáltattam magamat 
más, teljesen megbízható oldalról, az. hogy azok a 
rendőrségi jelentések tévesek vagy valótlanok, az a 
rész pedig, mely arról szól, aminek én is tanúja 
voltam, hazugság. (Úgy van 1 Úgy van! a szélsőbal­
oldalon.) A rendőrségi jelentés u’án a rendőrtiszt- 
viselő rémülve, jobban mondva nagyzolva, mintha 
Waterloo elestét jelentené, jelentette, hogy a tüntetők 
az Erasébet-köruton ütötték lel táborukat, ahol r legy- 
verrel lövöldöznek a rendőrségre. (Nagy zaj.) En azt, 
amit elmondandó vagyok, híven akarom elmondani. A 
miniszterelnök ur férfias meggondolással adta ki a 
rende!etet; hogy elejét kell venni ezeknek a dolgok­
nak. A miniszterelnöknek or utolsó rendelete, amelyet 
fülem hallatára tett, a lelkűkre kötötte, hogy a leg- 
bumánusabban járjanak el. (Felkiállások a bal- és 
szélsőbaloldalon: Szépen követték !) Nessi Pál bará­
tom tanú rá, hogy hozzátette, hogy az egyetemi ifjú­
ságnak baja ne legyen. (Egy hang a jobboldalon: 
No hát!)

Bartha Miklós: Hát Rudnay fei van-e füg­
gesztve ?

Báró Kaas Ivor 1 Nem kapott kétféle paranosot ?
Holló Lajos: Rudnaynak mást parancsoltak 1
Lukáts G yula: A lüggetlenségi pártkörben igazán 

szórnom jelenetnek voltunk szemtanúi. Haldoklókat 
hordtak oda hordagyakon; sebesülteknek a sebeit kö­
tötték be a mentők a lüggetlenségi klub termeiben, 
lu ltommal 11 sebesült részesült ott az első segély­
ben. Hogy mindez hogy történhetett az alatt a rövid 
idő alatt, nmig én a színházban voltam, igazán nem 
tudom. Ekkor már a függetlenségi kör helyisége tele 
volt menekülő fiatalemberekkel. 10 óra leié járt az 
idő mikor ltátkay László képviselőtársunk lement a 
reid ̂ tisztviselőhöz és kérte, hogv adjanak helyet a 
rendőrök, hogy az emberek elvonulhassanak, csende­
sen távozhassanak. A rendőrség azt mondta Rátkay- 
nak, hogy nyugodtan mehetnek az emberek a rendőr­
ségtől. Es csakugyan 30 ember le is ment a lépcsőn, 
odakint csatlakozott hozzájuk még 15—20 ember egyen- 
kint. ez a 40—50 ember minden szó, minden Járma 
nélkül, éneklés és abougolások nélkül megy ki a Kero- 
pesi-ut felé. Igen ám, do 50 ember volt egy csoport­
ban. Már pedig a tegnapi haditervnek egy része 
volt az, hogy ilyenkor mit kell tenni. Alig mentek 
ezek egy pár lépést előro, látjuk, hogy visszafelé 
szaladnak. . .

N e s s i  Pál: Embervadászat voltl
Lukáts Gyula: . . . .  menekülnek vissza az 

Andrássy-ut felé, do alig tesznek vagy 100—150 
lépést, megint egy másik csapattal vannak szomközt, 
(Nagy mozgás a szélsőbaloldalon.) a lüggetlenségi 
körrel pedig szemhen, az Erzsébet-köruton egy kapu­
mélyedésében húzódott meg 7 —8 ember, amikor két 
lovasrendőr ezen mélyedésnek nckiugratott, kiverte 
őket onnan és gyermekeim boldogságára esküszöm, 
— alig hogy onnan kiverjék őket, k-  10 rendőr ott 
termett és ütötte az illetőket agyba-Jőbe. Egy embert 
láttám összeesni, (Nagy zaj és mozgás a szélsőbal­
oldalon.)

Barabás Béla: A számokat, leszedték a bitan­
gok ! (Nagy mozgás a szélsőbaoldalon.)

Ráth Endre: Mikor jelentést tettünk róla, azt 
mondta a kapitány, hogy menjünk az irocábal (Nagy 
zaj és mozgás a szélsőbaloldalon.)

Lukáts Gyula: A klubból látottaknak ez volt 
az utolsó szcénája. Miután mi képviselők is sokan 
voltunk, elhagytuk a klub helyiséget és a Pannonia- 
szálloda felé siettünk, akik ott étkezni akartak. Ter­
mészetesen csatlakozott a távozó képviselőkhöz egy- 
egy Btállintrozó ember — mert csak ilyen szállin­
gózó emberekből állolt az egész tüntetés — és ne 
méltóztassanak gondolni, hogy ezrekből és ezrek­
ből. bancm csak 200 emberből, akik pedig a 
hosszú Erzsébet körulon gyéren szét vollak oszolva. 
Eu a tumultust nem keresem, hátrább maradtam.

Egy újságíró barátom kérdezett tőlem egyet-mást, 
velem volt egy orvostanhallgató; egy jogáez és 
Ráth Endre barátom. A tömeg nagyobb részo előre 
ment, a Dohánv-utcába fordult s utána rögtön 
lovasrendórök rohantak. Mi öten békességben men­
tünk, do öt ember tegnap már csoportulás volt. Ránk 
is jött a rendőrség. Ráth Endrének erro annyit mon­
dottam: Én szcgycnlem megtenni, de neked béna ke­
zed van, menj tehát át a túloldalra. Készen voltunk 
arra, hogy minket, a megmaradt négyet, szintén meg 
fognak támadni Akkor találkoztam egy rendőrkap?, 
táuynyal. Ha jól tudom, őszcs, magas, erős ember, 
aki, ligy látszik, tudta hogy ki vagyok, mert rám ordí­
tott és azt mondotta, hogy: az urak a klubból kövek­
kel dobálták a rendőrséget. (Zaj a szélsőbaloldalon.) 
Elmondtuk, hogy mi haza akarunk menni, de előttünk 
is. hátunk mögött is rendőrök vannak, mondják meg 
hát kötelességszerüleg, hová menjünk. (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.)

Szatmári Mór: Most már megint baj van kinti 
(Nagy zaj.)

Visontai Soma: így volt tegnap is, hogy mi­
alatt a miniszterelnök ur tárgyalt, künn kaszabolták 
az ifjúságot! Öntudatosan kétszínű politikai (Zaj.)

Pozsg-ay Miklós: Lent a rendőrök inzultalák 
az egyetemi polgárokat, a miniszterelnök ur ped'g 
itt ül békességben! (Nagy zaj a bal- és széisóbal- 
oldalon.)

Molnár Jenő: Nem lehet tárgyalni, künn ülik 
az ifjúságot, intézkedni kell 1

Elnök: Kérem Molnár képviselő urat. méltóz- 
tassék csendben maradni. (Nagy zaj a szélsőbatolda- 
lon. Felkiáltások: Fejezze bo már Lukáts a beszédét!)

Lukáts Gyula: T. képviselőház! (Zaj a szélső­
baloldalon. Felkiáltások: Add át a szótI) Egy-két 
szóval. . .

Nessi Pál: Intézkedjék a miniszterelnök ur!
Gál Sándor: Minisztereit.ök ur, a kaszásai dol­

goznák menien oda!
Egry Béla: Dolgoznak a pribékek!
Lukáts Gyula: T. képviselóház! Határozottan 

merem mondani, hogv a rendűrtisztviselő engem pro­
vokálni akart. Azt akarta, hogy durva vagy lenéző 
szót mondjak neki, hogy embereivel megtámadhasson. 
Isten és ember előtt állítom, hogy a rendőrség ren­
dezte a tegnapi tüntetéseket. (Nagy zaj a szélsőbal­
oldalon: Felkiáltások; Halljuk Iíarlát!)

Knblk Béla; Végezd már be, vagy csinálj 
valamit!

Grói Andrássy Tivadar: Halljuk a szónokotl 
(Felkiáltások a jobboldalon: Halljuk a szónokot I)

Szatmári Mór: Nem lehet ilyen körülmények 
között tanácskozniI (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Haljuk Barta Ödönt 1 Zaj)',

E ln ök : Visontai Soma képviselő ur következik 
szólásra. (Za’os felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Halljuk Barta Ödönt! Nauv zaj a Ház minden olda­
lán.) Csendet kérek, t. Ház, nem értem, hogy mit 
akarnak. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Halljuk 
Barta Ödönt 1 Bejelentést akar tenni 1 A Ház megen­
gedi I Zaj) Micsoda cimen kíván szólani Barla kép­
viselő ur?

Barta Ödön: Mindjárt megmondom a címet; a 
címben lesz egy kérelem és a kérelem lesz a cím. 
(Halljuk 1 Halljuk 1) Én azt hiszem, hogy ilyen időben, 
mint aminő a mai nap reggelével megkezdődött, vatry 
folytatódott (Halljak I Halljuk!) talán nem kell.olvan 
túlságosan ragaszkodni a házszabályokhoz. Én lel­
kértem Lukáts Gyula t. képviselőtársamat, akinek 
most szólási joga volt, hogy mondja meg, amit én 
most jelentésképpen hírül kaptam. (Uadjukl HalljukI 
a szélsőha o dalon.)

Sürgősen hívtak a telefonhoz, t. Ház, egy közlés 
átvétele céljából, amely érdekli a Házat és hangulatá­
hoz hozzátartozik, az igen t. miniszterelnök urnák 
pedig igen fényes alkalmat és módot ad arra. hogy 
rögtön intézkedjék. (Habjuk 1 Halljuk 1) Ezen a címen 
kérek szót. hogv azt az értesülésemet bejelenthessem, 
mert pártom t. tagjai követelik s mert azt hiszem, 
hogv a rend fenntartása érdekében kötelességet telje­
sítek, ba azt itt bejelentem. (Halljuk! Halljuk 1 a 
szélsőbaloldalon. Mozgás és zaj jobbíelöl.)

E ln ö k : Kérdőm, belenyugszik-e a Ház abba, 
hogy a képviselő ur megtegye bejelentését? (Hall­
juk 1 Halljuk I) A Ház az eugedólyt megadja.

Barta Ödön: A Műegyetem hallgatósága össze­
gyűlt a Műegyetem udvarán; olyan helyen, ahova 
nekik bemenniük és ahol összegyiíekezniök joguk 
van. (Halljuk! Halljuk!) Tüntetés ott nincs; hiszen itt 
láttuk az egyetemi ifjúság ezreit a Ház előtt minden 
tüntetés nélkül. (Úgy van! Úgy van 1 a szélsóbalol- 
dalon.) Az ifjúság nem is tüntethet, mert hiszen az 
iljuságnak nehéz gyásza van. (Úgy vaui Úgy vanl 
a szélsőbaloldalon.) A műegyetemi ifjúság együtt van 
ott a Műegyetem udvarán, a szomszéd udvarban 
pedig több mint száz lovasrendőr áll készenlétben és 
mgerli az ifjúságot, hogy azulán beavatkozhassék. 
(Zajos felkiáltások a szélsőbaloldalon: Gyalázatos 
gazoki Hallatlan! Mozgás jobblelól.)

Szatmári Mór: Hát ne tessék ezen kacagni, 
nem kacagni való dolog ez I (Nagv mozgás és zaj 
a szé sőbaloldalon. Egy hang joobielől: Hát ki novet 
rajta ?)

Szélt Kálmán miniszterelnök : Hiszen nem bánt­
ják őket I (Egjr hang a szélsőbalo'dalon: Ha bántanak, 
se segítene! Nagy zaj.Jf

Leazkay Gyn a : Ha agyonverik őket, akkor 
azután mondhatja a miniszterelnök ur, hogy nem 
bánt ák. Ilyen cinikus feleleteket adni 1 (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon: Halljuk 1 Halljuk; Elnök csenget.)

Barta Ödön : Én tudom, hogy nem bántják efl 
nem is fogják bántani, «Io azt hiszem, hogv ilyen 
esetben és ilyon hangú at mollott prcveniálni kell 
és meg kell akadályozni azt, hogv a rendőrség » 
tegnapihoz liasouló brutalitásra ragadtassa magát 
vagy vetemedjék az által, hogy inger;i az ifjúságot 
csak azért, hogy azután beavatkozhassék. (Ugv van I 
Úgy van! a szélsőba oldalon. Nagy zaj.) Azt hiszem,
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JV— ezt kötelessége a miniszterelnök urnák, (Nagv
„ «™.L»fiaiv02ni, ha nem akarja ar eddigieketa minisz-

S Ú r ^ a h  e X k e d jé k  intézkedni. (Zajos telkiát- 
{*" “ „élsőbaldaton I Kel kell függesztem az ülést I 
HÍÍiukl Halljuk! jobblelőL Zaj. Elnök osenget.)
H<* 1 Barakk Béla; M.t keresnek ott azok a rend-
^ ^ K l tS k :  Őseidet kérek! (Egy hang a szélsébal- 
oldaloo: Hát rendörkaezárnya az egyetem ?)

( V ih a r o s  je le n e te k .)

aséll Kálmán miniszterelnök : T. képyiselflház ! 
lOJIiakl H alok! jobbfelől. Zaj a szélsóbaloldalon.)

azonnal jelentést logok magamnak tétetni! (Zajos 
faiiáKáeok a szétsóbaloádaion: Azalatt összekasza- 
ííiák  őket! Majd amikor megölnek hármat-négiet! 
akkor íoe intézkedni I) Azt kérdi Berta Ödön kép- 
UZtó ur hotrv miért vannak ott azok a lovasrend- 
Árft! (Zai! Halljuk! Halljuk I jobbfelől.) 'íaian nincs 
,. «áz I (Felkiáltások a széisöbaloldalon: Az mindegy I) 

^P o zeg av  Miklós: Totón csak 99 vanI (hagy zaj.
Halljuk I Haltjuk I w bbfeiól) _

Elnök : Csendet kérők !
Barabás Béla: Mit keresnek ott most ások a 

rendőrök ? (Zaj.)
Beáll Katonán: . . . és talán abban hogy vala­

hol a rendőrség készenlétben áll . . .
Barabás Béla: De nincs reá semmi szükség, 

mit keresnek ott? (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon.)
Bsáll Kálmán . . . abban, azt hiszem hogy 

provokáció nincs. '(Zajos ellentmondások a szólsőbal-
Oldal°ElnöM: Csendet kérek ! (Nagy zaj.) A bejelen­
tett ügyben most a miniszterelnök urnák nyilatkoznia 
kell, teöát méltóztassék meghallgatni nyugodtam!

Gál Sándor: Nem nyilatkozás kell, hanem in­
tézkedés 1 ,, , .Száll Kálmán: Abban tálán még sincsen sem 
ingerlés, sem lenyegeáés, hogyha azok a lovasrend­
őrök ott vannak és ee az, am it. . .  (Zajos ellenmon­
dások a szélsőbaloldalon. Elnök csenget. Egy hang a 
szélsóbaloldalon: Hiszen a miniszterelnök nem tud 
semmit) Hát miért vannak azok a műegyetemi hali- 
aratók százával ottan . . .
° Bakonyi Samu: Mert meghalt egy kollegájuk 
tegnap és azt gyászolják. (Úgy vanl Úgy van! a 
szélső baloldalon. Folyton tartó nagy zaj és nyugtalan­
ság. Elnök többszőr osenget.)

° Bsáll Káimán: . . .  ahol tudtommal nem tartanak 
előadást (Nagy za> a szélsóbaloldalon.) hanem ahová 
va ami célból jönnek, esetleg hát ha az a cél olyan, 
araelv rendzavarást nem von maga után, (Ellenmon­
dások a szélsőbaloldalon) ha az olyan, amelynek 
semmi efféle következése nincs. (Nagy za; a sié»ső- 
haloldalon; leikiáltasok: Elég a szónoklatból, intézke­
déseket kérünk ! Nagy nvugtalanság Ó6 szűnni nem 
akaró zaj a széisöbaloldalon. Elnök többször osenget) 

Bákoel Vik'or: A halottak tetteket kémek, nem 
szónoklatokat (Felkiáltások a szélsóbalolda on : Men­
jen temetésre 1 Ne szónokoljon 1 Intézkedjék ! Elnök
osenget.)

Száll Kálmán: Hát ha azok a műegyetemi hall­
gatók nem akarnak semmi olyat, amely szükségessé 
tesz: azoknak a rendőröknek az ottlétét és nem is 
lógnak olyat tenni akkor az esetben nekik semmi 
b&ntódásuk nem lesz. (Nagy zaj a szélsőbató dalon; 
felkiáltások : Frázisok 1) De kérem, a rendőrségnek 
minden mozzanatát, a rendőri intézkedéseknek . . . 
(Folyton tartó nagy zaj és nyugtaiansag a szeisóbal- 
oldaloo : felkiáltások: Etád 1 Eláll! Halljuk 1 Halljuk ! 
jobbie'ő . Elnök csenget)

Szatmári Mór: Hát mit akarnak az urak tulaj­
donképpen? Önök nyugodtak lehetnek, de mi nem 
lehetünk nyugodtak. Ha önöknek tetszik, hogy vért 
ontanak nekünk nem tetszik 1 (Nagy nyugtalanság a 
ezélsóbalolda on. Meg-megujnló zaj.)

Elnök (csenget): Méltóztassék azokat megszív­
lelni. t. képviselő urak, amiket az előbb mondottam 
és amiket akkor helyeseltek. (Halljak! Halljak ! lobb­
iétól.)

Száll Ká mán: És ha azok a mügyetemi hall­
gatók tanácskozásra jöttek ö ssze ... (Folytonos zaj 
és mozgás a széisöbaloldalon. Ehlök csenget.) hát 
akkor nem lesz semmi bántódásnk. de innét.. .  Nagy 
zaj. Felkiáltások a jobboldalon: Halljak az elnököt I)

Elnök : T. Ház I (tíziinni nem akaró zaj. Hall­
jak 1 Halljak 1 jobblelő).) Én az ülés elején appebál- 
tam a ház összes tagjainak támogatására abban a 
tekintetben, hogy a tanácskozások méltósága meg- 
óvassék. Méltóztassék, kérem, ezen támogatást tólem 
meg nem vonni Tessék eihiuni, az országnak igen 
nagy érdeke van ahhoz kötve. Mindannak, amit a t. 
képvjse ő urak lelhozni és kívánni jogosítva vannak, 
mindannak megvan a maga rendje és semmiféle ügy­
nek nem teszünk szolgálatot azzal, (Folytonos nagy 
z*í a szélsóbaloldalon) hogyha annak tárgyalásában 
mellőzzük a kel ő h ggadiságot. Méitóztassanak azért 
csendben lenni és a miniszterelnök orat megnallgatni. 
(Folytonos nagv zaj. Halluki Halljuk 1 jobbfelől.)

Szeli Kálmán: En jelentést logok tétetni és nem 
fog történni semmi. . .  (Folytonos nagy zaj a bal- és 
a szélsóbaloldalon.)

Beöthy Ákos: A házszabályokhoz kérek szót! 
í^agy zaj és nyugtalanság báliétól. Eláll 1 Nem leheti 
U jön le 1 Taps a szélsőbaloldalon. Haltjuk I Halijuk ! 
á bal- és a szélsőbaiolda on.)

Elnök (csenget): Csendet kérek ! Mé tóztassanak 
csendben lenni I (Nagy mozgás. Fe kiáltások |Obb és 
haliétól: Halluk az elnököli) Csendet kérek t. kép­
viselő urak. mert különben lelfüggesztem az ülést. 
(Halljuk I Halljuk I) Beöthy Ákos t. képviselő ur mi­
dőn a há srabal' okhoz szólást kért. alkalmasint nem 
hinta, hogv a miniszterelnök ur beszédét már meg­
kezdte, (Foytonos zaj és mozgás a szélsőba'oldalon. 
j l̂nök többször csenget ) mert különden ó, mint a 
házszabályoknak és a parlamenti gyakorlatnak a após 
ismerője, bizonyosan nem helyezte volna magát ellen­

tétbe azzal a házszabálylyal, amely egya tálában nem
engedi, hogy a szónokot beszédeközben félbeszakítsák. 
(Élénk helyeslés jobbfelől. Zajos felkiáltások: Üljön le 1 
Eláll 1 Ki vele 1 Nagy mozgás és n) ugtalanság a szélső­
baloldalon. Elnök csenget.) Teuat lehetetlen a Házszabá­
lyok szerint, hogy most Beöthy Ákos képviselő urnák 
szót adjak; merL ismétlem. a szónokot lélbeszakitani nem 
szabad. (Zajos helyeslés jobbfelől. Nag' zaj a bal- és 
a szélsőbaloldalon. Beöthy Ákos leül. Zajos lelkialtá- 
sok jobbfelől. Hooh I Hooh 1) És most inéltóztassanak 
meghallgatni a miniszterelnök urat.

Szelt Kálmán: . .  . annál is inkább. (Nagv moz­
gás a szélsőbaloldalon. Zajos Ielkialtások : Mi van 
Rudeawal? El keli kergetni Rudnaytl Fellüggesz- 
tette-e ?)

Várady Károly : Felfüggesztette már Rudnayt? 
Mi van vele, at\afi? Mi van Rudnayval, Széd ur?

Elnök (csenget): Csendet kérek, L képviselő 
urak! (Folytonos nagy zaj.)

P ap p  Zoltán: Mi lesz RudDayval?
Possgay Miklós: Rudnayt hozza nekünk ide! 

(Folytonos zaj a széisöbaloldalon. Felkáltások jobb­
os balfelől: Halljuk a miniszterelnököt!)

K abinyl Géza: Halljuk a miniszterelnököt! Men­
jenek ki, ha nem akarják meghallgatni 1 (Nagv za, a 
bal- és szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Nem hallgat­
ják meg !)

Pap Zoltán: Mi lesz Rudnayval? (Nagy zaj a 
bal- és a szélsóbaloldalon.)

Elnök (csenget): Csendet kérek.
Szélt Kálmán : Azt akarom megmondani. . .  

(Nagy zaj a bel- és széisöbaloldalon.)
Elnök : Csendet kérek 1 (Halljuk ! Halljuk ! a jobb- 

és a baloldalon.)
Kabinyl Géza: Kossuth emlékét ünnepük Ó6 

a szólásszabadságot így respektálják! Független­
ségi párt!

Elnök : Csendet kérek, mert különben kénytelen 
leszek az úlést leltüggeszteni. (Nagy zaj a bal- és a 
szélsóbaloldalon.)

Szélt Kálmán miniszterelnök: A hozzám érke­
zett felhívásra szólok. (Szűnni nem akaró nagy zaj a 
bal- és a szélsóbaloldalon )

Elnök; Az ülést tíz percre felfüggesztem.

(A második vita.)
Elnök: Az ülést újból megnyitom. Méhóztassa- 

nak helveiket ©foglalni. (Halljuk 1 Halljuk 1 Nagy zaj.)
Szeli Ká mán: T. képviselőházi Megkezdett be­

szédemet óhajtom röviden bele ezni, minthogy magá­
hoz a kérdéshez a íelszólalasok későbbi stádiumában 
•ogok nyi aUozni. (Felkiáltások a szélsóbaloldalon: 
Mit csinált Rudnayval! Halljuk í Halljuk ! jobbfelől. 
Folytonos nagv zaj.) Felhívás m’éztetett hozzám, hogy 
a műegyetemi hallgatók . . .  (Hosszantartó zaj a szólső- 
baloida on. Fölkiáltások : Az a kérdés, hogv mit csinált 
Rudnayval? Folytonos nagv zaj.) A hozzám intézett 
felhívásra tartozom felelni. az önök oldaláról történt 
ez a lelhivás, s önök azt helyesléssel kisérték hát enge­
dőimet kérek, nekem jogom van erre lelelni. Az 1848: 
111. törvénye.kk ertejmebeu kérek kihallgatást, mert 
ahhoz jogom van. (É.énk helyeslés a jobboldalon.) De 
különben is, ha én nyilatkozatomat egy hozzám inté­
zett :e szóitáshoz lüzöm melyben választ kértek tő­
lem : akkor, még ha sem a törrény nem írna is elő, 
sem a házszabályok, követelhatném a meghallgatást, 
(Nagy zaj.) mert az sehol a világon el nem képzel­
hető, hogy egy miniszterhez kérdést intéznek, rögtöni 
nyilatkozatra, sót intézkedésre hívják tel és amikor 
nyilatkozni akar, meg sem akarják hallgatni. (Halt uk 1 
Halljuk !) A műegyetemi hallgatók taian azért jöttek 
ottan össze, hogy a tegnapi sajnos események alatt 
állitóiag meghalt tagtársuk eltemetéséről értek ez enek. 
Mindenekelőtt megjegyzem, t. ház. hogv a rektor és 
minden egyéb illetékes tényező jelentése szerint az 
illető fiatal ember nem halt meg. csak könnyeben van 
megsebbsülve. és már az a másik fiatal emker, akiről 
szintén az mondatott, hogy meghalt, az orvosok a'li- 
tása szerint holnap hagyja el a Rókus-kórnázat.

Pozsg& y Miklós: Hát Rudnay lel van-e füg­
gesztve ? (Nagy zaj a bal- és széisöbaloldalon.)

Szeli Kálmán: Ami gedig a másik dolgot illeti, 
hát a műegyetem mellett rendőrség nem volt elhe­
lyezve. Éu a tett felhíváshoz képest azonnal tudomást 
szereztem a dologról közvetlenül; (Nagy zaj és tel­
kiállások a szélsóbaloldalon: Látta?) hát nem volt ott 
elhelyezve, hanem a Nemzeti Színház épületének ud­
varában ; (Nagy zaj és Ielkialtások a szélsőbalolda­
lon ; Mit keres ott a rendőrség?i de időközben azok 
is onnét eltávoztak. Így tehát semmi ok sincsen arra 
a lelbuzdulásra. mert olt egy lovasreudór sincsen. 
(Tetszés a jobbo'dalon.) Hát t. Ház, innét a közren­
dészeti dolgokat intézni akarni lehetetlenség, mert 
azoknak keli intézniük, akik felelősek érte. És én 
ki clentem a L Háznak, hogy fogok, ha a t. Ház 
majd egy kicsit nvugodtabb hangulatba jön, a 
tegnapi esetről kimerítően nyilatkozni, addig is (Nagy 
zaj és felkiáltások a szélsőbaloldalon: Ninos rá szük­
ségünk!) lenntartom azt, amit Kijelenhettem (Nagy 
zaj a bal- és a széisőbalo dalon. Elnök osenget.) hogy 
szigorúan, a tényállásoknak és a történt dolgoknak 
egész alapos, szigorú, pártatlan megállapítása után 
vizsgálatot logok tartani és ha történt visszaélés és 
ha történt szabálytalanság, azt bárki követte el, az 
érte a következésekkel lakolni fog. (Nagy zaj a bal- 
és a szélsőbaloldalon.) De ha nem követte’ett el, ak­
kor én nem büntethetek ott, ahol visszaélés és sza­
bálytalanság nem történt, mert csak a szabálytalansá­
got. csak a visszaélést szabad megtorolni, és mert 
diktálni itt nem lehet és diktá ni nem engedek ma­
gainnak. Á kérdésről magáról majd később togok 
nyi atkozni, ha meghallom a többi szónokokat is, 
(Hosszantartó élénk helyeslés, éljezés és taps a jobb­
oldalon.)

Visontai Soma frázisnak nevezi a miniszter- 
elnök kijelentését. Mindig a vizsgálat mögé bujdosik. 
A miniszterelnök íelelós a dolgokért A miniszterelnök 
már hét órakor tudta a vérengzést, még sem aka­

dályozta meg azt. Sajnos, hogy a tegnapi eset oly
kegyeletes nemzeti ünnepen lo yt le.

Grói Zaelenszfcy Róbert: A zsidók csinálták az* 
egészet! (Nagy zaj.)

Molnár Jenő : Hát már ebből is zsidó-kérdést 
zsinálnak I Mindnyájunk érdeke ez !

Visontai Soma elmondja a történteket úgy, 
ahogy Vázsonyi azokat elmondotta. Szóló maga falta, 
amint a járókelőket vagdalták. A rendőrség elállta az 
utakat s vadállatként ü dözte a közönséget. A régi 
rendszer gyalázatosságai méltóságteljesek voltak a 
tegnapihoz képese. Lovasrendőrök az első ínüintézet, 
a Nemzeti Színház udvarából intéztek rohamot az 
ifjúság ellen, hogv azután megint visszavonuljanak 
rejtekhelyeikre. A legerősebb megtorlást követei, 
mert a mosiani kétszínű és alattomos rendszer ellen 
nincs védelmünk. (Zajos nelyeslés a szófeőbaloldalon.)

Bakonyi Samu elfojtja haragját, s csak azért 
beszél, hogy elmondja, amit látott. A függetlenségi 
pártkor előtt látta a tömevet, leszaladt az utcára, s 
látta a nag? kaszabo ást. Egy 11—12 éves gyermeket 
bárom rendőr fojtogatott. Alig szabadította ki azt. 
amidőn asszonyt jajveszékelést hal ott. Egy békés 
asszonyt akartait a rendőrök elhurcolni. A független­
ségi képviselőknek leikiabálták: Akaszs2átok lel ma­
gatokat. szemtelen gazemberek! Majd megtanít be őrie­
teket Széli Kálmán!*' Szóló ez ellen tiltakozott, mire 
bárom rendőr megragadta. Megnevezte magat, hogy 
képviselő. „Hazudsz, nem igaz!' válaszollak, s csak 
egy rendőrtisztviselő segítségével menekült meg. A 
függetlenségi pártkör nemiségét kórházzá kellett át­
alakítani, mert oda hordották a sebesülteket, az egész 
dologért Széli Kálmánt teszi felelőssé.

Széli Kálmán: T. Házi Én végighallgattam (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Még nincs vége!) egész 
nyugalommal azokat amiket a t. képviselő urak., akik 
mint szemtanuk beszéltek a tegnapi esemónyekről itt 
kifejteni szívesek voltak. Legyen meggyőződve Va- 
zsonvi képviselő ur, hogy nemcsak akkor hallgatom 
én őt, mikor reá hivatkozom és menetiem nívóm lei 
tanául: hallgattam most is, hallgattam ót is, de néna 
bizony nekem más dolgokkal is kell itt foglalkoznom, 
bár azért íüleimet én be nem zárom és meg balig atom, 
amit a t. képviselő urak mondanak, sőt legyenek 
meggyőződve, érdem szerint meg is szívlelem. De 
bármennyire megszívleljem is, hogy egy bizonyos, 
talán érzelmi megnyilatkozás. (Felkiáltások a szélsó­
baloldalon: Felháborodás.) fájdalmas érzéseknek a 
kitörése van átoknak a nyilatkozataiban, akik ezeket, 
mint a jeleneteknek szemtanúi tették meg. de ugv 
latom, hogy hidegebb és elfogulatlanabb légköroől 
kell ezt a kérdést megítélni, mert csakis így íenet 
objektív ítéletet hozni és ebben a kérdésben is bebi­
zonyosodik az, uog.y au diát ur et alléra pars. (Zaj a 
szélsóbaloldalon.! meg kell nézui az eremnek másik 
oldalát is. (Zaj) Bármilyen szenvedélyes legyen is a 
hangulat.

Bariba Ferenc: Képviselők nem hazudnak ittl 
(Nagy zaj és helyeslés a szélsóba oldalon. >

Széli Kálmán: Ki mondta. hogy hazudnak ? 
De vádolnak, és ítélet mondádét nem akarok most, de 
oly események uvomása alatt, amiuőben a t. kép­
viselő urak lehettek a szem — emberi dolog — nem 
mindent lat usztan. Az is emberi dolog hogy nem 
lát az ember mindenüvé egyszerre hanem csak azt 
látja és hallja, ami közvetlenül az ó latú- és haiióke- 
réhen van. (Igazi Úgy van! a jobboldalon. Mozgás 
a szélső baloldalon.) A képviselő urak kettője. Lukats 
Gyula és Vázsonyi Vilmos kepvise ő urak azt mond­
ták hogv nekem közbe kellett volna lépnem tegnap,
— Ratkav ur is azon kezdte — miért nem leptem én 
közbe holott ők hozzám lordultak. az egvik korábban a 
másik későbben. En taouu hívom föl minaaoarom 
képviselő urat, ki velem érintkezett. (Egy nang a 
széisőbaloidalou: Azoknak nem is mondott egyebet, 
mint amit mondhatottI) Előttük is. hátuk mögö*t is 
ugyanazt mondtam. Nem is tudja, mit fogok mondani, 
legyen egy kis türelemmel. Tanuul hívom lei őket, 
hogy ón rögtön nem reagáitam-e és rögtön nem a - 
lottam-e készen velük értekezni és őket fogadni i 
Mikor először Lukáts képviselő ur telefonüzenete jött, 
nem tudtam róla, az illető tisztviselő, aki a telefon- 
izenetet teltette, az sem tudta, miről van szó, s egy­
szerűen azt mondták, hogv most jöttem a belügymi­
nisztériumból. Mikor megtudta az illető hivatalnok, 
miről van szó, rögtön fu ott hozzám, én azonnal teie- 
fonáltattam Lukáts képviselő urnák, hogy tessék 
hozzám fordulni, azonnal fogadom. El is jött. 
Én Lukáts képviselő úrral beszéltem; magam 
ajánlkoztam, hogy lemegyek azonnal a rendőr­
főkapitánysághoz. Hogv nem mentem az utcára, 
azt minden ember aki kicsit meggondo'éa ter­
mészetesnek fogja találni, (Helyeslés a jobbolda on ) 
sem célhoz nem vezetne sem nem volt a helyes, hogy 
én ott akármiiélo egyéni beavatkozással, akar pro, 
akár contra intézkedjem. (Mozgás a szélsóbaloldalon ) 
Ixika's és Nessi képviselő urak társaságában lemen­
tem, ott az ő jelenlétükben átvettem nemcsak a rendőr­
főkapitánynak, hanem a kivezényelt rondórkapitaux- 
nak a jelentését is. aki azt alig tudta elmondani hi­
vatkozom Lukáts és Nessi képviselő urakra, olvan 
erős, kődobástól eredt sérülése volt. (Zaj a szélsőbal­
oldalon.) Azt magam láttam, orvosi kezelés alá kellett 
vénái Majd erre rátérek, mikor a tényállást előadom. 
Azután oimentem onnét, amikor kiadtam az utasítási,
— egyébiránt akkor az egyeiemtóri dőlj ok elmúltak,
— hogy a rendet lenntartani kell, de 1 örvényes esz­
közökkel és tartózkodni kell minden provokáció­
tól. Alig hogy a szabadelvüpárti klubba mentein, 
megint teleionhoz szóktól Ratkay képviselő ur. 
0  azt mondja ez káromnegved kilenokor volt. de én 
azt hiszem, később volt mar. Rögtön, amint telelon- 
megssólitását vettem, azonnal elmentem megint a 
reudőrtókapitányi hiva'alba és ott ültem fél 12 óráig 
és ott szereztem tudomást a zavargásokról és vettem 
át a jelentést (Zaj a széisöbaloldalon ) Mit gondolnak, 
mikor az a zavar és csődület már végbement és a 
közbelépés megtörtént, akkor lehet távoli helyről ma-
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Msabb rendeletekkel és intéikedésekkel belenyúlni? 
(Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Lehet! Lehet I) Elő­
zetesen fei volt adva az utasítás, hogy “ “" ^ k a p i ­
tányok állítsák helyre a rendet és csendet, de tartóz­
kodjanak mindentől, ami nem törvényes, ami nem 
szabályos, és olyan, csak olyan intézkedések történ­
jenek. amik indokoltak és szükségesek. Mos leszek 
szerencsés a képviselő uraknak, mielőtt kőnk událok 
majd bizonyos tekinteteket, amelyeket figyelmükbe 
ajánlok, a tényállást bemutatni úgy. amint az én előt­
tem fekvő hivatalos jelentésekből egészen híven, ki­
vonatoltam. , . , ,rr •Papp Zoltán: Elejétől végig hazugság! (Zaj a 
szélsőbaloldalon.) ,

Széli Kálmán: Ez az éremnek a másik oldala. 
Ezt is mén- kell hallgatni azután majd konkludálni 
fogok. Nem ebben, mert ez a hivatalos tényállás ugv, 
ahogy történt s ezt ha a t. képviselő urak objektíve 
akarnak Ítélni, meg kell ballgatniok.

K r u n t y  Ferenc: Tanuk vagyunk, nem bírák.
Ballag! Géza : Mindent nem láttak ! (Hosszan­

tartó zaj a szélsőbaloldalon.)
Széli Kálmán: Mindenekelőtt az eredetét kell 

ismerni a dolognak. Az egyetemi ifjúság a központi 
egyetemre erőszakkal tűzte ki Kossuth Lajos hajla­
nak évfordulója alkalmával a gyászzászlót (Mozgás a 
szélsőbaloldalon.) Erőszakkal tűzte ki, ezt nem lehet

P a p p  Zoltán: Ez borzasztó! Agyon kellett érte 
vágni 1 Nagy dolog volt! (Hosszantartó zaj a szólsó- 
baloldalon.)

Széli Kálmán: Azután a műegyetemre ment és 
ott is erőszakkal tűzte ki a gyászlobogót (Felkiáltá­
sok a szélsőbaloldalon. Nagy zaj 1)

Gál Sándor: Borzasztó! S ezt megmerték
tenni*!

Széli Kálmán . . . senkinek sincs jogában erő­
szakkal bármiféle tényt elkövetni. Nem szabad senkit 
sem kényszeríteni erre. Honnét veszik arra a jogot, 
hogy (Zaj a szélsőbaloldalon. Elnök csenget.) elmen­
nek a Nemzeti Kaszinóba és követelik a kitűzést? Ez 
meg lett tagadva akkor ott szét lett oszlatva az ifjú­
ság. (Nagy zaj. Fe kiáltások a szélsóbaloldalon: Fél­
tették a kaszinót!) Innét a kaszinótól kisebb csapa­
tokban elment az ifjúság az Egyetem-térre. Az Egye­
tem-téren . . .  (Zaj a szélsőbaloldalon.) Méltóztassanak 
csak türelemmel lenni, ezek előzményei a dolognak, 
amelyekből sok következett. Odamentek az Egyetem- 
térre — ezt mindenféle egyéb tanuk is hitelesen bi­
zonyítják — ahol Bcbmidt Ede rendőrfelügyelő há­
rom lovasrendőrrel volt csak jelen. Ezt csak nem 
lehet eltagadni.

Pozsg-ay Miklós: Ez hazugság, mert én akkor 
is láttam, hogy több volt!

Széli Kálmán: Ez három lovasrendőr élén fel­
szólította az if,uságot hogy vagv oszoljanak szét, 
vagy menjenek az egyetemre. (Zaj a 6zélsőbaloi- 
d&lon)

P a p p  Zoltán: Ebből egy s z ó  sem igaz! (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon.)

Széli Kálmán: Érre az ifjak azzal oszlottak el, 
hogy 3 órakor Össze fognak jönni és megtartják a 
menetet. A menetet tényleg megtartották. Senki őket 
nem akadályozta, sőt több lovasrendőr ment elöl és 
több lovasrendőr ment hátul; nem tudom mennyi, 
egyszóval: mentek lovasrendörök.

Papp Zoltán: Tíz lovasrendőr jobbról, tiz há­
ta.róT és jobbról-balról gyalogrendőrök !

Széli Kálmán: Ment lovasrendőr elől is több, 
vagy kevesebb. (Felkiáltások a szélsóbaloldalon: 
Több 1) Jól van több. Ez nem tartozik a dologhoz, 
mert hiszen azért mentek, hogy kísérjék őket. 8 ezek 
kísérték. . .

Papp Zoltán: De a gyalogrendőrök minek kí­
sérték ?

Széli Kálmán: . . .  de nem akadályozták az 
ifjúságot semmiben sem! (Nagy zaj a szélsőbal- 
oldalon.)

Elnök (csenget): Kérem a képviselő nrakat, mél- 
tózlassanak csendben lenni s a miniszterelnök urat 
m eg h a llg a tn i.

Széli Kálmán: Olyan menet volt, a minő mene­
teket máskor is szoktak rendezni. . .  (Folytonos zaj 
a szélsóbaloldalon.)

B artha Miklós: A kormánypárti szocialisták !
Széli Kálmán: . . polgárok és mások is, sőt 

gyakran kértek is rendőrkiséretot. Nem is volt d iifi-  
kultálva senki részéről sem. Kimentek a temetőbe, ott 
az ó kegyeletes tényüket elvégezték és visszajöttek. 
Miután azonban az lett mondva, és az volt elterjedve 
és terjesztették mindenfelé, hogy meg fogják mutatói 
délután, hogy kitüzetik a gyászlobogókat mégis min­
denfelé, (Folytonos nagy zaj a szélsőbaloldalon. Elnök 
többször csenget. Haljuk 1 Halijuk I a jobboldalon.) 
fel lettek szólítva, hogy oszlassák szét a menetet 
ós többet ne jöjjenek zárt sorokban, mert ez nem 
volt megengedve, hanem a Baross-szobor körül 
menjenek szépen békésen haza, most már az ünnep­
nek vége. (Nagy zaj és ellentmondások a szé.sőbal­
oldalon. Halljuk 1 Halljuk 1 a jobboldalon. Elnök csenget)

Horváth Gyula: Hazudik a jelentés! (Folytonos 
zaj a szélsóbaloldalon. Az elnök többször csenget. 
Halljuk I Halljuk 1 jobbfelől.)

Széli Kálmán: Akkor felszólította Boda kapi­
tány az ifjúság vezetőiét. Hoffmann urat, hogy ő osz­
lassa lel a menetet. Hoffmann ur azt mondta, hogy 
ez neki nem hivatása, ezt ő nem teszi. Akkor Boda 
ismételve felszólította a tömeget hogy oszoljon szét, 
azután (Zaj a szólsőbaloldalon) kíméletesen közé iik- 
lovagoltatott. Azonban kőzáporral ogadták, kődobá­
sokkal és botokkal támadták meg. (Nagy zaj. nyugta­

lanság éa ellenmondások a ezélaőbaloldalon. Halljuk 1
Halljuk ! jobbról. Az elnök többször csenget.)

jLukata Gyula: Alavaló hazugság 1 (Hosszan­
tartó nagy zaj és nyugtalanság a szélsőbalo.dalon. 
Az elnök’ többször csenget. Halljuk I Halljuk I a jobb-

EÍnök (folytonosan csenget): Csendet kérek, 
t Házi (Szakadatlan és szűnni nem akaró nagy za, 
a bal- és a szélsóbaloldalon.) Kérem, tessek engem 
meghallgatni. (Az elnök szavai a szakadatlan nagy 
zajban nem hallhatók.) . , .

Széli Kálmán: Ekkor és csakis ekkor kardot 
rántottak s szétoszlottak a menetet. Tíz rendőr meg­
sebesült, itten mar kődobásoknak kellett lenni. (Sza­
kadatlan nagy zaj a bal- és a szélsŐbalo.dalon.) Ezután 
kisebb csapatokban az ifjúság bejött az egyetemre. 
(Folytonos nagy zaj és nyugtalanig a 
oldalon. Zajos felkiáltások a jobboldalon: Halljuk l 
Halljuk 1 Az elnök többszörösen csengek) Az oűa 
vezényelt Boda kapitányt és a rendőrséget ott is kő- 
záporral fogadták. (Szűnni nem akaró nagy zaj es 
ellentmondások a szélsőbaloldalon. Zajos felkiáltások 
a szélsőbaloldalon: Habjuk 1 Halljak 1)

Pozggay Miklós: Hazugság, nem hallgatjuk 
meg. (Folytonos zaj és nyugtalanság a Ház minden 
oldalán.) . . . .  ,Q

Széli Kálmán: Az egyetemi ifjúság . . . (Sza­
kadatlan nagy zaj a szé sőbaloldalon. Zajos leikiáltá­
sok jobbról. Halljuk 1 Halljuk 1)

Pozsgay Miklós: Mondja meg a miniszterelnök 
ur becsületére, hogy úgy volt l (Folytonos zaj a 
szélsőbatoldalon.)

Elnök (csenget): Csendet kérek, t  Ház I (Sza­
kadatlan nagy zaj. Az elnök szavai nem hallhatók. 
Halljuk 1 Halljuk 1 jobbról.)

Széli Kálmán: Ott történt az. hogy az egyetemi 
ifjúság (Folytonos nagy zaj és felkiáltások a szélső­
baloldalon : Hazugság 1 Eláll 1 Halljuk 1 Halljuk I jobb­
ról.) szénnel, kővel ós mindenféle törmelékkel (Szűnni 
nem akaró nagy zai és felkiáltások a szélsöbalolda- 
lon: Eláll! Zajos ielkiáltások jobbfelől: Halljuk! Hall­
juk I Az elnök ismételten csenget) és kődarabokkal, 
egy széttört erkély köveivel az ablakokból dobálta a 
rendőrséget. (Ki-kitörő nagy zaj és nyugtalanság a 
szélsőbaloldalon. Folytonos ielkiáltások : Eláll! Hosz- 
szantartó zajos ielkiáltások a jobboldalon : Halljuk! 
Halljuk 1) t

Elnök: Csendet kérek, t képviselőházi (Folyto­
nos felkiáltások a széisőbalolda on: Eláll! Eláll!) Ké­
rem a képviselő urakat, ne hozzanak abba a hely­
zetbe, hogy kénytelen legyek az ülést újból lelfüggesz- 
teni. (Folytonos nagy zaj és nyugtalanság a s z é ls ő ­
baloldalon: Halljuk! jobbról.)

Szeli Káimán : Megsebesült Boda . . .  ez a kiváló, 
derék tisztvisalő, legnagyobb sajná'attal láttam. (Foly­
tonos uagy zaj és ielkiáltások a szélsőbaloldalon: 
E.álll Halljuk 1 jobbról. Az elnök hosszasan osenget.)

Pozsgay Miklós: Elég volt: Hazugságot nem 
hallgatunk I (Hazugság az a jelentés' Szűnni nem 
akaró nagy zaj a ház minden oldatán. Az elnök több­
ször osenget.)

Széli Kálmán: Nem tagadhatja senki, hogy Boda 
megsebesült, még pedig súlyosan. (Szakadatlanul tartó 
zaj és nyugtalanság a szélsóbaloldalon. Felkiáltások: 
Eláll 1 Halljuk 1 Halluki a jobboldalon.)

Elnök (folytonosan csenget) : Csendet kérek!
Széli Kálmán: Az kétségtelen, hogy Boda ka­

pitány . . . (Folytonos zaj a szélsőbaloldalon.) ott 
Nessi képviselő ur előtt mondta nekem, amit magam 
is láttam, hogy erős kődobás által súlyosan megse­
besült.) Fohtonos nagy zai és nyugtalansága szélsŐ- 
baloldaion Halljuk! Halljuk! jobbról.)

Elnök (többször csenget): Csendet kérek, kép­
viselő urakl (Folytonos nagy zaj a szélsŐba’oldalon. 
Halljuk ! Halljuk ! jobbról.)

Széli Kálmán: Ottan megsebesült nyolo vagy 
tiz rendőr és sebesülés a közönségben nem történt. 
(Folytonos nagy zaj a szélsőbaloldalon Felkiáltások 
a jobboldalon. Ugy-e. ezt nem akarják meghall­
gatni ! Ez nem tetszik ?! Az elnök többször csenget. 
Nagy zaj.)

Streter Alfréd: Könnyű ott lármázni, de tessék 
a íelelősséget elvállalni 1 (Folytonos nagy zaj a szél­
sőbaloldalon. (Halljuk 1 Halljuk 1 jobbról.)

Széli Kálmán: Arról, hogy Boda Dezső sebesü­
lést szenvedett, magam győződtem meg és meggyőző­
dést szerzett kívülem kel ellenzéki képviselő is. (Foly­
tonos nagy zaj a szélsőbaloldalon és a baloldalon. 
Felkiáltások jobbfelől: Ugy-e, ez nem tetszik? Az 
adatokat nem akarják hallani! Szégyen, gyalázat, amit 
véghez visznek 1 Rosszabbak mint a Reiohsrathban! 
Szakadatlan nagy zaj. Az elnök többször csenget.) 
Megsebesü t azonkívül több más rendőr. (Folytonos 
nagy zaj a szélsŐbalo.dalon. Felkiáltások a jobbolda­
lon: Ezt az osztrákoktól tanultátok 1 Folytonos na«’v 
zaj a szélsóbaloldalon. Halljuk 1 Halljuk! jobbról.) És 
megsebesü t va amennyi kődobás által. Magam konsta­
táltam, hogy dr. Faltai rendőrorvos a következő rend­
őröket vette ápolás alá • . . (Felkiáltások a szélső­
baloldalon: Hazugság az a jelentési Nagy zaj 
és le.kiáltások a jobboldalon: Most tagadnak a 
bűnösök 1 Folytonos zaj a sxélsőbaolaalon.) A 
rendőrorvos személyesen jelentette nekem a rendőr­
kapitányi hivatalban, hogy Hagara János elle­
nőr megsebesült, az alsó száját vágták ketté, 
fogig egy és lél centiméter hosszúságban. Szarka 
András 472. számú rendőr a feje tetején két centimé­
ter hosszú, a bőrön áthatoló sebet kapott a kaiapon 
keresztül. (Folytonos zaj a szélsóbaloldalon. Felkiáltá­
sok a jobboldalon : Gvalázat, hogv ilyeneknek kell 
megtörténni!) Jubás/. Károly a baltülkagylőján kapott 
sebeL Rózsa Sándor lülén kapott zúzott sebet tio
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mogyi Albertnek a nyakán kőt oldalon volt sebe,
vőraláfutással. (Folytonos nagy zaj a szélsőbalo dalon.
Halljuk 1 Halljuk 1 jobbról.)

Elnök (ismételten hosszasan csenget): Csendet 
kérek, különben kénytelen leszek az ülést feliüg- 
geszteni! (Szakadatlan nagy zaj a szélsóbaloldalon. 
Élénk .elkialtások jobbról: Halljuk 1 Halljuk! Az e.- 
nök többször hosszasan csenget. Szakadatlan nagy 
zaj a szélsőbaloldaton.) Az ülést tiz percre lelfüg­
gesztem.

(Szünet után.)
E ln ö k : Az ülést újból megnyitom. Mindek- 

előtt nekem kell, t. Ház, az előbb történtekre nézve 
nyilatkoznom. (Halljuk 1 Halljuk I) Lengyel Zoltán kép- 
viselő ur, aki zajongott, isméiéit figyelmeztetéseim 
dacára a zajongást nem hagyta abba. Lengyel Zotán 
képviselő ur azonban a szünet alatt velem szemben 
úgy nyilatkozott hogy ez onnan van. mert Ő az elnöki 
figyelmeztetést a zajban nem hallotta és nem is lehe­
tett hallani. Én ezt a kijelentést tudomásul veszem 
ugyan de azt a megjegyzést kell hozzáfűznöm, hogy 
a t. képviselő ur, ha nem is hallotta, valamint más 
képviselő urak, akiket szintén kénytelen voltam ue- 
vüket megnevezve meginteni, ha nem is hallották a 
reájuk vonatkozó megintést, annyit azonban mégis 
észrevették, hogy a Ház elnöke nyilatkozni kíván és 
ha ezt észreveszik a t. képviselő urak, akkor, azt hi­
szem, a legkevesebb, amit e helynek, ame»yre a t. 
Ház bizalma engem ü tetett, méltósága (Helyeslés a 
szólsőbaloldalon.) a t. képviselő uraktól megkívánhat 
az, hogy csendben legyenek és az elnöknek alkalmat 
adjanak arra, hogy azt a figyelmeztetést, amely a 
házszabályok szerint nemcsak jogomban, hanem kö­
telességemben is áll,, meo-teűessem. (Általános élénk 
helyeslés.) T. Ház! Én ebből folyólag ehhez az inci­
denshez tovább következményeket nem fűzök. Na­
gyon kérem azonban a t. képviselő urakat, méltóz- 
tássék a most mondottakat megszívlelni és nem az 
én személyem, hanem azon közjogi méltóság iránt, 
mely ez állásomban rám van ruházva, a köteles tisz­
teltet megadni. (Elénk helyeslés és tetszés.)

Szatm ári Mór: Mi ezen az odalon tiszteljük 
az elnöki méltóságot! (Felkiáltások a szélsőbalda'on: 
Mit mondott Gajáry?)

E lnök: Ugyanazt a kérést, melyet önökhöz in­
téztem, amelyet az előbb helyesléssel fogadtak, máris 
figyelmen kívül hagyják, pedig biztosíthatom a t kép­
viselő urakat, hogy ha ezen az oldalon (a jobboldal 
felé) hasonló zajongás fordulna elő, mint a Háznak má­
sik oldalán, teljesen hasonló mértékkel logok mérni 
(Helyeslés a jobboldalon.) s biztosíthatom a t. képviselő 
urakat arról is, engem abban, hogy elnöki jogaimat 
mikor és miként gyakoroljam, senki sem fog befo­
lyásolni. (Éiék helyeslés. Felkiáltások a szélsőba'.olda- 
lon: Gajári sem ?) Bocsánatot kérek, ami az ülés iel- 
lüggesztése után esetleg mondatott, amit én tüzetesen 
nem is hallottam, az nem tartozik énhozzám. (Helyes­
lés.) T. képviselő urak. ismétlem kérésemet, hogy mi­
dőn látják, hogy az elnök nyilatkozni kőnyteitn, le­
gyenek ezen hely méltósága iránt annyi figyelemmel 
hogy ez a nyilatkozat, ez a figyelmeztetés hallható 
legyen (Helyes.és.) és ne hozzanak engemet abba a 
nagyon kellemetlen helyzetbe, hogy a házszabályok 
255. §-át alkalmazni legyek kénytelen. (Helyeslés.) Ez 
nem kiváltság, hanem ez a házszabályok által reám 
ruházott szigorú kötelesség. (Helyeslés.)

A miniszterelnök ur fogja előadását folytatni.
Sxóll Kálmán: Folytatom tárgyilagosan előadá­

somat ott. ahol félbeszakítottam (Halljuk 1 Halljuk !), 
a hivatalos jelentésekből vett kivonat alapján. (Hall­
juk 1 Halljuk 1) Mikor az Egyetem-térről azok után, 
amik történtek, az Egyetemről, ahol megsebesült tiz 
vagy tizenkét rendőr és a közönségből kettő sebesült 
meg, elvonult a tömeg . . .  (Nagy zaj. Felkiáltások * 
Micsoda sebesülések 1) A sebesülésről előbb szóltam, 
de ;a  zajban nem hallhatták meg. például, hogy a 
rendőrök kemény kalapját át yukasztotta egy kődarab 
és két centiméternyi mély sebet ütött a lején vagy 
például egy másk rendőrnek egész a ka fel van re- 
pesztve egy harmadiknak pedig a lüleoimpája. (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: A rendőrség az oka 1 
Nagy zaj és nyugtalanság a szólsőbaloldalon. Halljuk ! 
Halljuk; jobbfelől.) Ekkor történt a kapitánynak kővel 
való megdobálása Azután elvonult kisebb-nagyobb csa­
patokban a közönség a Kerepest-ut felé. (Haduk! 
Halljuk 1) Időközben a Magyar Színházban ügyelő 
rendőrkapitány azt tapasztalta, hogy jegyek nélküli 
egvónek elálltak a kijárásokat és egy nagy tömeg 
ember állt a Magvar Színház foyerjában. Azokat fel­
szólították a tüzrendőri szempontból felvigyázók, hogy 
távozzanak el, (Nagy zaj a széJsőbaloldalon. Haljuk 1 
Halljak ! jobbfelől.) mert elállták a Magyar Színház 
összes kijárásait. Azokat onnét kiszorították ós azután 
kijőve csatlakoztak a közönséghez, amely a színház 
körül volt és azután megsokasodtak azokkal, akik az 
Egyetem-térről jöttek. A Kerepesi-uton, a Wesselényi- 
utca sarka körül és a lüggetlenségi pártkör előtt nagy 
csődület támadt, úgy, hogy a közlekedés teljesen meg­
akadt, (Felkiáltások a szélsőLalojdalon: Nem ál: 1 
Nem igaz 1 Zaj.) Egy rendőr oga mázó felszólította az 
ottani közönséget az eloszlásra de ez nem sikerült. 
Akkor odajött Boda rendőrkapitány és ő is ismételve 
felszólította őket de akkor sem fogadtak szót. Akkor 
már olyan veszélyesnek mutatkozott az állapot, mert 
kőzápor hullott a rendőrökre. (Zajos el enmondások 
a szólsőbaloldalon. Halljuk 1 Halljuk. 1 jobb elől.) Kérem 
így szól a  rendőri jelentés. (Felkiáltások a szélsőbal- 
oldalon: Nem igazi Hazudik a jelentés 1) Fenyegették., 
sértegették es kövekkel folytonosan dobá.ták a rend­
őrséget. Ez volt a felszólításra a válasz, úgy, hogy 
szükségesnek tartotta a rendőrség a feloszlatáshoz
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nin; és ezen feloszlatás és szétoszlatás között tör- 
iZitfik azok a sajnos események. (Mozgás és zaj a 
ÍXólsőbaloldalon.) Ezt nekem szóval több felsőbb 
ünriőrközeg jelentette. Azt állítják ezek, hogy le.szó- 
fuáfi után rendőri beavatkozás előtt történt a rendőrök 
Xtalmazása. Az utó só, aki jelentést tett, Ger- 
ich volt, ezelőtt pár órával az ülés kezdete 

« ótt ielentette. aztán Tóth kapitány jelentette, hogy 
o Uiffffetleségi pártkör ablakaiból köveket dobálták, 
oaleckokkal, gyulatartókkal stb. dobálóztak (Nagy 
íai és felkiáltások a szélsőbaloldalon: Nincs is ott 
annyi palack!} Ezek pedig az utca kövezetére más­
kép peri nem jöhettek, nem jöhettek senkinek a zse­
béből, hanem ablakokból dobták le azokat. Félzsákra 
való üveg hevert ott a kövezeten. Azt nem mondja 
senki hOL-y a képviselő urak dobálták, hanem, 
hon-y’onnan dobták. (Felkiáltások jobbfelól: No háti 
Kaov zaj és ellenmondások a szélsőbaloldalon.) Egy 
képzelő, aki magát neg nem nevezte, megfe­
nyegette Gyertyánffy Ödön felügyelőt a Jegerólye- 
sebb modorban. — hogy igy fejezem ki magam, nem 
akarok erősebb kifejezés használni — Lengyel Zoltán 
képviselő pedig egy rendőrnek, aki corpus dolikti- 
képpen egy követ fel akart venni a kövezetről és 
ezért lehajolt, a hátán próbálta ki bot át és végig vert 
rajta a botjával. (Élénk mozgás jobbfelól. Nagy zaj 
és közbekiá fások a szólsőbaloldalon ) Lengyel Zoltán 
képviselő vagyok, igy mutatkozott be egy kapitány­
nak tehát maga mutatta be neki magát, hogy ő volt, 
aki a rendőrön végigverte a botját. (Nagy zaj a bal- 
és a szélsőbaloldalon.) Sebesülések történtek itt is a 
közönség köréből és rendőrök között, úgy 10—12 eset
mindkét oldalon.)

A rendőrségnek közbelépése következménye 
volt a történt dolgoknak. Már most, hogy ez a köz- 
bek pés kellő időben történt-e, vasv hogy másképpen 
is történhetett volna és megtartatott-e a kellő határ, 
az már azután a jelentéstétel alapján a vizsgálat dolga 
lesz. Én biztosíthatom a képviselő urakat, hogy ha a 
rendőrségnek bármely közege nem járt el úgy, mint 
a liogv eljárnia kellett volna és tulment azon a hatá­
ron ami szabad és jogos, tulment a jogos önvédelem 
határán, vagy tulment azon, amit tenni szükséges volt, 
azt majd eléri a megtorlás. De hogyha nem ment túl, 
akkor én azokat, akik az utcai rundetlenségek és 
zavargás ellen az egyedüli biztosítékát képezik 
rendnek és társadalomnak, akik felelőseit azért, 
hogy utcai zavargások ne történjenek, akik a köz­
bátorság és közbiztonság felett Őrködnek és ilyen 
nehéz és sok áldozatkészséget igénylő szolgá­
latot teljesítenek, a magam részéről nem deza- 
vuálom. (Élénk helyeslés jobbfelól. Nagy zaj és köz­
bekiáltások a szélsőbaloldalon.) Történhettek a szen­
vedélyek uralma alatt olyan dolgok, aminthogy történt 
is 9a nosan ez esetben nagyobb baj Ó6 én sajnálom 
a soks/or ártatlan á'dozatokat, emberek vagyunk 
jobbról-balról; de egyet nem szabad felejteni, hogy 
az utcai zavargásoknak tétlen nézőié a rendőrség 
nem lehet, mert ez utcai terrorizmusra és végül teljes 
utcai anarkiára vezetne, azért ezt a nyugodt és sza­
badságszerető polgárok és az állami élet zavartalan 
sága érdekében megakadályozni minden államnak, 
kü önösen jogállamnak leiadata és a kormány köte­
lessége. (Helyeslés iobb elől. Nagy za és felkiáltások 
a bal- és a szé-sőbalolda'ou: Hiszen éppen ők csinál­
ták 1) Senki sem vál álhatja el a fe'elősséget akkor, 
hogy ha kellő időben ismétlem, a törvény kor.átai 
közt a rend fenntartására szükséges intézkedéseket meg 
nem teszi. (Nagy zai a hal- és a stél3Őbaloldalon. 
Elnök csenget.) Á politikában megütközhetünk szen­
vedélyesen. de ütköztünk az alkotmányos eszközök­
kel. ütköztünk meg- a leghevesebben: de egyet ne le­
lejtsünk e l ; ne felejtsük el, liogv ez a magyar parla­
ment ami alkotmányunk hatalmas tényezőle, óre, ami 
összes közszabadságainknak, törvényes intézménye­
inknek. Ne rontsuk ezt meg, ne duljuk fel nyugalmát 
és azok tekintélyét és erejét. (Élénk beyeslés a jobb­
oldalon és a középen. Nagy zaj a ba.- és a szélső- 
ba'olda on.) Ezt a parlamentárizmust meg az a'kot- 
mányosságot logom védeni, megvédem közjogainknak 
a közszabadságok mindegyikét de e meliett megvé­
dem az állami intézmények auktoritását, tekintélyét, 
mert e nélkül nincs jogállam, nincs szabadság és 
nincs uz a törvényhozás és az a kormány, amely ha 
az állami törvényes hatóságok és intézmények állását 
megingatja és védelenül hagvja, megtudnávédeni magit 
a közszabadságot. Az alkotmányos szabadság, nz intéz­
mények nem üres szó, — ke 1 hogy tartalommal bírjon, 
kell, hogy egymásban találja erejét a szabadságoknak 
és a jogoknak erős védelmet csak akkor ad (Zajos 
helyes'és a jobboldalon és a középen.)

Én a közszabadságok megvédésében ott vagyok 
és ott leszek mindig (Nagy zaj a bal- és szélsőbal- 
olda'on. Elnök csenget.) és nem Jogadok el senkitől 
sem erro szükségtelen utasításokat. (Zajos helyeslés 
a jobbolda on és a középen.) Az a tudatom hogy 
nem sértenem ezekből a közszabadságokból egyet 
sem az alatt a négy év alatt amióta ennek a be y- 
nek sulvos teihét viselem. Es a felszólalt kép­
viselő urak közül valaki a sorokban vagy a sorok 
kö-t világosan, vagv nem világosan, azt impu'álta 
nekem, hogy ez a tegnapi eset elő volt készítve, 
boay ez íelsőbb intézkedésre történt hogy én csinál­
tam mert hát ez a nap Kossuth Lajos halálának év­
fordulója : az ilyen ál itást azonban mint ehhez a 
nemzethez nem méltót, mint hozzám és mint múltam­
hoz nem lérő gvanusitást, mint teljesen alaptalant és 
valótlant, a leghatározottabban visszautasítom. (Hoss­
zantartó za os nelyeslés, tetszés és taps a jobbol­
dalon.)

Szöts Pál: így beszél egy úri emberi
Szeli Kálmán: A közszabadság, az alkotmány 

és minden joga minden nagy kincse ennek az ország­
nak törvényes intézményeit, senki sem bántja. (Igaz I 
Úgy van! a jobb- és a baloldalon.) És na valamely 
tett intézkedésben bárki részéről történt is, hiba van, 
hát akkor azt gyógyítani kell. de magukat a törvé­
nyeket akarni megingatni, alapjukban megerő’leniteni,

az azok között -ennílló összhangot, a közhatalmak el­
választott szléráit összezavarni nem szabad, mert azzal 
megerőtleuitenék magát a magvar államot (Élénk he­
lyeslés és tetszés jobboldalon. Felkiáltások a szélső- 
baloldalon: Mi lesz Rudnay val ?)

Ennek a parlamentnek én tartozom számolni 
mndenről, számolok is, váltatom a leleiösséget min­
denért, ami engem jog és törvény szerint illet, és én 
igen is helytállók mindenért. (Elénk helyeslés a 
jobb- és a balolda oa. Ellenmondás a bal-és a szélsŐ- 
baloldalon. Felkiáltások: Lábuk 1) De voltak a felszó­
lalók közt olyanok, akik oly kívánságokat támasztot­
tak. amelyeket nemcsak az parlamentarizmussal, nem­
csak az a kolmáuynval nem tudok egyeztetni hanem 
minden közszabadság fogalmával is ellentétben levő­
nek tartok, olyan felszólalások, amelyek a közhatal­
mak egyensúlyát érintik és azoknak összezavarására 
vezethetnek.

Ez a parlament a törvényhozás egy alkat­
eleme, döntő alkaté eiue, amely néikül nem tör­
ténhetik ebben az országban semmi, mert nincs 
nélküle törvény, de éppen azért ennek s parla­
mentnek a maga jogaival a törvényes, alkotmá­
nyos korlátok közt kell élnie és ha volna bárki, 
akiben ilyen ve'.leitások lennének, hogv ez a Ház al­
kotmányjogain túllépjen, ez" veszélyes gondolatnak 
tartom. Én ennek a jogkörök és hatalmi körök össze­
zavarásának ellene vagyok és ebből a parlamentből 
— bár józanul nem akarnatja senki — konventet csi­
nálni nem engedek (Percekig tartó szűnni nem 
akaró zajos éljeuzés és taps a jobbo’da'on és a 
középen. Szónokot sokan üdvözlik.)

K ossuth Ferenc személyes kérdésben két szót. 
Nem tartozik azok közé, kik lármázni szoktak, de 
felháborodik azon a tetszésen, amelylyei a miniszter­
elnök beszédét kisérték. A fiatalság egy eszméért lel­
kesedett ehhez nemcsak joga van, de köte'essóge is. 
(Álta'ános helyeslés.) Lehet, hogy tömegesen mentek 
haza. lehet, hogy erre engedélyük sem volt Meggyő­
ződése hogy Magyarországnak a ég nagv szüksége 
lesz arra, üogy egyhangúlag lelkesedjünk. Tartsa fenn 
a szabadelvüpárt lelkesedését akkorra, amikor szük­
ség lesz rá érdekeink megvédelmezésére osztrák tá­
madások ellen. (Zajos helyes és es taps a szélső­
balom

Lu ügyel Zobáu özemélyes xerdésban kér szót. 
tízótó csitította az egvetemi ifjúságot. Majd meg­
ragadott egy rendőrtisztet, ki szólót sértegette és 
meg kérdezte, hogy kicsoda? Harmadszori felszólításra 
kijelentette, hogv Gvertyánffy rendőríogalmazó. Akkor 
elengedte. (Derültség.) Majd ez a fogalmazó rohamot 
vezényelt szóló ellen. Ekkor jól hátba vágott egy 
rendőrt.

Krasmay Ferenc. A függetlenségi párt tagjai 
tegnap e határozták, hogy saját tapasztalataik alapján 
szóba hozzák a dolgot ma a Házban. Szavukkal áll­
nak jót azért, amit mondottak s erre a miniszterelnök 
hivatalos jelen és alapján más meggyőződésre akarta 
terelni a Házal. A miniszterelnök azt akarta a füg­
getlenségi párt fejére olvasni, hogv üvegeket dobáltak 
a párt ablakából Ezt a gyanúsítást visszautasítja. El­
mondja, hogv tegnap is a Magyar Színházból jövet, 
egy csomó lovasrendőrrel találkozott. Kérdezte, mit 
keresnek ? Azt Jelelték: Tessék oszolni. Oszoltunk.

Beöthy Ákos Négyes oszolás? (Derültség.)
Kraazn&y Ferenc látta, amint a rendőrök kardot 

rántottak azért, mert hátul kővel dobálták őket. Szóló 
fedezetével vonult el a közönség a Magyar Színház­
ból Megállapítja hogv a rendőrség minden felszólítás 
nélkül rontott neki a közönségnek. Levonta az egész 
dologból a kon ekverc át. hogy a vad horda kezébe 
nem va’ó kard Másrészt az is bizonyos hogv a rend­
őrség vezetése rossz kezekben van. Szőlő tudja hogy 
a miniszterelnök maga is óhajtja az admiursztráoió 
rendezését, de kéri, ne engedje nyakára nőni a rend­
őrség vezetőit.

(A hétfői napirend.)
E ln ök : A legközelebbi ülés hétfőn lesz s annak 

napirendjére a máról elmaradt névszerinti szavazás s 
az ujoidéts áin felemeléséről 82Ő1Ó javaslat tárgva- 
lása van kitűzve Egyszersmind azok a képviselő 
urak, kik ma a napirend előtt szólásra jelentkeztek, 
ce nem beszéltek, hét'őn élhetnek ezen jogukkal. 
(Helyeslés)

A Ház igy határozott s az ülés három Órakor
véget ér?.

B E L F Ö L D

M in is z te r ta n á c s . Ma délután miniezáer- 
tanács volt, amelyen a kabinetnek a fővárosban 
időző valamennyi tagja réeztvett.

Apponyi Lttlow bessádéröl. Gróf Bülow német 
kancel ár uagyérdekü beszédéről nyilatkozott ma gróf 
Aptonyi Albert, a képviselóház e nöke a Neues Wiener 
Tagblatt budapesti levelezője előtt. Az újságírónak 
arra a kérdésére, hogy milyen benyomást tett reá 
Bülow beszéde, Apponyi igv felelt

— A lehető legjobbat. Ezek a nyilatkozatok nem­
csak, hogv teljesen megfelelnek a nemzetközi korrekt­
ség követelményeinek hanem azonkívül magakon 
viselik annak a barátságos érzü etnek a jeleit is. 
amelyeknek VilmoS császár lelejthetetlen budapesti 
pohárköszóntő ében Magyarország iránt olv lrappáns 
Kifejetést adott. Grőt Bülow enunciáció nak értékét 
még növelik a Bismarckból vett oitátumok. amelyek­
ből klvilásrl k hogv ezek az enunciáoiók nem egy 
egyéni vélemény kileezései s karuk'erük nem műié 
kony, hanem igenis integráns részeihez számíthatók 
annak a német birodalmi politikának, amelyet a német 
birodalom megteremtő e inangurált

—- Nem találja excellenciád, hogy a hivatalos 
német birodalmi politikának es a korrektsége magyar 
részről nem talál a kellő viszonzásra ?

Apponyi: Hogy érti ön ezt ? Kérdése a magyar- 
országi német elemnek állítólagos elnyomatására vo­
natkozik, amely elnyomatásról terjesztett meséket 
nekem magamnak akárhányszor volt már alka'mam 
német hallgatóság előtt is megcáfolnom?

— Nem, ebben a pillanatban nem akarom ez. 
az ügyet bolygatni s kérdésem arra az ellenséges 
érzésre vonatkozik, amely a német nyelvvel szemben 
a magyar ellenzék részéről a most folyó képviselő- 
házi tárgyalások alatt oly drasztikus módon jut ki­
fejezésre.

Apponyi: Magam is tapasztattam már a külföl­
dön, hogy ebben az ügyben téves uézetek vertek 
gyökeret, aminek a magyarázata abban keresendő, 
hogy egyes hírlapi orgánumok több vagy kevesebb 
jóhiszeműséggel terjesztőül állanak be az ilyen véle­
ményeknek. Tudni kell, hogy az ellenzék támadása 
kizárólag a német nyelvnek a magyar hadcsapatokban 
való kötelező alkalmazása ellen iráuyul. Ezek a magyar 
csapatok tudniillik kiegészilő részéi képezik az egész 
hadseregnek, de az 1867. évi XII. t.- 0. mégis kifejezetten 
magyar hadsereg név alatt említi lel ókét. Az ellen­
zék felfogásának jogosult vagy jogosulatlan volta 
felől én itt természetesen nem nyilatkozhatom, azt 
azonban konstatálhatom, hogy az ellenzéki beszédek­
ben még csak árnyalata sincs az ellenséges érzület­
nek a nagy német kultnrnép és nyelve iránt; még 
kevé6bbé lehet valakinek szándéka olyan nyilatkoza­
tokat tenni, amelyek a német nép jogosult önérzetét 
sérthetnék. Az ilyesmire irányuló iniciativa egyébként 
a képviselőházban nem is maradna megtorlás nélkül. 
De ismétlem. ho2y az én biztos tudomásom szerint 
ebben a kérdésben pártkülönbség né kül a legtelje­
sebb egyetér és van s ninos senki, aki félreismerné a 
német kultúra és német nép jelentőségét

A legnjabb küldöttség a háselnöxnél. Száztagú 
küldöttség hozta föl ma reggel a borsod-mezőkeresz- 
tesi vá'asztókerület polgárainak kérvényét a képvise.ő- 
háznak. A pályaudvaron Sturman György országgyű­
lési képviselő logadta a küldöttséget, amelyet onnan 
a szabadságharcból ereklyeként őrzött Kossutn-zászló 
alatt vonult a képvise óházba. Apponyi a de’.egációs 
teremben fogadta a kü döttséget s Sturman György 
rövid beszéd kíséretében átnyújtotta neki kérvényü­
ket. Apponyi kiemelte válaszában, hogy a küldöttség 
megjelenésében a magyar parlament és a kotmányos 
jogaink iránti tiszteletet látja s kérte a küldöttséget, 
hogy ez az a’kotmány iránti tisztelet vezesse őket 
továbbra is, amikor jogaikat gyakorolják. Apponyi 
azután pár percig barátságosan elbeszélgetett a kül­
döttség tagjaival, akisét azután Sturman és Bubik 
Béla képviselők a Ház karzaára kalauzoltak. Az ü és 
után a küldöttség tagjai banketre gyűltek össze.

A kecskemétiek kétszáztagn küldő tsége hétfőn 
reggel 1/19 órakor érkezik a fővárosba.

A tisztviselők flzetésrendezése.
Budapest, márc us 21.

A képvisel óh de pénzügyi bizottsága ma dél­
után 6 órakor Berzericzy Albert e.nöklete a att 
folytatta a tisztviselők tizetéeszabálvo’ására vo­
nakodó törvényjavaslat részletes tárgyalását A kor­
mán/ résiéről jelen voltak: fiélt Kálmán mi­
nisztere nők, Lukács László, llózs Sándor Whs- 
zics Gyula miniszterek, Gracnzenstein, Mohay ne- 
raeakéri Kiss államtitkárok és több miniszteri tanácsos. 
M után Neményi Ambrus felolvasta a cukor kontingensre 
vonatkozó előadói jelentését, azt a bizotíság h.te esi­
tette, rátértek a tisztviselői fizetések ssabá'yozázároi szóló 
törvén.javaslat tárgyalására.

Hosszabb vitát provokált Scámidt József indít­
ványa, hogy az I. fizetési osztályban a miniszterelnök 
24,000 korona tiszti pótlékát emeljék 12 000 koron áva1?a
II. fizetési osztáy lakpénzét 6000 koronára és azonfelül 
ezen osztálynak adjanak 8000 korona tiszti pótlékot.

Hegedűs Lóránt előadó az indítványt elfogadásra 
ajánlja.

SiM Kálmán miniszterelnök kije'enti hog' már 
nyilatkozott ebben a tekintetben s azóta sincs abban a 
helyzetben, hogy az indítványt magáévá tehesse.

hisronymi Káro.y azt látja hogy a fizotesrende- 
zés alkalmából minden állami tisztviselőt méltányol­
nak, kivételt tenni nem méltányos. Roméli bog.- a 
min’sttere'nök, ha már nem támogatja legalább nem 
el’enri aa indítványt.

Barta Ödön utal arra. hogy az ellenzéki lapok 
már nyilatkoztak ebben a kérdésben és pedig demo­
kratikus szempontból s ma is abban a felfogásban 
van hogy támogatja az indítványt, mert olyan embe­
reket is tekintetbe ke 1 venni, akik a miniszteri tárcá­
nak nem hozhatnak áldozatot. Csak egy szempontból 
meggondolandó: hogy a kormány ne hozassék abba 
a helyzetbe hogy 0 yan dolgot védjenek ami reája 
nésve kellemetlen, a nyugdíjba ue legyen bes'ámít­
ható a le emelés. Lzenkivüi javasolja, hogy bizonyos 
idő mura lépten életbe ez a rendsí kezes.

Schmidt József kétségtelennek tartja  a nyugdíj­
törvény rendelkezése szerin t hogy es a felemelés a
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n y u g d í jb a  n e m  sz á m itta tik  b e . H o z z á já ru l  a h h o z ,  hogy 

két ét múlva lépjen életbe ez az intézkedés, —  G ró f  
Teleki S á n d o r  h o z z á já ru l  B a r ta  in d ítv á n y á h o z ,  a m e ly  
n é lk i r  S zé li K á lm á n  á llá s p o n tjá ra  h e ly e z k e d ik .

Széli K á lm á n  m in isz te re ln ö k  k ije le n ti ,  h o g y  a m it 
n e m  tám o g a t, a z t  — m a g á tó l  é r t e tő d i k —  e lle n z i  is .

Hegedűs L ó r á n t  e lő a d ó  S o h m ie d t  J ó z s e f  e re d e ti  
j a v a s l t á t  t a g a d ja  el.

Sehmidt J ó z s e f  m é g  e g y s z e r  fe ls z ó la l  in d ítv á n y a  
m ellett s u ta l m ég  a r r a ,  h o g y  a  m in isz te r i  fiz e té se k  

1S4S ó ta  nem  v á lto z ia k . h o lo tt  a z ó ta  m in d e n  tö b b i 
OS tá b  fize tése  tö b b sz ő r  e m e lte te tt . E z t  a  m é ltá n y o s -  
s á g i sz e m p o n to t a já n lja  a  b iz o t ts á g  f ig y e lm é b e  és  

ra g a s z k o d ik  in d ítv á n y á h o z .
Bedő A lb e rt s z in té n  e lfo g a d ja  S e h m id t  in d ítv á ­

ny á t, m ég  p e d g  B a r ta  in d ítv á n y a  n é lk ü l ,  m e r t  a  je -  
e n le g i  jav a s la t m in d e n  o s z tá ly ra  a z o n n a l  é le tb e  lép , 

te h á t  lé p je n  é le tb e  e r r e  a  k é t  o s z tá ly ra  n é z v e  is . A k i 
e z  ?kbe az  o sz tá ly o k b a  lé p ,  o ly a n  m u n k á t  v á lla l és  
v é g e z , a m e ly e t h o n o rá ln i  i llik  i s ,  d e  k e li  is . A  je ’e n -  
té s n e k  h a n g s ú ly o z n ia  k e ll  a z t  i s  h o g y  a  b iz o tts á g  a  
konniny ismételt ellen.ése dacára is elfogadta az in- 
ditváiijt.

A b iz o ttsá g  Sehmidt J ó z s e f  in d ítv á n y á t  a z  elő­
ad i kivitelével elfogadta a v v a l  a  to ld á s s á ',  h o g y  a  ren­
delkezés két év múlva lépjen életbe.

J  111. fizetési osztály la k b é ré n e k  30 0 J  k o ro n á ró l  
40  JÜ k o r o n á r a  v a ló  e m e lé sé t i s  s z ó b a  h o z tá k , e z t a  
k é rd é s t  a z o n b a n  a  le g k ö z e le b b i  ü lé s re  h a la sz to tták .

A z ü lé s  e le jé n  a  tanfelügyelők d o tá c ió já ra  v o n a t­
kozólag ta n á c s k o z o tt  a  b izo ttsá g .

Hegedűs L o ra u t  e lő a d ó  r e f l .k tá l t  B a r ta  Ö d ö n  in ­
d í tv á n y á ra  é s  c sa k  az t aián l.ja, b o g v  a  s ta tu s - r e n d e ­
z é sn é l  a  m in isz te r  k ü lö n ö s  f ig y e lem b e  ré s z e s íts e  a  
ta n  e lü sn  é lő k é t. — Barta Ö d ö n  a z t  k é rd i ,  h o g v  ez  a  
v é le m é n y  a  m in isz te r  v é le m é n y e  is  ? — Wlassics 
G y ű  a  m in is z te r :  H a tá ro z o tta n  ez  a z  é n  á llá sp o n to m  
is . — Barta O d in  a z t v ita tja , h o g y  a  ta n íe l-  
üT v elő  a n é p n e v e lé s  té n y e z ő je , n o h a  h e ly e t  ta g ­
la l a  k ö z ig a z g a tá s i  b iz o tts á g b a n . A b iz o t ts á g  e lő ­
a d ó ja  k ii ö n b e n  n em  s z ó .t  a z  in d ítv á n y  p é n z ü g y i 
h a la s á ró l  sem . — Hegedűs L ó r á n t : A z in d ítv á n y  p é n z ­
ü k  i h a tá s a  121.030 k o ro n a  tö b b k ia d á s .  — Barta Ö d ö n  
eb i e n  e g v g y e l  tö b b  o k o t l á t  a r r a .  h o g y  r a g a s z ­
k o d jé k  in d ítv á n y á h o z , m e r t  a  k o rm á n y  a  ta n fe lü g y e ­
lő k k e l s z em b e n  re s ta n c iá b a n  v a n , a m it a  m in isz te r  
m a ^ a  is  m á r  k é ts z e r  b e ism e rt .  E z  te h á t  o b lig ó , a m it 
be k e ll  v á  tan ia .

nVűssics G y u la  m in isz te r  ism é te lte n  is  b e n g s u -  
ly o zz a , h o g v  e g y e té r t  az  e lő a d ó  á l l á s p o n t j á v a l : m a ­
r a d ja n a k  m eg  a  ta n fe lü g y e lő k  a  fize tés i o s z tá ly o k b a n . 
V is z o n t  e lism e ri h o g y  a  f ize té s i o s z tá ly o k b a  v a ló  
beo& zias n em  e lé g c é  a rá n y o s  s e n n e k  o rv o s lá s á t  
fe la d a tá u l  te k iu ’i. Ó h a jtja  i s  h o g v  a  b iz o t ts á g  je le n ­
té s ,  b en  h a n ^ i u ’y o z z a k  a z  o rv o s lá s  s z ü k sé g e s s é g é t .  
— Hieronymi K á ro lv  íe ls z ó la lá s a  u tá n  Lukács L á s z ló  
p é n z ü g y m in is z te r  a r r a  u tak  h o g v  a  s ta tu s re n d e z é s  
ueui h a la s z tá s  a d  g ra e c a s  c a 'e n d a s  h a n e m  s ta tu s re n ­
d e z é s  tö rté n ik  k ö  tsé g v e té s rő l  k ö lts é g v e té s re . A  b iz o tt­
ság e b b e n  á lla p o d o tt  m eg .

A z 1. § s z ö v e g e z é sé b e n  H ie ro n y m i K á ro lv  a  
{ábrám  s:apontásra v o n a tk o z ó la g  u j s z ö v e g e t  in d ítv á ­
n y o z . a m e ly  m eg te le l a  b iz o tts á g n a k  e b b e n  a  k é r d é s ­
b e n  in a r  e lfo g la l t  e s  ism é te lte n  h a n g s ú ly o z o tt  á llá s ­
p o n tjá n a k . M aid  m a g y a rá z z a  in d itv á n v á t ,  a m e ly n e k  
in te n c ió ja  az . h o g y  az  e g y e s  o s z tá ly o k b a n  a  tis z tv i­
se lő k  sz ám á t tö rv é n y e s e n  á lla p íts á k  m eg . te h á t  a z ­
u tá n  t ö lts é g v e ié s ile g  s z a p o r í tá s  n e  le g y e n  le h e tsé g e s , 
as c s a k  tö rv é n y  u tjá n  tö r 'é n h - s s é k .

Lukács L á sz ló  m in isz te r  az  u to lsó , a k i  ily e n  
ta k a ré k o s  in d ítv á n y t  e lle n e z . D e u ta l  a  b iz o ttsá g  r é ­
g e b b i  v .ta ira . a m e ly e k b e n  h a n g s ú ly o z tá k , h o g y  az  
a d a tin  s i t r á c ió  m é g  n in c s e n  m e g á lla p o d v a  m in d e n  
p o n to n  és  id e  k e ll em b e r . E lle n z i az  in d ítv á n ’, t. — 
H ie ro n v m i K á ro ly  ism é te lte n  e lfo g a d á s ra  a já n l ja  in ­
dítványát.

Barta Ö d ö n  b á r  a h iv a ta ln o k s z a p o r i tá s  e lle n  
á lla s t taggal a b izo ttsá g , leh e te tle n n ek  ta r t ia  m a  m ég  
lek ö tn i a szám o t, in u tb o g v  so k  h e ly e n  s o k  o ly a n  h i­
v a ta l h iá n y z ik , a m e lv re  s z ü k s é g  v a n ;  az  i ly e n  k é rd é s t  
nem  i tt  h an em  a k ö lts é g v e té s n é l  k e ll  e lin téx n i. — 
h e m é n u  A m b ru s  fe n n ta r t ja  a  b iz o tts á g b a n  m á r  k o ­
r á b b a n  te tt  n v ila tk o za ta it .

>z:ll K á lm án  m in isz te re ln ö k  : A k o rm á n y  a z o u  
v a  h n g  a  sz ám b e li s z a p o r  tá s  m iné l k is e b b re  sz o -  
r i ta s s é k  do a  d o lo g  m ég  n in c s  k e llő le g  e lő k é sz ítv e . 
A b iz o ttsá g  k o rá b b i  h a tá ro z a to k k a l  m á r is  k ö tv e  v an  
e s  ne u ta á ln á  m eg fe le lő n e k  h a  e z en  tö rv é n v  k e re té ­
b en  m á r  m o st in té z k e d n é k  a b iz o ttsá g . —  Hieronymi 
K á r . i y  in d  tv á n y á t  v iss z a v o n ja  é s  a  b iz o ttsá g  a z  1. 
ö l e l o g a d ja  A  leg k ö z e leb b i ü lé s  h é ttő n  d é lu tá n  */i6 
ó r a k o r  lesz

K Ü L F Ö L D

A b a lk á n i  fo r ro n g á s .  Dancv bo lg á r mi- 
niízterelriök u sok kétszínű bolgár n y ila tkozat 
után végre lojális k ijelentést te tt. M ikor tegnap  
egy na?y nyugateurópni lap levelezője k ikérdezte, 
azt mondta, hogy M acedóniáról nem  ny ila tkoz ik , 
m ert M acedónia török tartomány s Bulgáriának  
som’hi köze hozzá. Azt m ondta, hogy  a  bo lgár 
korm ány m indent m e tte sz  a  béke fönn tartására . 
Különben pedig ő reálpolitikue s a  k is  B u lgária  
fe; eszi ,'sét tűzte ki célul. Biz n y ta lan  á b rán d o k ért 
nem hajlandó Bulgária jö v ő je  kockára  tenn i.

A  bolgár miniszterválságnak az lesz a meg­
oldása, hogy a hadügyi t á r c á t  Szavov ezredes 
fogja átvenni.

Az albánok ellentállásának megszüntetése 
céljából Ipekbe és Opakovába bizottság ment, „,e 
útja nem járt eredmény nyel. Tóbb albán főnők 
kijelentette, hogy az előjogaikat sértő reformokat 
erőszakkal fogják megakadályozni.

Az lfjn-osehek é i  a Koerber-kormány. Mint 
Prágából tá v i r a to z z a k ,  a z  íjjucsehek klubja kiáltványt 
in té z e tt  a  c s e h  n é p h e z , a m e ly b e n  le ls o ro l ja  a z o k a t  az  
o k o k a t,  a m e ly e k  a  p á r to t  a r r a  in d .to llá k ,  h o g y  m e g ­
e n g e d je  a  k ö l ts é g v e té s  é s  a  k ie g y e z é s  e ls ő  o lv a ­

sá sá t .
A k iá l tv á n v  e lm o n d ja , h o g y  a z  i f ju -c s e h e k n e k  

e l le a s u ly o z n io k  k e lle tt  a  n é m e te k n e k  o b s tru k c ió v a l  
v a ló  f e n y e g e tő z é s é t  é s  a z é r t  b e  k e l e t t  b ízó n ,y ita n io k , 
h o g y  a z  if ju -c s e h e k  is  m eg  tu d n a k  h iú s í ta n i  m in d e n  
m u n k á t  a  R e ic b s ra th b a n . Á ío 'v ó  é v  e le je  ó ta  tö r té n t  
e s e m é n y e k  a z o n b a n  m e g m u ta ttá k , h o g y  a  k o rm a n v  
á l lá s á n a k  m e g re n d ü lé s e  n é lk ü l  a  m a g y a r  k ie g v e z e s t  
é p p  ú g y  é le tb e  lé p te tn é  a  14. §. a la p já n ,  a m in t  é le tb e -  
fép te tte  a  k ö l ts é g v e té s i  p ro v iz ó r iu m o k a t  A .’p á r t  n e m  
a k a r t  a  k o rm á n y n a k  m á r  m o s t a 'k a lm a t  a d u i  a r r a  
h o g y  a  14  §. s e g íts é g é v e l  k i fé r  e n  m in d e n  a k a d á ly  e lő l 
é s  a n é m e te k  p o z io ió já t m ég  in k á b b  m e g e rő ­
s íts e  é s  a  m a g y a r  k o rm á n y n y a l  s z e m b e n  s z e n ­
v e d e tt  v e re s é g e t  a z za l Jed ezze . h o g v  m in d e n  
f e le lő s s é g e t  a  c s e h  o b s tr u k c ió r a  h a n t .  A p a r t  
n em  s z ü n te t te  b e  a  h a rc o t  a  k o rm á n y  e J e n  é s  n em  is 
fo g ja  b e s z ü n te tn i .  N y u g o d ta n  é s  lé le lem  n é lk ü l  l é p ­
h e tü n k  n é p ü n k  e lé  — m o n d ja  a  k iá l tv á n v  —  a b b a n  a  
lu d a tb a n ,  n o g y  n e m  á ld p z tu n k  le l  n e m z e t is é g i  é rd e ­
k e k e t  n é p s z e r ü s é g h a h á s z a tb ó l  E l já r á s u n k  r a e g ité .é -  
s é t  n y u g o d t  lé le k k e l  b íz z u k  a  c s e h  n é p re  é s  a  jö v ő re .

A  k iá l tv á n y n y a l  e g y id e jű  e g  k ö z z é te tte k  e g y  
te rv e z e te t  i s  a m e ly  az  e g y e z te tő  k o n fe re n c iá k o n  az  
é rd e m le g e s  tá r g y a lá s o k  a la p já u l  s z o lg á l .  A  te r v e z e t ­
b e n  a z  a  r e n d e lk e z é s  v a n , h o g y  C s e h o r s z á g b a n  a  b í­
r ó s á g o k n á l  é s  ta r to m á n y i  h a tó s á g o k n á l ,  h iv a ta lo k n á l  
é s  in té z e te k n é l  m in d  a  k é t  n y e lv  e g y a r á n t  a lk a 'm i -  
z a n d ó  ú g y  a  k ü ls ő ,  m in t a  b e lső  s z o lg á la tb a n .  M o rv a ­
o r s z á g  é s  S z i lé z ia  s z á m á ra  u g y a n íg y  te r v e z ik  a  t a r ­
to m á n y i  n y e lv e k  e g y e n jo g ú s á g á n a k  é rv é n y e s í té s é t .

H Í R E K
Budapest március 21.

— B U D A PE ST I NAPLÓ. Március 1 5 -ik é n  uj 

e lő f iz e té s  n y í l t  a B u d a p e s t i  N a p ló r a .  K é r jü k  a z o ­

k a t  a  t i s z t e l t  o lv a s ó in k a t ,  a k ik n e k  az  e lő f iz e té s e  

e z e n  a  n a p o n  l e j á r t ,  m é l t ó z t a s s a n a k  a  m e g ú j í t á s r ó l  

i d e je k o rá n  g o n d o s k o d n i ,  h o g y  a  l a p o t  a k a d á ly t a l a ­

n u l  k ü ld h e s s ű k  to v á b b .

—  L a p u n k  l e g k ö z e l e b b i  s z á m a  h é t f ő n  d é l e l ő t t
Jelenik meg.

— 8 z e m é ly l  hír. 1 elow-Schlatau P á l  n é m e t c s á ­
s z á r i  lő k o n z u i  tö b b h e t i  tá v o lié t  u tá n  B u d a p e s tr e  v i s s z a ­
t é r t  s  a  k é p v is e le té v e l  m e g b íz o tt  g r ó .  Myrbach-Hurff 
V ilm os k ü v e ts é g i  t i tk á r  e l tá v o z ik  B u d a p e s trő l  s  k ö z e ­
leb b  k i s e g í tő  s z o lg á la t r a  a  lo n d o n i n a g y k ö v e ts é g ­
h e z  m e g y .

— A király a béoel műcsarnokban. B ecsbő l tá v i r a -  
t o z - z á k : M a d é le lő tt  n y i to t ta  m e g  a  k i r á ly  a  K ü n s t le r h a u s  
30-ik é v i  k iá l l í tá s á t .  A  k i r á ly  f o g a d á s á r a  m e g  e  e n te k  
Lajos Viktor, Lipót Ssalvátor é s  Ferenc Szalvátor f ő h e r ­
c e g e k , a  le g fő b b  u d v a r i  m é ltó sá g o k , a  d ip lo m á c ia i  
te s tü le t ,  a  t á b o r n o k i  k a r  s  a  h a tó s á g o k  k é p v is e lő i .  
Streit é p í té s z e t i  ta n á c s o s  ü d v ö z lő  b e s z é d é re  a z t  v á la ­
sz o lta  a  k i rá ly ,  h o g v  ö rö m m e l j ö t t  a  k iá l l í tá s r a .  Az- 
u a n  b e m u ta ttá k  a  k i r á ly n a k  a  b iz o t ts á g  ta g ja i t ,  m ire  
ő  fe ls é g e  r ö v id  c e rc le t  t a r lo t t  a  fő h e rc e g e k k e l., m a jd  
m eg s z ó líto tta  a  n a g y k ö v e te k e t  é s  a  tö b b i  e lő k e lő s é g e k  
n a g y  r é s z é t .  A z u tá n  m eg n é z te  a k iá l l ítá s t .

— K inevezés. A k irá lv  Schulek F r ig y e s  m ű é p í­
té s z t  é s  a z  o r s z á g o s  m in ta ra jz is k o la  é s  r a jz ta n á r k é p z ő  
r e n d e s  t a n á r a ’ a  b u d a p e s u  J ó z s e t -M ü e g y e te u ie n  a  
k ö z é p k o r i  n iü é p i té s ta n i  ta n s z é k  n y i lv á n o s  r e n d e s  t a ­
n á rá v á  a  s z a b á ly s z e r ű  i lle tm é n y e k k e l  k in e v e z te .

— Deák F e r e n o  e m lé k e z e t e .  T u d v a le v ő le g  
TFfatstes l i b o r  k e z d e m é n y e z e s é rc  é s  v e z e té s e  m o Je tl  
n a g y a r á n y ú  m o zg a lo m  in d u lt  m eg  az  e g y e te m i i j u s á g  
k ö r é b e n  Deák F e r e n c  sz á z é v e s  s z ü -c té se  c v .o r d u ió  á -  
n a k  m e g ü n n e p lé se  c é ljá b ó l. A z  ü n n e p  e lő k é s z ü le te in e k  
é s  re n d e z é s é n e k  lo g a n a to s itá sa  é s  a n n a k  m e n n é l  s z é le ­
s e b b  k ö rb e n  v a ló  te r je s z té s e  c é ljá b ó l  tö b b  s z á z  ta g b ó l  
á lló  n a g y b iz o t’s á g  is  a la k u lt.  A b iz o t ts á g  m o s t  e lh a tá ­
ro z ta , h o g y  a z  e g ’. e lem i ta n á c s h o z  k é r v é n y t  t a g  in ­
tézn i a  cé lb ó l, h o g v  a z  ü n n e p  v é d ő s á g ó t  é s  v e z e té s é t  
m a g á ra  v a l 'a j a ,  e g y b e n  p e d ig  az  ö s s z e s  if jú s á g i  
e g y e sü le te k  e ln ö k e i t  le g k ö z e le b b  m e g h ív ja  e g y  k ö z ö s  
é rte k e z le tre  a m e ly e n  e g y  a  m á r  r é s z le te ib e n  is  k id o l­
g o z o tt  ü n n e p é ly - te rv e z e te t  fo g n a k  b e n y u ja m .  Az é r t e ­
k e z le t a  jö v ő  h é t  fo ly a m á n  o k v e tle n ü l  m e g ta r ta t 'k .  A 
b iz o t ts á g  ta g ja i  n a p -n a p  u tá n  s z a p o ro d n a k  s  k ü  ö n ö -  
s e n  a  v id é k rő l  az  i f jú s á g  n a g y  s z á m b a n  c s a t la k o z ik  
e  m o z g a lo m h o z .

— Bitlow üdvözlése. A b b ó l a z  a lk a lo m b ó  , h o g y  
g r ó f  Bttlow n é m e t  k a n c e l lá r  a  b iro d a lm i g y ű  ésen , 
Hasse b iro d a lm i k é p v is e lő  tá m a d á s á v a l  s z e m b e n , o ly  
lo y a lis a n , m e g v é d te  M a g  v a ro r s z á g o t ,  az  e g y e te m i  if­
j ú s á g  a  k ö v e tk e z ő  tá v i r a t t a l  ü d v ö z ö  te a  k a n c e l l á r t :

Hatalmas szarni boldog visszhangjaként 
fogadja kegyelmesséjed a magyar haza egye­
temi ifjúságának lolkes üdvözlését.
— Vé zl József elöaaáe. A Kereskedelmi Alkal­

mazottak Orszayos Egyesületében m a  e s te  Vé>zi J ó z s e f  
o r s z á g g y ű lé s i  k é p v is e lő  Kereskedelem a kultúra szolgá­
latát, n c ím m el s z a b a d  e lő a d á s t  ta r to t t .  A n e m e s  c é lo ­
k a t  s z o .g á ló  e g y e s ü lő :  A n d r á s s y -u t i  k ö r h e ly is ó g é b e n  
d ísz e s  k ö z ö n s é g  je l e n t  m e g  e z  e lő a d á s  m e g h a l lg a tá ­
s á ra .  a  d is z te re m  z su  o  á s íg  te le  v o it, a z  e s ő  s o ro k ­
b a n  h ö lg y e k  ta g la l ta k  h e ly e t .  V é sz i J ó z s e f e t  az  
e g y e s ü le t  é rd e m e s  e i n 'k e ,  Zeikoutz E m il m ag v a s  
ta r ia im u  b e s z é d b e n  ü d v ö z ö  te  v á z o lta  a  k e re s k e d e lm i 
a lk a lm a z o t ta k  h a z a f ia s  tö r e k v é s e i t  é s  m e g k ö s z ö n te  e 
tö re k v é s e k n e k  a  s a i tó  r é s z é r ő l  v a ló  m é l tá n ’, o lá sá t. 
S z a b a d  e lő a d á s a  k e re té b e n  V é s z i  Jó z se '.  m e g v ilá g íto t ta  
a  k e re s k e d e le m  é s  a  k u l tú r a  f e j lő d é :é n e k  k ö z ö s  ú t já t ,  
m e g k a p ó  p é ld á  i k a t  i i lu s z t r a  t a  a  k e re s k e d e le m  k u l tu ra -  
t e r j e s / to  h a tá s a  . É r d e k e s  p á rh u z a m o t  v o n t  e z u tá n  a  
k e re s k e d e le m  é s  a z  iro d a lo m  k ö z ö tt  k im u ta t ta  h o g y  
fu n k c ió ik  k ö z ö s e k ,  a  k e re s k e d e le m  a z  a n y a g i  te rm e ­
lé s  á ru i t  a z  iro d a lo m  p e d ig  a  s z e l le m i te rm e lé s  p r o ­
d u k tu m a i t  h o z z a  fo rg a lo m b a .  A z  ö t le te k k e l  te li. k ö z ­
v e tle n  e lő a d á s n a k  n a g y  h a tá s a  v ö t .  A  k ö z ö n :é g  g y a ­
k o r i  je lé t  a d ta  t e t s z é s é n e k ,  s  a z  e lő a d á s  u tá n  e l r a g a d ­
ta tá s s a l  t a p s o l t  V é s z i  J ó z s e f n e k .  A  s z é p  e s té t  tá n c ­
m u la ts á g  le je z te  be .

— A klrá'y és az e id e ly l szászok. A Sieben-
lürgisch Deuisches Tagcblatt a z  Í r ja . h o n y  a  k i rá ly  a  
m á r c .u s  1 6 á u  m e g ta r to t t  u d v a r i  e b é d  a  k a lm á v a l  
h o s s z a b b b  m e g s z ó l í tá s s a l  tü u te t te  k i  Pildncr F e r e n c e t  
a  k ő h a lm i k e rü le t  o r s z á g g y ű lé s i  k é p v is e lő jé t .  A  k i rá ly  
k ie m e lte  a  m o s ta n i  n e h é z  p o l it ik a i  h e ly z e te t  é s  a z t  a 
r e m é n y é t  le je z te  k i ,  h o g y  n e m s o k á r a  j a v u lá s  á ll  b e . 
A z u tá n  m e g e m líte t te ,  h o g y  k e lle m e t 'e n ü l  m eg le p ő d v e  
é r te s ü lt  a r r ó l ,  h o g y  a z  e rd é ly i  s z á s z o k  k ö z t  is  k e z d  
la b r a  k a p n i  a z  A m e r ,k á b a  v a ó  k iv á n d o r lá s .  Pildncr 
e r r e  ig y  v á l a s z o l t :

— S a jn o s ,  d e  v a ló . h o g y  o d a á t  j o b b  s o rs u k  
v a n ; a  k iv a n d o r .ó k  a z o n b a n  s o k  p é n z t  k ü  d e n e k  
h a z a  te m p lo m ra  é s  i s k o lá r a  is ; a  r .é p  m a g v a ,  a  
íö ld e t  b í ró  r é s z  i t th o n  m a ra d ,  h o g y  m in t  s z á z a d o k o n  
á t  te lte ,  m o s t  i s  h ív e n  te l je s í ts e  a  t ró n  é s  a  h a ’ a  irá n t  
v a ló  k ö t e l e s s é g e i t

A király e r r e  ig y  v á a s . o l t :
— E z t  tu d o m  és sz iv e m b ő l ö r v e n d e k ,  h o g y  

e n n e k  m e g e r ő s í té s é t  is m é t  h a lta m , a  a ’ á s z o k b a n  
m in d e n k o r o n  m e g b íz h a to k

— Bittó István em lékezete. Bi'.tö I s tv á n  v o lt 
m in is z te re ln ö k  l e lk iü d v e é r t  m a  d é le lő t t  ü n n e p i  g v i s z -  
i s te n tis U e le t  v o lt  a  F e r e u c - r e n d ie k  b e * v á ro s i te m p lo ­
m á b a n . A lő s z e n té ly b e n  á llo tt  a  B i t tó  c s a 'á d  c ím e ­
r e iv e l  é s  d é ls z a k i  n ö v é n y e k k e l  d  s z i tu i t  r a v a ta l.  A  
lé k e ié v e l  b e v o n t  p a d o k b a n  ü lte k  a  g y á s io .ó  c sa lá d  
ta g ja i  to v á b b á  llokonczy G y ö r g y  a l t á b o r n a g y  té r -  
p a ra n c s n o k  Bes cnycy F e r e n c  t á b o r n o k ,  lö b b  lő re n d  
é s  k é p v is e lő ,  v a  a m im  Ini'édy K a  in án  m  k i r  u d v a r i  
t a n á c s o s ,  v e z n té s é v e l  a  K is b ir to k o s o k  O r s z á g o s  O r s z á ­
g o s  F ö ld h ite lin té z e te  ig a z g a tó s á g á n a k  é s  t is z t ik a rá n a k  
ta g ja i .  A z  ü n n e p ,  re k v ie m n é l  a  r e u d h á z  ö s s z e s  ta g ja i  
k ö . r e m ü k ö d 'e k .

— T sztelgés. A S z a m a r itá n u s  E g y le t  e 'u ö k -  
s é g e  Wenckheim b r ig y e s n ó  g r ó .n é  v e z e té s e  m e lle tt  m a  
t is z te lg e tt  Vaszary K o io s  b .b o ro s  h e rc e g p r  n n s u á  , s  
á ta d ta  az  e g y e s ü le t  é v k ö n y v é n e k  e g y  d is z b e k ö lö lt  
p é ld á n  át. A h e i c e g r m á s  a  k ü ld ö tt s é g e t  ig e n  k e g y e ­
s e n  fo g a d ta , s  b is to s i to t ia  a n n a k  t a g a t  a r r ó l ,  h o g v  
a z  e g y e s ü le t  á ld á s o s  m ű k ö d é s é t  m in d e u k o r  n a g y  ro* 
k o u s z e n v v e l  k is e r i .

— Tavasz. Az a s z tro n ó m ia  s z e r in t  —  m eg in t — e ljö tt  
a  sz é p  ta v a sz , —- a m ik o r m á r  n em  h a v a r ,  —  c s  e s i k  a r a n y  
n a p s u g á r  ra g y o g . —  M inden  zso n g e  d a ln o k  v a la m i ism e re t 
len rő l gagyog, — v alam i s z é p rő l, —  nz égi kék rő l — ; énekel 
a  m o g iljo d o tt fö ld rő l — é s  h o g y  ú jra  m o n d ja m , a z  ég i k ék rő l 
é s  fűző id rő l. —  b z c rsc sz tö h c g ü n k ü c n  m e g je le n t —  tavasz i 
po ém a ogy re g em en !. — Volt a  Költ k k ö z ö lt  o ly an  ra v a sz ,
—  á i  v e rsé n e k  n e m  a d ta  azt a  e iin c t, hogy hints:. — hanem  
p é h lá i l :  .E lm e n t a  t d “ ,  — v a g y :  „k in n  a m ez ó n  ibo lya  kél", 
szó v a l e h h e z  h a s o n ló  v o lt  v ag y  h e tv e n , —  c c  *  legtöbb, 
m égis o ly  sz e m é rm e t en  —  vo lt, hogy n e m  szégyelte
—  e z t  a  r ím e t  a d n i :  .T a v a s z * , v ag y  „T a v a sz  kelte" . 
A zonk ívü l e g y  h ir t  —  lá tta m , m it a  k ő n y o m a to t irt, hogv 
a  n y ári s z ín h á z a k a t, - m e ly ek e t ed d ig  la k a t  — ő rz ö tt, a 
v á ro s i b izo ttság  so rb a  m ogv.z.ágá ja ,  —  v á jjo n  a  n y ár i eső t. 
sz e le t é s  v ih a r t  m a jd  m e g a d ja . - A k iv é h á z a k b a n  o l t  látjuk 
m á r  ő k e t, —  a  to ’l u  ka ap u , k ö n n y ed , n y á r i  sz ín ész n ő k é!, - 
kik g ^ u n y ö tK o J tc tn c k  i r a jd  m in k e t e lő k e lő  j á  c k o k ; a ' ,  m ó d o ­
to k k a l, —  m ég p ed d ig  o k k a l. —  M ost podig  jö n  a  j a v a :  — 
hogy m á rc iu s  h a v a  —  c s a k h a m a r  v é g e t é r , — m ily  jó lesz 
m a id  a  b á jo s , k e d v e s  le d é r  — é le t k in n  n b u d a i ko rc sm á k ­
b an , ho l h ű v ö se b b  a  n a p  —  é s  tö b b  a h a b  — a  sö rö n  — 
m in t P e s te n , ho l m o s t e  m n k ám án  a fe je m et tö iö m

— M u la tr& g  A b u d a p e s t i  é p í tő ip a r o s o k  se tré lv -  
e g y ie ie  j a v a r a  m á rc iu s  2 a u  a  t e r é z v á r o s i  k a sz in ó  
ö s s z e s  h e ly is é g e ib e n  z á r tk ö r ű  tá n c e s 'é t  re n d e z .
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— Frigyes főherceg uj fő udvarm estere A
király báró Kots Vinco altábornagyot, Frigyes főher­
ceg íőudvarmestorót saját kórelmóro nyugalomba ho- 
lyezte ős neki az I. osztályú vaskorona rendet ado­
mányozta. Frigyes főherceg főudvarraesteróül gróf 
Bigot de St. Quenttn ezredest, a 7. dzsidás ezred pa­
rancsnokát nevezte ki 6 felsége és egyúttal a titkos 
tanácsosi méltóságot is adományozta neki.

— A z  uj b u d a p e sti v á r o s i p a ran csn ok . 
A hadsereg rendeleti közlönye ina jolonti, hogy 
a király liohoncey György altábornagy budapesti 
városi parancsnokot saját kérelmére nyugalomba 
helyezte. Utódául ő folsége nagysurányi Burányi 
Ferenc vezérőrnagyot nevezte ki.

— G yörgy király manifeaztuma. NürnbergbŐl 
táviratozza tudósítónk: A Frankischer Courir állitólag 
megbízható helyről vett értesülések alapján közli, 
hogy György király manifesztuma eredetileg sokkal 
enyhébb hangú volt, s a király csak az utolsó pilla­
natban változtatott kiáltványán, amikor Ft/mw 
császár látogatása) meg volt állapítva. A király­
nak féktelen manifesztuma vá’asz akart lenni a trón­
örökösnek amaz eljárására, hogy a király akarata el­
lenére nyilvánosságra hozatta a válást kimondó Íté­
letet. Ilir szerint György király végrendeletéhez füg­
geléket csatolt, amelyben fiának lelkére köti, hogy ha 
trónra kerül, atyjának szellemében kormányozzon ős 
cselekedjék. Ugyanez a lap közli azt is, hogy Lujza 
hercegnő a leghatározottabban tagadja, hogy Giron- 
nal való viszonyán kívül mást is szemére le­
hetne vetni.

— Szülői értekezlet. A m. kir. tanárképző-intézet 
gyakorló főgimnáziumában megtartották az annyira be­
vált második szülői értekezletet, Dr. Staub Móric ta’ 
nár, királyi tanácsos értekezett e kérdésről: Miképpen 
támogathatja a szülői ház az iskola természetra zi 
oktatását ?

Röviden vázolja az előadó azt a nagyszerű moz­
galmat, arait 1901. óta a német természettudományi 
tanárok a biológiának az iskolában kimerítőbb és tá- 
gabb terjcdelemoen való művelése érdekében megindí­
tottak. Midőn az előadó annak idején a tanári pályára lé­
pett, föltette magában, hogy a reá bizott ifjúságot ugyan­
azon a módon lógja a természet ismeretébe beavatni, 
amint őt tanuló korában abba bevezették és reform­
törekvéseinek első következménye az volt, hogy a 
tankönyvet mellőzte és helyébe a szemléltetést léptette. 
Nem a könyv, hanem a tanár legyen az élő kapocs 
az élő természet és a fiú között. Az érdeklődés az 
élő természet iránt korán fejlődött ki az emberben és 
élvo maradt benne. Ezt még az ősnőpekről is tud ok. 
A természettel való foglalkozás műveli az értelmet és 
a kedélyt. A megszemléltetés, és ezt az előadó saját 
tapasztalatából megerősítheti, nem könnvü munka de 
a szülők ebben hatalmasan támogathatják az iskola 
munkáját, ha korán gyakorolják gyermekeiknél a 
szemlélést

Az előadó természelrajzi oktatásának alapjául 
a biológiát vette és a középiskolai tanárképző 
intézet gyakorló főgimnáziuma az első magyar inté­
zet. amelyben a természetrajznak ezt az egyedül jó­
rak és célszerűnek bízom ült módszerét alaa'mazták. 
Befejezésül az előadó utasitásokatad a szülőknek, hogy 
miként alkalmazhatnák ők is az általa követett induk­
tív módszert és bemutat néhány irodalmi munkát, 
melyekben a szülők a módszert illetőleg bővebb tájé­
koztatást nyerhetnek.

Az előadást a nagy számban megjelent szülők 
érdeklődéssel és tetszéssol hallgatták. Egy szülő kö­
szönetét mondott az Útmutatásért, többen pedig érde­
kes kérdéseket vetettek lel, igy azt a kérdést, hogyan 
kellene leszoktatni a gyermekeket viviszekciós hajla­
maikról, azután, hogy a gyermekek a konyhában is 
megforduljanak, mert ott igen sok érdekes természet- 
rajzi momentumot figyelhetnek meg, hogy a gyerme­
kek minél többször legyenek a szabad természetben 
és ott gyakorlatitag is tanuljanak stb. Badics Ferenc 
kir. tanácsos igazgató megjegyezte hogy az alsóbb 
osztályok tanulói minden héten egyszer nagyobb ki­
rándulást tesznek és ilyen alkalommal rendszerint 
gyakorlati oktatást nyernek a természetrajzból, a na­
gyobbak pedig minden esztendőben hosszabb gya­
korlati kirándulásban vesznek részt

— E ljegyzés. A fővárosban előnvösen ismert s 
kitűnő hírnévnek örvendő legelőkelőbb szabócég tu­
lajdonosának. Deutsch F. Károiynak családjában szép 
családi ünnepély lolyt Jo tegnap. Deutsch F. Károly- 
nak kiváló műveltségű, bájos leányát, Olga kisasszonyt 
eljegyezte Kudelka .Jakab ismeri tóvárosi épitész. Az 
örvendetes családi esemény alkalmából sokan elhal­
mozták szerencsekivánataikkal a családot.

— A III. kerületi munkás kaszinó ünnepe. A 
fővárosi harmadik kerületi Munkás-Kaszinó, ma este 
márciusi emlékünnepet tartott. Az ünnepélyen a kerü­
let munkásai, nagyszámú hölgy s a testvér-egyesüle­
tek kiküldöttei nagyszámban jelentek meg. Az ünne­
pélyt Friihzeitig László, lelkes és magvas megnyitója 
vezette be, moly útin Bankó Lajos gyujtóan szavalta 
n Talpra Magyart. Goda Géza emlékbeszéde után 
Kovács Dávid a Kaszinó lelkes elnöke tartalmas bö­
rzédben köszöntő meg a munkásoknak megjelenésü­
ket. Az ünnepélyt kedélyes társas vacsora követte, 
melyet dr. Tatay Adolfné, a kerület minden humánus 
akciójának lelkes vezetője rendezett.

— Affér a Gotterhalte miatt. A Magyarországé 
hét elején a pécsi honvédhadapród-iskola egy növen­
dékének levelét közölto, melyben a fiatal katonanö­
vendék azt panaszolja el. hogy március lö-ón a Gott- 
erhaltét énekeltették velük istentisztolet után. Ezt a 
tudósítást másnap a Független Magyarország átvette és 
ezzel a kommentárral kisérte: „Ki volt az a szemér­
metlen parancsnok, aki a Himnusz helyett elég aljas 
volt, a Gottorhalte éneklését elrendelni ?* E kommen­
tár miatt a lap felelős szerkesztőjét, Dienes Mártont 
ma provokáitatta Sorsich Béla honvéd-őrnagy, a péosi 
hadapród-iskola parancsnoka, Wéber Alfréd őrnagy és 
Kéül Elemérjszázados által. Dienos Papp Zoltán ország­
gyűlési képviselőt és Seres László hírlapírót bízta 
meg az ügy elintézésével. A megbízottak ma délután 
jöttek össze. Miután Dienes megbízottai lelöknek az 
elégtél eladásra való feltétlen készségét kijelentették, 
Sorsich őrnagy megbízottai az elégtételadás módjai­
nak megállapítása előtt kinyilatkoztatták, hogy a pa­
rancsnokságnak a Gotterhalte éneklésére vonatkozó in­
tézkedése nem Sorsich Őrnagy személyes tényén, ha­
nem szabályzaton alapul, mely szerint a honvéd­
hadapródiskolákban egyik vasárnap a Gotterhalte, 
másik vasárnap a Hoí er-féle magyar király-himnusz 
éneklendő s március 15-én véletlenül volt épp a 
Gotterhalte soron. Erre Dients megbízottai viszont 
kijelentették, hogy Dienes a lapnyilatkozatot politikai 
szempontból fenntartja ugyanj de a tényállás ilyetén 
ismerete után a sértő kifejezés nem vonatkozhatik 
Sorsich Őrnagyra s Dienes a kifejezést az őrnagyra 
vonatkozólag meg sem történtnek tekinti. Sorsich 
őrnagy megbízottai e kijelentésben az elégtételt meg­
találták s evvel az ügy mindkét félre nézve befeje­
zettnek jelentetett ki.

— Jövendő. Változatos, érdekes és gazdag tar­
talmú a Jövendő negyedik száma. Bródy Sándor ma­
gas nívójú heti revüjének holnap megjelenő lüzete 
ezeket a cikkeket tartalmazza:

Kossuth, Beszélgetés Wlassics Gyulával, A. Z. Az 
uj magyar helyesírás, A német kacérkodik, A kocsi- 
vezető, Az obstrukció, Uj keresztesháborn. Gárdonyi: 
Gyermekkori emlékeim, Matlekovits Sándor: A cukor 
jövendője, Pékár Gyula: Szerelmi törvényszékek, 
dr. Blaskovich Sándor: A szocializmus ma. Uj költök, 
Ambrus Zoltán: Külföldi regényírók. Bródy Sándor: 
Pesti Dekameron, Ujházy: Régi nagy színészekről, 
Braun Sándor: Egy kereskedő naplója, Úrnők a sze­
génységről. Ábrányi Emil: Önkritika, Erdős Renée: 
Sgy leány élete, Tolsztoj: Háború s béke, Természet- 
tudomány, A lorradalom, Az országgyűlés, A szer­
kesztő közlései.

•
Az uj helyesírásról Wlassics G yula közoktatás­

ügyi m iniszter, a Jövendő közlése szerint, igy  nyi­
latkozott :

— Nagy gondot fordítottam erre a kérdésre. A 
szakemberek elmondhatják, hogy hánvszor zaklattam 
őket és bán\szor iparkodtam a legjobbat a különféle 
vélemények közül kiválasztani. Azt hiszem, hogy a 
helyes középuton járok. Egyik irányban sem estem 
túlzásba. Az idegen szavak írásmódjában fölállított 
alapelvi k mindeukit meggyőzhetnek hogy a szélső­
ségek távolesnek rendeleteratől. Talán hozájánnok 
az eszmék tisztázásához, ha önnek elmondom, mik 
erre nézve a lelállitott szabályok, mert sokan még 
nem is olvasták el, többen pedig félreértették. Az ide­
gen szóknak csak egy részét kell a magyaros kiejtés 
szerint írni, más részét azonban az idegen írásmód 
szerint.

Magyarosan kell Írni azokat, amelyek a nép 
nyelvében is közhasználatunk, például eklézsia, pré* 
dikáció, kánikula, kolera, doktor, finánc; továbbá 
magyarosan kell írni azokat, melyek az irodalomban 
közhasználatuak, például akadémia, j>róza, frázis, 
muzoum, miniszter, kvóta, konzul, óda, fizika, filozófia. 
Ez utóbbiak közül a teljesen magyaros Írástól csak 
azokban térünk el, amelyekben eh vagy x van, ezt a két 
idegen betűt megtartjuk, pl. technikus, monarchia, anar­
chista, expedíció és végre magyarosan kell Írni a nem 
latin vagy görög betűkkel iró népek nyelvéből való 
szavakat s a szláv és oláh szóknak eltérő betüjegyeit: 
pl. cár számum, kháu, vezir, szultán, zsivió, azetre- 
aszka, ciné ni intve stb. Ellenben az idegen írásmód 
szerint írjuk mindenekelőtt az idegen logalmak, intéz­
mények, szokások stb. nevét, pl. renaissance, cercle, 
bigh lile, cinquecento. lady, déjeuner, fin de siécle 
stb.; továbbá idegen írásmód szerint írjuk a nem 
közkeletű, tudományos és egyéb műszavakat, pl. 
praetor, quaestor, circulus vitíosus, adagio, fortissimo 
stb.; továbbá az idegen írásmód szerint írjuk az ide- 
gennyolvü idézeteket, szólásmódot, közmondást, pl. 
audialur et altéra pars, oonditio sine qna non. To­
vábbá a most említett két csoportba tartozó görög 
szavakat latinosán Írjuk, de a c betű helyébe, mikor 
k-nek ejtjük k-t teszünk, pl. archon, palaestra, antho- 
logia, akropolis stb. Az idegen tulajdonnevekre is .ál­
talában azt a szabályt állítjuk fel, hogy a latin belük­
kel iró népek tulajdonneveit meghagyjuk változatla­
nul, egyéb népekét írjuk a kiejtés szerint A görög 
nevek írására állítottunk löt több útbaigazító szabályt. 
Kéthárom kérdésben inogengedem a kétféle írásmó­
dot is. Vamiak kik ezt határozatlannak mondják. 
Nem igy van. Nézze csak át a francia és német hiva­
talos holyesirási szabályzatot, mennyivel több kér­
désben engednek ezek két írásmódot, mint a 
mi szabályzatunk. A 1 randa helyesírási szabá­
lyokban hányszor olvashatjuk: „on tolérera,“ ..on 
ne comptera pás de laute.“ Ezt a néhány kérdést a

tanításra és az irodalomra kell bízni. Átmeneti ne­
hézségeket ily reformban nőm lehet elkerülni.

Az erőszak ily természetű kérdésekben többet 
árt, mint basznál. Az erőszak még nem erő. A vak­
merőség még nem határozottság. Én nagy súlyt he­
lyezek az egyöntetűségre, do kivételt nem tűrő sza­
bályok alig léteznek. A szőrszálbasogatásnak sem­
miben sem vagyok barátja. A helyesírásban sem. 
Az élet az átmeneti időben e néhány vagyla­
gos kérdésben is majd megtalálja a helyes 
utat. Ea minden elfogultság és előítélet nélkül 
nyúltam a kérdéshoz és örvendek, hogy nagy­
ban és egészben megelégedéssel fogadták a helyes­
írás uj rendjét. Csak azt óhajtom, hogy az uj 
szabályzatot minél többen az iskorán kívül is olvas­
sák és tanulják meg. Hallomás é3 jelszavak hatása 
alatt no Ítéljenek. Máris találkoztam tekintélyes fér­
fiakkal, kik a helyesírási szabályzatban olyant gán­
csoltak. ami nincs benne. Például azt mondták, hogy 
„Shakespeare 1 helyett azt kell írni, hogy „Sekszpír11, 
„déjeuner41 helyett .dezsőné14, „technikus4 helyett 
, teknikuB(:. Ez utóbbiról egyik lap is igy emléke­
zett meg. Éppen ellenkezője van a szabályzatban, 
mint az önnek előbb elmondtam. Azt hiszem, nyel­
vünk ügyének használtunk a rendelettel. A nyelv ma­
gyarságát is szolgáljuk, mert a meg nem honosodott 
idegen szavakat is csak akkor tartjuk használhatók­
nak. ha a lorgalomra megfelelő magyar szavunk nincs. 
A helyesírási szabályzatot összekapcsoltam a nyelv- 
tisztítással is. Még csak azt óhajtom, hogy nyelvünk 
mondatszerkezetében is magyarosságra törekedjünk és a 
nyelv szellemét megrontó idegenszerűségeket ki­
küszöböljük.

—- A hamisított műkincsek. Parisból táviratoz­
zék: A Louvreban Szemirámisz koronáját, amelynek va­
lódisága iránt kétség merült föl, állandóan sok kiváncsi 
nézi. Amikor 1896-ban a műtárgyat a Louvre számára 
megvették, a Novoje Vremjában egy Veszelovszkt nevű 
orosz tudós cikket irt arról, hogy az állítólagos emlék 
egy orosz gyárból került ki. Egy német archeológus 
kétségbevonta a korona eredetiségét.

— Házasság. Brachfeld Emil igazgató április
5-ikén lélkettőkor esküszik örök hűséget a dohány- 
utcai izraelita templomban Özvegv Baumann Jakabné 
löldbirtokosnő leányának, Alicenak.

Dr. Fcftier Tivadar kiváló budapesti ügyvéd 
leánya, Ilona, jegyet váltott Ssende Károlylyal.

Marsik Ilona kisasszonyt eljegyezte Mészöly 
László.

— A párbaj ellen. Pécsből táviratozzak: A pár­
bajellenes liga végrehajtó-bizottsága ma délután ülést 
tartott, hogy állást foglaljon a hadügyminiszter isme­
retes rendeletével szemben. Az ülésen az urakháza 
és a képviselőhöz több tagja megjelent. A szónokok 
hangsúlyozták, hogy a hadügyminiszter rendelete 
annál sajnálatosabb, mert ellentétben áll azzal a 
nyilatkozattal, amelyet Welsersheimb honvédelmi- 
miniszter a katonai javaslatok tárgyalásának kap­
csán a párbajról s a párbajé lenes ligáról tett. A gyű­
lésen elhatározták, hogy a centrum interpellációt fog 
intézni a kormányhoz s ettől függetlenül felhívja a 
ligának képviselő tagjait, hogy szintén interpellálják 
meg a kormányt a hadügyminiszter bizalmas rende­
lete miatt. A liga kedden újból ülést tart 8 egy nyi­
latkozatot lóg szerkeszteni, amelyet falragaszok utján 
fog nyilvánosságra hozni.

— Halálozás Dittmann Antal rajztanár, aki a 
székesfővárost 37 évig szolgálta s az ágostai evang. 
iskolánál is tanította a rajzot, tegnap 72 éves korában 
meghalt. Halálát özvegye és leánya gyászolja. A te­
metés vasárnap délután lesz. A megboldogult tanít­
ványai közül nem egy emelkedett művészi tokra igy 
Koszkol Jenő, Lechner Ödön, Lechner Gyula és mások. 
Marosjárai llozsnyay Lajos földbirtokos meghalt Sza­
badszálláson. — Steklet Sámuel, a bajai izraelita isko­
lák igazgatója 72 éves korában meghalt.

— A s uj csongrádi plébános. Porubstky József 
plébános pápai kamarás ma délután Csongrádra ér­
kezett, hogy parókiáját elfoglalja. A község elöljáró­
ságának küldöttsége Félegyházáig eléje ment. Csong­
rádion a pályaudvaron nagy közönség várta az uj plé­
bánost és lovasbandérium és beláthatatlan hosszú 
kocsisor kísérte az uj plébániára. A beigtatás napja 
még nincs meghatározva. A beigta’ást gróf Csáky 
Károly püspök fogja végezni.

— Hasvét Rómában és Konstantinápolyban. 
Említettük már, hogy április elején egy-egy kiránduló 
társaság indul Olaszországba és Konstantinápol.vba. 
Husvétkor a kirándulók ezrei szálljak meg a déli és 
keleti országok szebb pontjait és az a kalmi látványos­
ságok mellett igen érdekes a nemzetközi lorgalom 
hullámzását szemlé’ni. Az utazást rendező Államvasutak 
Menetjegyxrodája (Vigadó-tér 1.) most arról értesít ben­
nünket, hogy a résztvevők számát, az előre lefoglalt 
szobák arányában, korlátozni kénytelen és igy ajánla­
tos, hogy azok, akik még a kirándulókhoz akarnak 
csatlakozni, mielőbb — lehetőleg azonnal — jelentsék 
be részvételüket. A konstantinápolyi útra, ahová 
április 4-én indulnak, március 26-ig. az olaszor­
szági kirándulásra, amely április 9-én kezdődik, e hó 
végéig lehet jelentkezni.

— Garázda sohanook. Ma este 7 óra tájban — 
mint a rendőri sajtóiroda közli — egy 150—200 főnyi 
tömeg, amely iparossogédekől és suhaucokból állott, 
a kerepesi-uton kifelé haladva beverte a korepesi-ut 
30. számú ház első emeletén lévő Ayulár Jgaáo-félo 
cipészüzlet egyik ablakát ér> Brettschneider Zsigmond
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kerepesi-nt 32. szám alatt lévő cipészüzletének egyik 
kirekattábláját. Agu’.ár kára 60, Brettschneideré pe­
dig 350 korona.

— Tolvaj községi képviselő. Nincs két hete, 
hogy elfogtak tízékndvaron egy 18 tagból álló vesze­
delmes tolvajbandát, s tegnap megint 12 embert kísér­
tek onnan a kisjenői járásbíróság börtönébe. A hu­
rokra került legújabb bandának vezére a székudvari 
képviselőtestületnek tagja, Major Vazul, kit társai segí­
tettek a községi magisztrátusba. Az újabban íelfede- 
zett banda, eltérőleg az előbbiektől, nem gabona­
lopásokkal foglalkozott, hanem akármilyen értéktár­
gyakat lopott.

— Has véti n fázisok Olaszországba. Róma-Ná-
poly-Capn-Sorreuto-Pompei-Vesuv, másrészt Velence- 
Miianó-Genuán át a Riviéra, S. Remo-Mentone-Monte- 
CarJo-Nizza stb. városokba vezeti Propper N. János 
igazgató utazási irodáia (Budapest. Főherceg Sándor- 
ulca «30. B. 1.) az eddigeié jelentkezett kirándulókat 
Indulás mindkét irányban ez évi április ö-én Buda­
pestről (központi pályaudvar) lesz. Az Anconán át 
Rómába utazí k egy napot, a Fiúmén át Velencébe 
utazók két teljes napot töltenek Fiumében. A legelő­
kelőbb családok jelentkeztek ez alkalommalis Popper 
igazgató irodájában, ez kézzel fogható jele e minden 
izében magyar intézmény népszerűségének, melyet 
az utazás kényelme, kitűnő szállodák, minden igény­
nek meg.elelő ellátás és a valóban szakszerű vezetés 
nóditoti meg Popper igazgató irodája részére.

— Cirkusz Sidoli Cézár. Sidoli Cézár, aki tár­
sulatával az elsóranguak között szerepel, mint érte­
sülünk, május elejétől kezdve az állatkerti cirkusz­
ban kezdi meg előadása sorozatát, Sidoli igazgató 
társulata állítólag 200 szeméi bői áll, lovainak száma 
123, melyek a legjobb és legújabb iskola szerint van­
nak idomítva. Sidoli jelenleg olaszországi kőrútján 
tartózkodik Milano. Turin, Genua, Fiorenc, Nápoly, 
Palermo, Róma városokban általában közkedveltség­
nek örvend. Pietro Salamon ur, a cirkusz régi üzlet­
vezetője jelenleg Budapesten időzik, hogy a szüksé­
ges előmunkálatokat megtegye.

— A Zoltán-fóle csukamálolaj tápereje nagy, 
könnyen emészthető, kellemetlen szaga, ize nincs. 
Üvegje 2 korona Zoltán gyógyszertárában Budapest,
S abds ágtér.

(x) Hölgyfónyképek a legújabb módszer szerint, 
gyönyörű kivitelben csakis Mertens és társánál, Lr- 
zsébet-tér 7.

(x) Használjon Kerpel kézfinomitó folyadékot 
A kezet 3 nap alatt bársony simává és hófehérré teszi. 
1 üveg 90 fillér. 4 üveg rendelésnél franko. Kerpel 
gyógytár. Budapest, Lipót-körut 28.

Az egyetemi ifjúság tüntetése.
— A Budapesti Napid tudósítójától. —

B n d a p .it , március 21.
A márciusi faraszi levegőt a tegnapi tünte­

tés forrongóvá tette. Városszerte csak nz utcai 
esatái-oziisokról beszéltek s mindenki kíváncsian 
várta, hogy mit hoz a ma. Mert előrelátható volt, 
hogy az egyetemi ifjúság ma som marad tétlen 
és újra küzdelembe lép sérelmei orvoslásáért

A belváros utcáin már kora reggel láthatók 
voltak, diáksipkájukra fokete pyász,kokárdát tűz­
tek s az egyetem aulájában vitatták meg az elmú­
lott eseményeket. A tanárok hiába jöttek előadásra, 
a tudományegyetemen, a technikán is üresek voltak 
a termek ott nyüzsgőit, zajgott a folyósókon, az 
aulában, a kertben a deáksereg.

Egyszorre csak hirét hozzák, hogy a tegnapi 
tüntetésnek balottai is vannak: Qoldncr Emil 
technikus és Verhopstky Béla bólcsészettnni hall­
gató a kórházban meghaltak.

Óriási izgatottság vett erre erőt az ifjakon, 
rögtön kitüzették az egyetemre és müegyetemro a 
gyászlobogót.

— Meghalt egy kislé.ny is, akit eltiportak 
a rendőrlovak! — kiáltotta egy uj hírhozó.

— Gyilkosok! — hallatszott mindenfelől a a 
zaj olyan mérveket, öltött, hogy előadásról egyál­
talában szó sem lehetett. Ekkor harsány éljen- 
zugás hangzott fel. Kocsin az egyetemre érkeztek 
Nessi Pál, Loeisiy Márton és Ráth Endre kép­
viselők.

— A parlament elé! Beszélni kell a minisz­
terelnökkel! —- hangzott a jelszó. Gyászlobogókat 
kerítettek s mintegy nyolcszáz diák zárt négyes 
sorokban, elöl a képviselőkkel minden zaj nélkül 
az Egjzdein.- Roronnhrrccq- és Bécsi-utcán, Enséhet- 
téren és Báhánymcán át a parlament elé vonult, 
ott karrét alkotva, felállott a Nessi Pál és Hofímann 
Ottó egyetemi hallgató vezetésével egy húsz tag- 

f1.16. d®Putóoiót küldött ki, hogy a miniszter­
elnökkel beszéljenek.

k i

(A m iniszterelnök előtt.)
. Kálmán miniszterelnök rögtön fogadta

ku dőlteket. Az egyetemi if juság nevében Boftmau 
U:tő a következőket mondotta:

, ? 7' rt iö,|, ak el’ — "Zvm°nd. — hogv az itjusi 
F™ * 'b k0Te’8’1 l°k'a'a“ sérelemért elégtéte 
kér enek. Kén a miniszterelnököt, hogy a lölizgato

lelkiállapotban levő ifjúságot erélyes intézkedéseivel 
nyugtassa meg. A keserűség és a szenvedély izzó 
tüze annyira elfogja az egész ifjúság keblét, hogy 
méltó szavakat nem találnak a rajtuk ejtett serelem 
ecsefelésére. Egyszerűen előad,a a történt dolgokat. 
A rendőrség és "az ifjúság között az összetűzésre az 
szolgáltatott alkalmat, hogy a rendőrség a tömeget 
brutálisan akarta löioszlatni. Ot fölkérte a rendőrség 
vezetője, hogv hívja löl társait a széloszlásra, do ő 
azzalt felelt, hogy ez íeljeseu lehetetten, mire a rendőr­
ség kivont karddal és lópatkókkal oszlatta föl a töme­
get. Elismeri, hogy az itiu tűz, a lelkesedés halasa 
alatt olyan kifejezést is használtat, ameiv a rendőr­
ségnek nem kellemes, de ez őket ofyau brutális 
magatartásra és arra. hogy valóságos attakban rohan­
janak az utca népére, löl nem jogosítja. Isten.. latja 
telkünket és a nemes eszmékért heviilő szivünket, 
mondotta az ifjúság szónoka, becsületszavunkra kije­
lentjük mi, kik kint tevő társaink ezrei és ezrei kép­
viseletében jelentünk meg itt, hogy részünkről semmi 
sem történt, ami a közrend és közcsend megzavará­
sára vezetett volna. Nekünk a rendőrség egyenes 
utasitásszerü támadásában volt részünk. Ez ellen ké­
rünk mi orvoslást. Elpanaszoltuk sérelmeinket nagy- 
méltóságod előtt, kérjük, méltóztassék intézkedni a 
rajtunk esett sérelem megtorlása végett. Egyutta je­
lentem nagyméltóságoduak, hogy egyik társunk a 
rendőrség brutalitása következtében éjjel, egy bö- 
csészbarátunk pedig ma reggel lehelte ki lelkét. (Nagy 
mozgás.)

(A miniszterelnök válasza.)
Higyjék meg nekem, igy kezdetto meg válaszát 

a miniszterei aök, hogy senki sem sajnálja jobban ezt a 
tegnapi incidenst, mint én. Hivatalos jelentések még 
nem leküsznek előttem. Nessi képviselő ur, aki köz­
vetlen tapasztalás utján bír a dologról tudomással, 
mondott nekem egyetmást. Hogy még hivatalos jelen­
tésem nincsen, azon nincs mit csodálkozni, miután a 
a dolog a késő éjjeli órákig tartott és még jegyző­
könyvek vétetnek löl és bizonyos tények hiva'alos 
megállapítása szükséges. Mindenekelőtt, ami magát a 
dolgot illeti, ón úgy vagyok értesülve, hogy önöknek 
meg lett engedve, hogy minden akadály és hábori’ás 
nélkül kegyeletes érzésük lerovása végett kivonul­
hassanak a kerepesi temetőbe. Visszajövet azonbaa 
szét kellett önöknek oszolniok. A menet bevonult a Ke- 
repesi-utra és már vége volt az ünnepnek amikor Hoff- 
mann urat a kivezényelt parancsnok fölszólította, hogy 
hívja löl az ifjúságot a löloszlásra, HofTmaan ur nem 
azt mondta, a jelentést tevő kapitány szerint, hogy 
nem lehet azt egyszerre megtenni, mert sokan vau­
nak, hanem azt válaszolta, hogy ezt nem teszi meg, 
mert nem tartozik hatáskörébe. (Élénk ellentmondá­
sok.) így van a jelentés téve. Ekkor azután hivatal­
tól szólították föl a tömeget, hogy oszoljék szét, az 
azonban szét nem oszlott, hanem szidalmakkal és pá­
dig igen erős szidalmakkal, kiiakadásokkal és 
sértésekkel illette a rendőrséget, sőt mi több, a meg­
szidalmazott és megbántalmazott rendőrséget kővel is 
megdobálták. így szólt a jelentés. Most kezdődött 
azután a szétoszlatás, a szétoszlalás ténye úgy történt, 
amint az mindenkor történni szokott és ottan nem is 
történtek sebesülések. (Közbeszólások: Kivont kard­
dal!) Hiszen a tömeget szétoszlatni nem is lehetett 
összetett kézzel. De hogy nem történt ott valamely 
erős összeülközés a Kerepesi-uton, mutatja az, hogy 
nem történt sebesülés. (Ellentmondások ) Azt termé­
szetesen senki sem tudhatja, hogy a rohanó tömeg 
kit gázol el, mert bizony ilyen előfordulhat. Ami azután 
történt, arról még tiszta képet nem nyertem; ami az egve­
tem előtt történt, arról körülbelül annyi tudomásom van, 
hogy a rendőrséget o t  is kövekkel és széndarabokkal 
fogadták. Hogy ottan kődobálások történtek, az már 
egészen bizon) os, hiszen a rendőrök közül többen 
megsebesültek. Én készséggel elfogadtam önöket, 
hogy meghallgassam, mert az én ajtóm mindenkinek 
tyüva van és én bármikor, későn vagy korán, minden­
kinek jogos panaszát meghallgatni kész vagyok. (Tet­
szés.) Hogy történt-e szabálylalanság a rendőrség ré­
széről, az később fog konstatáltalak Ha történt, meg­
torlás nélkül nem marad. Ha azonban nem történt sza­
bálytalanság, hanem hogyha szabályosan, törvény­
szerűen jártak e , a törvényszerű eljárást meg kell véde­
nem. Hát én arra szólítom löl önöket, lássák, én is 
voltam fiatalember, én fiatalembernek nem veszem 
rossz néven, ha lölhevül a vére egy kicsit, tudom, 
mi az a fiatalság, az is megtörténhetik, kogy 
elragadja a heve, az indulata. Ámde megvan­
nak a törvényes határok; azokat meg kell tartani, 
azokon túllépni nem szabad. Már pedig tegnap a 
határokat nem tartották be. (Közbeszólások : Rosszul 
informálták a miniszterelnök nrat i)

» A kegyeletes tényről és ünnepről, .amelyet önök 
rendeztek, nem kell szölauom, jól tudják, hogy én 
nem elleneztem ; senki semmi akadályt nem gördített 
önök elé, ha lölvonulásokat rendeznek s azt kellő­
képpen bejelentik, azt nem akadályozzák meg. De a 
rend fönntartásáért a rendőrség felelős és ha önök 
valami olyat tesznek, aminek következménye, esetleg 
akaratuk ellenére is, a közrendre veszélyes, azt a 
rendőrségnek élné nie nem lehet. Az utca sem

' egyiké, sem másiké, sem harmadiké, az utca 
a nagy közönségé, azt elfoglalni nem lehet és 
ott terrorizmust csinálni nem lehet. Ehhez önök­
nek sincs joguk. S azt is belátják, hogy ahhoz 
sincs joguk, hogy erőszakkal követeljék, hol tűzzék 
ki és hol ue tűzzék ki a zászlót. En tisztelem min­
denkinek a jogát, de viszont tisztelni kell mindenkinek 
a hatóság és igy a rendőrségnek is a jogait, a maguk 
szférájában ; tisztelniük kell azokat önöknek is. Hanem 
az már lölöttébb lehetetlenség, hogy anarkiát enged­
jen a rendőrség az utcán, mert ha olyan sajnos dol­
gok következnek be., amiket ugyan senki sem szándé­
kolt, de amik maguktól bekövetkeznek, akkor a felelős­
ség bizony nagyon-nagyon megoszlik és terheli azokat, 
akik kezdeményezők. (Mozgás.) Amint értésemre esett a 
tegnapi sajná'atcs eset, közvetlen tudomást igyekeztem 
szerezni; s én lehetőleg mindig azon vagyok, hogy 
baj az ilyenből ne keletkezzék. Es hogy mégis sajná­
latos baj lett a dologból, hát az a megakadt utcai 
forgalomnak a következménye volt. A rendőrségnek 
mindennemű utcai zavargást és rendbontást megaka­
dályozni kötelessége. Hogy hogy történt most már az 
egés<, azt a jelentések ki fogják deríteni és ahhoz 
képest fognak az intézkedések raegtétetni. (Mozgás.) 
Ez az, amit önöknek ezidőszerint mondhatok. Legye­
nek. tisztelt barátaim, békében és nyugodtan, ne csi­
náljanak zavarokat: az nem föladatuk önöknek. Men­
jenek szépen, nyugodtan foglalatosságuk után, éljenek 
a maguk hivatásának. En a vizsgálat eredmé­
nyéhez képest intézkedni fogok. (Helyeslésén tetszés.) 

A miniszterelnök válasza után Alelha Tibor mű­
egyetemi hallgató szólalt fe l:

Kegye’mes uram! Eu, aki abból a testületből
való vagyok, amelynek két tagja életét vesztette, a 
technikus-itjuság köréből, bátorkodom elmondani, 
hogy az ifiuság a rendőri brutalitás áldozata. Tegnap 
még nem voltunk iölháborodva és nyugodtan visel­
kedtünk volna, ha a rendőrség brutalitása közbe nem 
lép. Hiszen most, amikor teljesen föl vagyunk hábo- 
rodve mégis nyugodtan jöttünk ide. (Zaj.)

Kessi Pál képviselő közbeszól:
— Csak egy ember beszéljen.
A technikusok szónoka erre igy szól:
— Nem vállalhatunk felelősséget azért, hogy a

tömeg mit lóg tenni, ha most ezt a meg nem nyug­
tató választ tudomására adjuk. Két halottunk van, akiket 
szerettek, akiket tiszteltek és akikről tudják, hogy 
most nemzeti eszméért küzdve vesztették életüket.

Széli Kálmán miniszterelnök erre ezt válaszolta: 
— Mást nem Ígérhetek, mint azt, hogy a vizs­

gálatot meg fogom tartani, egyéb vá'aszt nem adha­
tok. Jóakarattal, jóindulattal fogadtam önöket. (Igazi 
Úgy van!) Ha nem volnék önök iránt ily jóindulattal, 
akkor nem is fogadtam volna önöket. Atyailag jó 
tanácsot adtam önöknek. Ha történt szabálytalanság, 
meg logom torolni, természetesen, de előbb a dolgo­
kat konstatálni keli. Bókkal rosszabbá teszik a hely­
zetet mindon tekintetben és ezt az önök érdekében is 
mondom, hogyha bele nem nyugodnak ebbe, hanem 
zavargásokat okoznak. Elfogadtam önöket és azt a
választ adtam amit alkotmányos miniszter adhat.

(Izgalm as szóváltások.)

Ezután a küldöttség egy tagja igy szólott:
— Tisztességes, becsületes meggyőződésem sze­

rint a botrány okozója Schmidt rendőríelügyclő volt.
— Akit önök megdobáltak? — kérdi a minisz­

terelnök.
— Azt mondta : laknyosok, gazemberek! Kihúz­

tak az aulából, — panaszkodott a szónok.
— Hát önük nem szidalmazták? — kérdi a mi­

niszterelnök.
— Én nem.
— Azt meghiszem, de a rendőrséget szidalmaz­

ták, kővel dobálták. Én más választ nem adhatok, 
mint amilyent adtam, azt tudniillik, hogy ha szabály- 
ta'anság történt, az meg lóg toroltatni. Nyugodt gon- 
dolkozásu ember többet nem kívánhat. En önöket jó­
akarattal és jóinduattal fogadtam és kérem, fogadják 
meg atyai tanácsomat. Legyenek megnyugodva aziránt, 
hogy ha történtek visszaélések, azok megtorlás nélkül 
maradni nem fognak. Csak rosszabbá teszik a hely­
zetet ha ebbe bele nem nyugszanak. (Mozgás) Ez 
esetben mindenért önöket fogja terhelni a lelelősség., 
Alkotmányos miniszter más választ nem adhat. Kérem, 
nyugodjanak meg ebben.

Most közbeszól Kossuth Ferenc:
— Végtelen sajnálatos volna, — mondotta, — ha 

az ország fiatalsága békességesen nem nyilváníthatja 
meggyőződését. Ez rendőrállam lenne. Csak örülhet­
nének annak, hogy az ifjúság meggyőződését nyilvá­
nítja, és s.rhatnánk, ha nem úgy lenne.

Széli Kálmán: Ez úgy van. De a rendet az ifjn« 
ság sem sértheti meg.

— Mi nem sértettük megl — kiáltották az ifjak.
A miniszterelnök nyugalomra intette az ifjúságot.
— Két társunk, — kiáltotta az egyik ifjú — 

meghalt, barátaink vo tak, szereltük őket, hogy lehes­
sünk nyugodtak ?
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— Ha Iludnay nem adja be a lemondását, a 
■orradalom következik 1 — szólt Lengyel Zoltán.

_  Kikérem és nem tűröm ezt a hangot, — le­
lelte ingerülten a miniszterelnök. — On Magyarország 
miniszterelnökének a szobájában van, az ifjúság kül­
döttei előtt s ba ebben a tónusban beszél, egyszerűen 
hátat fordítok önnek.

_ Nekem az egészen mindegy 1 — telelt Lengyel.
_  En meggyőződésem szerint oselekszem.

A miniszterelnök ezután ismét az iljakboz for­
dult lecsillapítani igyekezvén őket. Az iljak azonban 
e ke’seredetten követeltek elégtételt tovább is, mert 
úgymond az egyik, ez a válasz nem csöndesitheti le 
az ifjúságot. Széli e szavakkal búcsúzott el a kül­
düti ségtóli

— Nem vitatkozni jöttünk össze. En a törvény 
értelmében logok eljárni.

Ezzel a belső terembe vonult.
(Az utcán.)

A parlament előtt ezalatt az ifjoeág nyugodtan 
várfa az eredményt. Mikor a küldöttek megjelentek, 
Hoffmann Ottó harsány hangon jelentette:

Előadtuk panaszainkat, úgymond, a jog, a tör­
vény és igazság leghivatottabb őrének. Széli Kálmán 
miniszterelnöknek. Azt válaszolta, hogy vizsgálatot 
indit s aztán méltó elégtételt íog adni. Ennyi a válasz, 
én egy szót se mondok többet, tegyetek, amit akartok I

Abcug I Le vele ! ordították mindenfelől és fütyü­
lés, rikoltozás töltötte be percekig a levegőt.

Molnár Jenő képviselő nyugalomra intette az 
ifjakat, majd Meiha Tibor műegyetemi hallgató elme­
sélte az iljnságnak, hogy a miniszterelnök rendreuta- 
sitotta Lengyel Zoltán képviselőt, midőn ez kijelentette, 
hogy a következményekért nem vállal felelősséget

— Menjünk vissza! Kérjünk elégtételt! A kor­
mány mondjon le 1 — kiáltozták haragosan, — majd 
nagynehezen lecsendesedtek s az egész menet, melyet 
rengeteg sok kiváncsi követett, a műegyetem elé 
vonult.

(A megcáfolt halálhírek.)
A Mnzeum-körnton megállóit a menet. Nem tud­

tak megállapodni, hogy az egyetemre menjenek-e, 
de Hoffmann Ottó a műegyetem nagy udvarára vezette 
be az ifjakat. Hogy mindenféle csőoeelék ne vonul­
hasson be, a  kis kapun vonult be a diákság s csak­
nem háromnegyed óra hosszat tartott, mig mind be­
mehettek. A kémiai laboratórium előtt állottak fel.

Itt Jtosvay Lajos rektor s Hoffmann Ottó kihir­
dették. hogy a halott diákról szóló mesék nem bizonyultak 
valóknak s a sebesülték jól érzik magukat.

Dörgő éljenzéssel vették tudomásul az örvende­
tes eseményt.

Több szónok nyugalomra intette az ifjúságot, 
mely elhatározta hogy este hatkor a műegyetem kert­
jében gyűlést tart.

A gyülekezet ezután feloszlott A környéken 
sehol rendőr nem volt látható, csak éppen a Ktnueti 
Színház udvarán volt egy csapat készenlétben.

(Gyűlés a műegyetemen.)
Az egyetemi ifjúság ma délután 6 órakor a 

műegyetem kér jében népes ifjúsági gyűlést tartott a 
rendőrség által rajta elkövetett sérelmek dolgában. A 
gyűlésen — ameljen csakis egyetemi hallgatók ve­
hettek részt, amennyiben a kapukán át osak egye­
temi igazolványnyal lehetett bejutni — mintegy há­
romezer fiateiember jelent meg s hazafias dalok ének­
lése közben várták a gyűlés megnyitását. Hat órakor 
á lőtt lel egy kis emelvényre Hoffmann Ottó, az egye­
temi ifjúság vezére, aki rövid beszédben elmondta, 
hogy a küldöttség mit végzett a miniszterelnöknél. 
Hoffmann Ottó után Lovászy Márton képviselő szó­
lott az ifjúsághoz, kijelentve, hogy pártja fel­
karolja az ifjúság ügyét s addig nem nyug­
szik meg, míg a fiatalság meg nem kapja az elégté­
telt. Kijelentette azt is. hogy addig a képviselőházban 
más ügyet nem engednek szőnyegre kerülni, mig ezt 
az elégtételt meg nem adja a kormány elnök. Aposz­
trofálta a rendőrség tegnapi eljárásét s azt mondta, 
hogy az esetleg ismétlődő hasonló támadásokra az 
ifjúság is erőszakkal felel,en.

— Nem tűrjük a rendőri brutalitásokat 1 Ha erő­
szakoskodnak, mi is erőszakkal felelünk 1 — hangzott 
háromezer torokból.

És ebben a pillanatban botok, fütykösök, revolve­
r t  emelkedtek a levegőbe, mutatva, hogy a fiatalság 
elkészül a védekezésre.

Ezután Meiha Tibor műegyetemi hallgató beszélt, 
m ajd  Hoffmann Ottó hívta föl az iljuságot, hogy a 
legnagyobb rendben, tömött sorokban vonuljon Kossuth 
i'erenc lakása elé. Araig a menet megiadult, ismét 
hangzott a Kossuth-nóta s a Klapka-induló s a gyű­
lésen jelenlévő hatalmas tömeg ezeknek a hazafias 
da oknak éneklése közben alakúit át menetté.

(Kossuth Ferencnél )
A legnagyobb rendben vonult ki a fiatalság a 

műegyetem kertjéből a hátsó Eszterbázy-ulcai ka­
pun s a Treíort-utoán, tíándor-utoáu és Röck Szi­
lárd-utcán át Kossuth Ferencnek a Heviozky-utca és 
József-körut sarkán levő lakása elé vonult. Menet­
közben a fiatalság zárt sorokban haladt és egyálta­
lán nem engodte maga mellé lérkőzui az utoa népét, 
amely természetesen kíváncsian haladt az ifjúság után. 
A Kossuth lakása előtt lévő kis térre szorult össze a 
nagy tömeg s Hoffmann Ottó beszélt az ifjúság nevé­
ben, üdvözölve Kossu'h Ferencet mai képviselőházi 
beszéde alkalmából.

Kossuth Ferenc második emeleti lakásának abla­
kából intézett rövid beszédet a fiatalsághoz. Kitartásra 
buzdította a küzdelmekben, de kérte, hogy ne pa a- 
rolja vérét utcai tüntetésekben, hanem tartogassa 
akkorra, amikor a hazának szüksége lesz rá. Végül 
kérte a fiatalságot, hogy a legnagyobb rendben vo­
nuljon haza s no adjon a kaimat a rendőrségnek újabb 
közbelépésre. Kossuth beszéde ólán újra felhangzott 
a Kossuth nóta s az ifjúság ennek hangjai mellett 
indult meg a Józsel-köruton s az Erzsébet-köruton át 
a függetlenségi kör helyiségei elé.

(A körúton.)
Egyetlenegy rendőr sem mutatkozott az egész 

útvonalon. A rendes utcai őrszemek is félrevonultak 
az útból. Az ifjúság a járdára ment föl az utca két 
oldalán, hogy a forgalmat se akadályozza s úgy ha­
ladt, apróbb csapatokban a függetlenségi kör helyi­
ségei elé. Ott megálltba tömeg s elénekelte a Kossuth 
nótát, majd pedig Barabás Belát óhajtotta hal am. A 
lüggetlenségi körben volt ugyan több képviselő, azon­
ban az ablakok uem nyíltak meg. Az ifjúság — ezt 
látva — tovább vonult s az Erzsébetvárosi demokrata­
körnek a Royal szállóban lévő helyisége előtt állapo­
dott meg.

— Halljak Vázsonyit 1 Kiáltotta az ifjúság. 
Vázsonyi Vilmos nem volt ott s helyette Rojfmann 
Ottó szavaira dr. Oláh Gyula felelt. Beszédében kérte 
az ifjúságot, hogy ne onlassa vérét hiába, hanem 
széledjen el rendben.

(A demokrata-körnél.)
Innen az Andrássy-nton át a Nagymező-utcába 

kanyarodott be a menet s a demokrata-kör előtt álla­
podott meg. Az Andrássy-nt és körút sarkán egy 
szakasz lovas és egy szakasz gyalogrendőr várta a 
menetet. A rendőrök eleresztették maguk előtt a tö­
meget s m>kor az megállapodott a demokrata-kör 
előtt a Nagymező-utcában, ők az Andrássy-uton álla­
podtak meg. A Demokrata-kör előtt volt Czajhk 
rendőrtanácsos is.

Az ifjúság nevében itt Meiha Tibor beszélt. 
Vázsonyi Vilmos lelelt a beszédre s mint a főváros 
egyik képviselője, támogatást ígért a fiatalságnak. Ő 
is arra kérte azonban az ifjúságot, hogy ne adjon 
alkalmat rendőri közbelépésre s tegye méltóságossá 
mai tüntetését azzal, hogy a legnagyobb rendben vo­
nuljon el haza.

A Kossuth-nóta elhangzása után Czajlik rendőr- 
tanácsos tapintatos módon kérte a fiatalságot, hogy 
most már — miután oda nem illő elemek is befura­
kodtak a soraiba, lejezze be mai tüntető körmenetét. 
Az ifjúság vezetői azt kívánták, hogy a rendőrtaná­
csos az Andrássy-nton lévő rendőröket parancsolja el 
valamelyik mellékutcába s akkor rendben hazavonal­
nak. A renddrtanáosos készségesen teljesítette az 
óhajtást s a fiatalság a legnagyobb rendben szétosz­
lott. Ez valami tíz percig tartott, mialatt többször fel­
hangzott a kiáltás:

— Éljen Gz^jük tanácsos I Éljenek a rendőrök.'

(Apróbb események.)
Itt teljesen vége szakadt az ifjúság mai tünte­

tésének, amely — s ezt szívesen konstatáljuk — 
mindvégig a legnagyobb rendben, példás legyelem 
mellett ment végbe. A fiatalság elsséledése után össze­
verődött még egy kisebb csapat az utoa népéből 8 
énekelve a Független Magyarországnak a Király­
utcában lévő szerkesztősége elé vonult, amelynek 
erkélyéről egypár beszéd hangzott e t

Ugyanez a kisebb tömeg ezután újra a lügget­
lenségi kör helyisége elégment, az Erzsébet-körulra, 
és Barabás Bélát óhajtotta hallani. Az ablakok most 
már megnyíltak s először Lengyel Zoltán intézett be­
szédet a néphez, mqd utána Barabás Béla állt az 
ablakba s többek között a következőket mondta:

— Egy negyed Arával ezelőtt beszéltem a mi­
niszterelnökkel, 8 felelősséget vállaltam azért, hogy a 
mai tüntetésen a rend nem lesz megzavarva. Kérem 
azért önöket, ne hagyjanak cserben, s most már a 
legnagyobb rendben menjenek haza.

A tömeg egy része hallgatott Barabás Béla 
szavára, egy kisebb csoport azonban még as Almássy- 
tórre vonult, hogy a Magyar Színház alá jusson. Az

Alinássy-téren lévő rendőrőrszemet megabcugolta ez s. 
már csak inasokból álló tömeg, mire a rendőr a 
hársfa-utcai flrszobából előhívta egy pár társát, s 
ezek segítségével szétosz'atta Őket Itt sem történt 
semmiléle különösebb rendzavarás, s kilenc óra táj­
ban az utca visszanyerte rendes képét.

A rendőri sajtóiroda a mai nap eseményeiről 
nem adott ki jelentőst

•
Ma délelőtt ítélkeztek a VII kerületi kapitány­

ságon 80 előállított tüntető felett, akiket tegnap az 
Erzsébet-köruton tartóztattak le.‘ Ezeket 10, 20 és 30 
korona pénzbírságra Ítélték. A hetedik kerületi kapi­
tányságon azonkívül vizsgálatot indítottak Lengyel Zol­
tán* orsz. képviselő ellen, hatóság e leni erőszak miatt 
indítanak perbe akarják fogni. Azzal vádolják, hogy 
bikacsekkel arcba vágta Horváth III. György 1808. 
számú rendőrt. Egy ügyben március 23-á í tartják 
meg a VII. kerületi kapitányságon a tanúkihallgatáso­
kat Lengyelt pedig kikérik a képviselőháztól.

A rendőri sajtóiroda ma délben a tegnapi tün­
tetésekre vonatkozólag a következő jelentést adta k i:

H i r  s z á r n v á r a  k e rü  t  h o g y  a  t e g n a p i  2 a \ a r g á -  
s o k i  a k  tö b b  á ld o z a ta  vau. A  l itó la g  Vcrhovszky B é la  
b ö lc s é s z c t te n h a i lg a tó  é s  Goianer E m il  m ü g y e te m i  h a ll­
g a tó  a  s z e n v e d e t t  s é rü lé s e k  k ö v e tk e z té b e n  a z  é js z a k a  
m e g h a l ta k  a z o n k ív ü l  t a r t ja  m a g á t  a z  a  m e n d e -m o n d a  
is  h o g y  te g n a p  a  tü n te té s e k k o r  a  K e re p e s i -u to n  e g y  
k i s le á n y  a g y o n g á z o l ta tv a  a  h e ly s z ín e n  h a l t  m e g . 
A r e n d ő r s é g  a  H íre s z te lé s e k re  k i je le n ti ,  h o g y  Ver- 
hovszky B é la  je le n le g  a  U ó k u s - k ó r h á z b a n  v a n  s 
je le n té s  s z e r in t  m á r  n o ln a p  e lh a g y h a t  a  a z t ;  Goldner 
E m iln e k  s e m m i b a ja  n i n c s ;  a<  * a g y o n n \o m o t t  k i s ­
le á n y  p e d ig  c s a k  a  tü n te té s e k r ő l  s z ó ló  re le rá d á k n a fc  
s z o k á s o s  halottja.

A képviselőházban ma délelőtt széitében kolpor- 
tá tak azt a bírt, hogy Kudnay Béla iókapitany audta 
Széli Kálmán miniszterelnöknek lemondását A Pester 
Lloyd illetékes forrásból értesül, hogy ez a hir t e l je ­
sen légből kapott s a főkapitánynak. esze agában 
sincs, hogy állását elhagyja.

színház, zene
• •  Operahás. A Don Juan mai előadása az in-

diszpozíció jegyében folyt le: a referens ilyenkor 
jobban teszi, ha nem bírál és egyszerűen jobb egész­
séget kíván a közreműködőknek. Mozart remeke bár jm 
uj szereposztással került színre: Beck Vilmos a cím­
szerepet, Ssoyer Ilonka Zerlinát és Kaezér Margit El­
virát énekelte ezúttal először. Beek Vilmos az Operához 
kitűnő bősbaritonis'ája súlyos indiszpozició köve. kéz­
iében kétszer is lemondott és csakhogy a mű intéz » st 
•  műsorváltozás kellemetlenségeitől megóvja, határozta 
el magát a — több mint kötelességtudó — énekes arra, 
hogy mégis fellép. Ilyen körülmények között az uj Don 
Jüannak inkább csak körvonalait lálthattuk és úgy rém­
lik, hogy mig Takács Mihály tehetsége Don Juan szere­
pének lírai részleteiben dominál, Beek Vilmos —* egyéni­
ségének megtelelöleg — inkább a hősi momentumokra 
fordítja gondját A kettős szereposztás elve egyáltalá­
ban helyes, mert a műsor biztonságának szó gál, 
ebben az esetben pedig azért is örvendetes, mert, 
amint már ma is kitűnt, az eddigi jeles Don Juan 
mellé egy más tel fogásban gyökeredző és szintén jó 
slakitást állít — Ssoyer Ilonka, Zerlina uj személye- 
sitöje gyöogélkedéso miatt szintén lemondott még 
pedig a délután folyamán és csak hosszabb rábeszélés 
után szánta el magát, hogy mégis fellép. Áldozat­
készsége nagy dicséretet érdemel, annál is inkább, 
mert nyilvánvaló küsdelmébe került játék meg 
ének egyaránt A fiatal énekesnőnek ebben a szerep­
ben nemosak nagy művészi feladattal kell meg­
küzdenie, hanem Abrányiné, klasszikus ssnbretlünk 
ragyogó emlékével is, akinek poétikus alakítása fan­
táziánkban feledhetetlenül azonosult Zerlina alakjával. 
De már ma is láthattuk, hogy Ssoyer Ilonkán a £ 
ennek a szerepnek megalakításában nagy segítségére 
lesz as ő bájos egyénisége. — Kasér Margit Elvira 
keserveit tolmácsolta ezúttal először és sok ízléssel 
meg intelligenoiával szólt hozzánk Mozart nyelvén. 
A rokonszenves és uagytehetsógü énekesnő ismét 
kiváló haladásról tett tanúságot, szopránja pedig 
mintha egyre nyerne erőben és szépségben. —* A 
többi ensemble a régi volt és uj megjegyzésekre a ig 
ssolgáltat okot. De fel kell említenünk, hogy a ssu olt 
ház szinte tüntető melegséggel ünnepelte Vasyncz 
grólnét, különösen a hatalmasan előadott bosszú- és 
levélária után. bzendrói kitűnő Le; orelloja és Hegedűs 
kedves Moreltoja régóta elismert alakitás. (G.)

••  V lgsiln h ás A Miéi heteegnő második előadása 
teljesen zsulolt ház előtt folyt le ma a Vígszínházban. 
Az újdonság sikerének hatása ma már a déleldt i 
órákban mutatkozott, amikor a színház pénztára, a 
közönség valósággal megostromolta. Az első leivo­
násban a diákok osinytevéeei meghozták a kellő
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hangulatot, amelyet a második felvonásban Varsányi 
Irén és Tanay Frigyes cakó walk-iánccai a legra 0- 
sabbá tettek. A jövö hét minden estéjén a Miéi herceg- 
nit, Feydeau uj bohózatát adják. — Holnap, vasárnap 
Herceg Fereno vígjátékénak, a hét kezet mosnak less 
az első délutáni előadása

•• Művé is se t a Lipótvárost Kaolinéban. l é ­
nyéé müvószestjeinek a sorát ma íejeste be az az 
előkelő társaskör, ahol a művészetet a legkomol’ ab­
ban és igazi nemes Ízléssel knltiválják A mai est 
méltó záradéka volt az eddigi hangversenyek ciklusá­
nak. Három eiőke'ő művészt hallottunk, akik most 
előszűr vannak Budapesten és a Kaszinó disztingvált 
közönségének mutatkoztak be, mielőtt máshol föllép­
tek volna. Jacques Thtbaud trancia hegedűművész a 
Sarasaié finom, érzelmes tónusára emlékeztet Poétikus 
bájjal és lendülettel játszotta Saint-Saéns llavanaiseét. 
Svendsen románcát és Wieniawsky orosz melódiáit. 
Nagyon meglepte a hallgatóságot a Duloug-mü vészpár: 
Dalong Ferenc és a felesége, Dulong Magda, akik 
perfekt ízléssel énekeltgk páros-dalokat Boito Mefi sz- 
tofeles?éből és Coruelius magas szárnyalásu dalaiból- 
A müvészpár Berlinből .jött ahol előkelő szerepet 
játszanak mint hangversenyénekesek. Külön-külön is 
bemutatták magokat (a férj Massenettől és Men­
delssohnt'! a feleség Scbumanntól és Chaminadetól 
énekelt), de legnagyobb hatásuk akkor volt, amikor 
nem nagy, de kellemes hangjukat és minden hatás­
vadászattól tartózkodó, esodá'atosan nemes művésze­
tüket egyesítették. Az est egyik érdekessége volt a 
három idegen művész me'lett Mérő Jolán kisasszony. 
aki Chopin. Liszt és Mendelssohn müveit tolmácsolta 
fényes bravúrral.

• •  A Eudapestl Le ín y  egy let hangversenye. A
Budapesti Leány egyesület hoiuap, vasárnap délután 4 
órakor tartja a székesfővárosi Vigadó nagytermében 
jótékonycéiu hangversenyét. A koncerten közremű­
ködnek : Márkus Emi ia. a Nemzeti Színház tagja, 
Peptni Olíva énekesnő. Mérő Jolán zongoraművésznő, 
a VIL kerületi Aréna-uti polgári leányiskola 300 tag­
ból álló énekkara Srio/anovűs Jenő tanár vezetése 
mellett. A hangversenynek ez a teljes műsora:

1. tíándel: Largo. Előadja a női-kar 2. Men­
delssohn: Capricc o. Fis-moll. Előadja Mérő Jolán. 
3. Sa»at-Öaéns : Nagy ária ,Sámson és Delila ‘ dalmű­
ből. Énekli Popim Olíva. 4. Sztojanovjts: A madarak 
dalversenye, daljáték. Szövegét irta Martos Ferenc. A 
magánréseket éneklik (Tündér) Hennanny Olga ( Fű e- 
müe) Márkus Angéla, (Pacsirta) Kardos Ilona. (Rigó) 
Steaczinger O ga (Szarka) Ftseher Rórsika, (Kakuk) 
Petrass Sárika, (Bagoly) Pasehkess Friderika. A 
karokat előadja a női kar. ő. Vészi Józsei: A 
visszhang. Előadja Márkus Emília. 6. Chopin: Noo- 
turne. Liszt: 2-ik Rbapszodia. Előad'a Mérő Jolán.
7. Pergolese: Ni na. Gnear: Ich liebe Dioh. Dientl: 
Ltliom szál. . .  Énekli Popim O.iva. 8. Sctoianovils : 
Nász a lepkekirály udvarában. Daljáték. Szövegét 
irta Fáik Kikárd. Á ma2árrészeket éneklik (Lepke- 
király) Kardos Ilona (Pavaszemkisasszony-hercegnő). 
Márkus Anvela, (Oriáspillangó-berceg) Stcnczinger 
Olga (Légy) üermanny Olga. (Méh) Paechkess Friderika, 
(Darazs) Brach O.ga, (Cserebogár) Hülberth Janka, 
(Szúnyog, Beck Margit. (Hőscincér) Ftila Erzsébet, 
(S. ént János-bogár) Petrass Sárika. A karénekeket elő­
adja a női-kar. Popiui Olíva énekszámait zongorán 
Dienzl Oszkár kisen. Jegyek 6, 4 2 és 1 koronáért a 
Harmónia zenemű- és zongorakereskedésben (Váczi- 
utca 20. sz.) kaphatók még csekély számban.

** A  Zeneakadémia hangversenye. Az orszá­
gos magyar királyi zeneakadémia harmadik nyilvános 
hangversenyére ma nagy és díszes közönség gyűlt 
össze az Akadémia nagytermében. Ez a hangverseny 
is  magas színvonalon állott, éppen úgy. mint a töb­
biek. A hat számra terjedő műsoron hazai és klasz- 
szikus szerzők válogatott müveivel találkostonk Boh- 
»ó»y» nagy tudással íölópitett zongora- ötösével kezdő­
dött a hangverseny. Bartók Béla hatalmasan játszotta 
a maga részét és ezt a kiváló zongora-virtuóz t Auisz 
Aladár, Haris Ervin, Singer Ede és Kerpely Jenő 
támogatták a húros hangszerek preci" összjátéká­
val. binger Ze ma kisasszony (Abrányiné tanítványa) 
Brahms és Csajkovszki egy-egy dalát énekelte 
szép, meleg hangon, erős lendülettel, komoly és 
megnyerő előadással. A két dal különböző karak­
tere tisztán és nemesen domborodott ki ebből az ér­
telmes és mélven átérzett előadásból. Wiemavstky he­
gedűversenyében ötössel Irma kisasszony (Kemény 
Rezső tanítványa) adta bizonyságát virtuóz-kés'gégé­
nek. Klem Ilona kisasszony (Thomán tanítványa) Lisst 
Tarantelláját zongorázta finoman kicsiszolt techniká­
val, Bondi Nelli kisasszony (Sik Józsei tanítványa) 
Wagner és Schubert egy-egy dalával aratott zajos 
tetszést. Weber í-moll versenymüve fejezte be méltó 
módon a hangversenyt. Ebben PoUaceek Elza kisasz- 
szony tüntette ki nagyobb feladatokra kvalifikált zon- 
gorázó-tehetségét. Kitűnő tanítványát a másod k zongo­
rán maga Thomán István kísérte.
. . * A .Tf w *» Operában. A Nemzeti Szín­
ház és a M. kir. Operabáz igazgatósága, folytatva a 
Í a Íw1- 8 együttes srinrehozatalát. héttőn, o
bö a* Operaházban a két színház tagainak 
közreműködésével ©lőadatja Shakespeare léit rege

b u d a p e s t i  n a p l ó

U^v.v.. Ezt __ - -
.moll Alt tnr*»simii szinjátékát Erkel Gyula zenéjével 

.jx u  mérséKelt helvai’i
e lő -

Í8k IlIOg.
* Kirak a népszínházból. A jövő hét szerda- 

ján újból títrauac operettje a Cigánybáró kerül színre 
délutáni előadásban, tSaffi szerepét újból kreátója_ Hegyi 
Aranka veszi át s Barinkayt ismét Kenedics Kálmán 
fogja játszani, akinek e szerep eg.yik legjobb művészi 
alkotása. Arsenát Harmath Ilona játszsza s Cziprat 
ismét Lcdoteky Gizella, aki első fellépésekor e szerep­
ben jelentékeny sikert aratott. A Hét során különben a 
Bob herceg kerül színre Fedők Sári vendégszerep 
lésével.

. .  A Magyar Z en .l.k o la  h .n gver.eoye. A
Lung G y ö r g y  ló v á ro s i  la n á c s n o k  é s  Schnöller L a to s  
ig a z g a tó  v e z e té s e  a la t t  á lló  M a g y a r  Z e n e is k o la  r e n d e s  
é s  k im ü v e lé s i  o s z tá ly a in a k  n ö v e n d é k e i  a  M a g v a r  t a ­
n ító k  O tth o n a  te rm éb e n  ( J ő z s e f -k ö r u t  8  )  h a n g v e rs e n  t 
re n d e z n e k  h o ln a p , v a s á rn a p  e s te  ti ó r a k o r .  A  n ö v e n ­
d é k e k  M o zart, E rk e l  B lo c h , K aff. V e rd ,,  S c h u b e r t ,  
B á n ó t, L is z t ,  H a lé v y . P á r to s  S c h u m a n n ,  I te in b o ld , 
R o s s in i.  A b t C h o p in  M e n d e ls so h n , U a o c ta , H e lle r , 
S t ra n s z k v .  N ie lsen . H n s z k a ,  G o u n o d  R ie d in g ,  H ű m - 
p e rd in o k ,  M a sc a g n i, N ic o la i s tb . m ű v e ib ő l  a d n a k  e lő  
e g y e s  sz á m o k a t.  A  n ö v e n d é k e k  e  h ó  2 8 -á n  é s  2 4 -en  
6  é r a k o r  ism é t h a n g v e rs e n y t  a d n a k  a z  e m líte tt  z e n e -  
cvmraAlr miivPlHŐI.

•• Hírek a Magyar Színházból. A Magyar 
Színház kedden mulatja be Sziklai Kornél operettjét, a 
Napóleont, a női főszerepben PóZmay Ilkával. A gyer­
mek Napóleon szerepét Pető Sárika játszsza. — A 
Magyar Sainbáz harmadik ifjúsági darabjául Balogh 
István pompás népszínművét, a Mátyás diák vagy a 
cinkotai nagy itcét hozza színre. A darab, amely az 
általánosan ismert kedves históriai anekdota nyomán 
készült s amelyet erős hazafias és mulattató jelene­
tek tarkítanak, csütörtökön délután bérül bemutatóra. A 
rendkívül mérsékelt áru előadásra jegy már váltható
a színház pénztáránál.

•• Hangverseny. Gorlcnko-Dolina, az ünnepelt 
orosz kamaraénekesnő, nagy kitüntetésben részesült, 
amennyiben a szultán a Sche Fakat-ordóval gyémán­
tokkal és Sándor szerb király a Száva-ordóval tün­
tette ki. A nagy művésznő legutóbbi napokban Rómá­
ban hangverseny volt amelyen az egész királyi család 
résztvett és ez alkalommal nagy kitüntetésben részesült. 
A művésznő kedden érkezik Budapestre és műsorába 
felvette még Glinka Rairair románcát Ruszlau és Lud­
milla da miiből. Gorltnko-Dolina asszony második kon­
certje szerdán, március 25-ikén lesz a Royal-szátló 
termében A még hátralévő jegyek a Harmónia zenemü- 
és zongorakereskedésben, Váozi-utca 20. szám alatt 
kaphatók.

*• Wyllatkosat. A következő sorok közlésére 
kérettünk lel:

A Pesti Napló tegnapi számában kijelenti, hogy 
a Szalkai-ügygyet kapcsolatosai], 'apjának 71-ik szá­
mában loglalt tudósítás tartalmával nem azonosítja 
magát és szim-hizottságunk tagjait oly férfiaknak 
ismeri el, kiket efféle vádakkal alaposan illetni sem 
lehet. A lap ezen lojális nyilatkozatával az ügynek 
ezen részét befejezettnek tekintem.

Miután azonban a lap az általam közzétett bizo­
nyítékok dacára is lenntart a azon állítását hogv az 
inkriminált kiieje zések a kérdéses közgyűlésen 
elhangzottak, megjelentem a Pesti Napló szerkesztősé­
gében és íelkértem annak tudósítóját, hogy az inkri­
minált megjegyzések tevőjének nevét megnevezni 
szíveskedjék. A tudósító ezen egyén nevét megmon­
dani nem tudta, de viszont a todósiló ’egvzetei alap­
ján megállapittatott, hogy a kérdéses közgyűlésen a 
bizottságot érintő és a lapban közölt megjegyzések a 
közölt alakban ba nem történtek is meg, de más, 
hozzá hasonló kifejezések, közbeszólás vagy más 
alakban használtattak. En a miskolezi szinugvi bi­
zottság nevében a használt diftamáló kifejezéseket 
visszautasítom és a névtelen közbeszólót aljas rágal­
mazónak nyilvánítom.

Budapest, 1908 március 21.
Dr. Tarnay Gyula,

a miskolezi színház részvény- 
társaság igazgatója.

• •  Vidéki Bstnéssat. Csákó Gyula színész, akit 
a budapesti színházlátogató közönség a budai szín­
körből előnyösen ismer, április 1-től dr. janovits 
Jenő szegedi színtársulatához szerződött.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében Budapest, Károly- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Wagner Tristan és isolde 9.60 K., Bolygó 
hollandi 7.20 K., Tannhánser 9.60 K., Verdi Aida 9.60 
K., Álarcosbál 8.— K , Tronbadour 3.60 K., A té­
vedt nó 4.80 K., Offenbach Hofimann meséi 10.— 
K., Bizet Carmen benyomott szöveggel csak zongo­
rára 7.20 K., íStranss A bőregér 5.40, A cigánybáró o.40 
K., San-Toy 6.40 K., Geisha, Görög rabszolga. Cirkusz- 
élet, Szerencse csillaga, Kis aranyos egyenkint 6.— K., 
Florodora Kis szökevény, Postás fiú, New-York szépe 
egyenként 7.— korona. Az édes lányka két füzet 6 
korona. Az izé potpourri 3 60 korona. — Luna 
asszony potpourri 8.— K. Rózsabimbó és a méh. 
magyar szöveggel 2*16 K. Legkedveltebb kupiék; 
Hab n Sic nicbt den kleinen Cohn geseh’n, magyar 
szöveggel 1*80. Dér kleine Cohn ist da I magvar szö­
veggel 144 K. kleine Lilly (a Lotti ezredeseiből) 
1*80 K. A gól}a dal ugyanabból magyar szöveggel 
8 K. Zsuzsi kupié 2 K. Madame Sans-Géne 1*80 K. 
Drah’n ma um l«bü K. Luna wa zer 2.40 K. Az izé 
operettéből az édes lánykából, a svihákokból a 
Walzer egyenként 2-40 K. Huber 101 magyar népdal 
cigányos modorban 8.— K. Bloch 101 magyar népdal

1003. március 22 . 8 0 . szám,

h e g e d ű re  3 .— K . L e g ú ja b b  tá n c  é s  d a l- a lb u m  cim ba­
lo m ra  Á lla g a  G é z á tó l  3  6 0  K. Á l la n d ó  v e v ő k  ked v ez­
m é n y b e n  r é s z e s ü ln e k .

M ŰVÉSZET
□  A  M érnök- é s  É p ítész  E g y le t  arany­

érm e. A magyar Mérnök- és Építész Egylet mo&t 
döntötte el a minden évben kiirt ideális nagy­
pályázatának sorsát A pályázat ezúttal egy nagy­
város átmenő pályaudvarára Íratott ki, a modern 
forgalom és kényelem követelményeinek szemmel- 
tartásával. Az első dijat: a nagy aranyérmet és 
ezzel a kereskedelmi .minister 1200 koronás uta­
zási ösztöndíját Váqő' József az ismert fiatal é p í­
tész nyerte el, az ozüstérmet Hdbich Ferenc kapta, 
mig a többi tervek közül Förk Ernő igen szép 
munkáját dicsérettel tüntették ki. Vágó József 
szép kitüntetése annak a művészeti iránynak dia­
dala, a melynek Lechner mester fáradhatatlan és 
zseniális úttörője. Fífoo egyik legtehetségesebb 
tanítványa Lechner Ödönnek és pályakoszoruzott 
tervében is a mester által inauguráit nemzeti épitő- 
ciklust juttatta érvényre.

□  Rajz- és a k v a r e l l k i á l l t t á a o k .  Wlassice G y u la  
k ö z o k ta tá s ü g y i  m in is z te r  a  N e m z e ti  S z a lo n  i r á u t  való 
é rd e k lő d é s é n e k  lé n y e s  t a n u je lé t  a d ta  a  k ö v e tk e z ő  le­
i ra tá v a l ,  a  m e ly e t  a  N e m z e t)  S z a lo n  e ln ö k s é g é h e z  in té z e t:

A 1. é t i  f e b r u á r  1 2 -é n  h o z z á m  in té z e tt  le ira tá b ó l 
ö rö m m e l é s  ő s z in te  m e g e lé g e d é s s e l  é r te s ü lö k  a rró l, 
h o g y  a  N e m z e ti  S z a lo n , k i lé p v e  e d d ig i  v á s á r i  je l le g ű  
k iá l l í tá s a in a k  k e re té b ő l ,  p r o g r a m m s - e r ü l e g  a m a  m ű ­
v é s z e ti  m ű fa jo k  f e lk a ro lá s á t  te rv e z i,  a m e ly e k n e k  é r ­
v é n y e s ü lé s é r e  e d d ig e lé  m e g  e le lő  a lk a lo m  n e m  v o á . 
Ú g y  a  r a jz  s  á l t a lá b a n  a  g r a f ik a i ,  v a 'a m in t  a z  a k v a -  
r e l l -k iá l l i í á s o k  k ö v e  k e z e te s  é s  t e r v s z e r ű  re n d s z e ré v e l  
a  N e m z e ti S z a lo n  o iy  h iv a tá s n a k  a z  ú t já r a  lé p , am ely  
ő t  a  h a z a i  m ű v é s z e t  m a g a s a b b  é r te le m b e n  v e i t  k ia la ­
k u lá s á n a k  é s  m e g s z i lá r d u lá s á n a k  c é l já t  s z o lg á ló  lecjko- 
m o lv a b b  té n y e z ő k  k ö z ö s s é g é b e  k a p c s o l ja  b e  T e rm é s z e ­
te s  te h á t  h o g y  e  h iv a ’á s á n a k  b e tö l té s é b e n  k é s z s é g g e l  v a ­
g y o k  h a jla n d ó  tá m o g a tn i .  l a m o g a 'á s o m  e  te k in te tű é n  az 
e m líte tt  k ü lö n  k ia i l i  á s o k  e rk ö lc s i  s u t j á n a k  é s  je le n tő ­
s é g é n e k  j e lz é s é t  é s  fo k o z á s á t  k ív á n ja  s z o lg á ln i  az 
á lta l, h o g y  a  s z ó b a n  le v ő  m ű fa jo k  k iá l l í t á s a i r a  e g y ­
e lő re  k i s é r le lk é p e u  a lla m i d i .a k a t  tű z ö t t  k i .  E s  ped>g:

1. F i g u r á l i s  r a j z r a  e g y  tO J  k o r o n á s  d i j a t ;
2  T á j r a j z r a  e g y  60U koronás dijat;
3. A k ö n y v  te rm é s z e té h e z  a lk a lm a z k o d ó  ra jz ra  

( i l ln s z i rá c ió r a )  e g y  cCO k o r o n á s  d i ja t .
4 . E r e d e t i  m e ts z é s re ,  k a rc r a ,  v a g y  k ő n y o m a tra  

©gy 6 0  k o r o u á s  d i ja t ;
ö. AquarelJre egy 6C0 koronás és egy 3(0 ko­

ronás dijat.
E d i ja k a t  e g y e ’ő r e  c s a k  a  lo ly ó  é v re  e n g e d é ly e ­

z em , o ly k é p p e n ,  h o g y  a  l e ls o ro l t  m ü ta 'o k b ó l  r e n d e ­
z e tt  e g y ü t te s  k iá l l í t á s o n  a z o k a t  n e v e m b e n  a  Magyar 
Országos Képzőművészeti 'tanács Í té lje  m e g  a  k iá llíto tt  
m ü v e k  le g k i tű n ő b b je in e k .  A  d i ja k  c s a k  te l je s  m ű v ész i 
b e c sű  m ü v e k n e k  a d h a tó k  k i.

F e lh a ta lm a z o m  e n n é lfo g v a  a  N e m z e tt  S za lo n t, 
h o g y  e  d i ja k r a  a  k ia d a s  m ó d já n a k  é s  :e ité te !é n e k  k ö z ­
lé s e  m e lle t t  p á ly a z a  o t  h i rd e th e s s e n ,  e l j á r á s á r ó l  p e d ig  
je le n te s t  v á ro k .

TUDOM ÁNY, IRODALOM
O A Sárga rózsa szerzője Az Akadémia 

Teleky-pályázatán egy szavazatot nyer. Sarga rózsa 
oimü történeti vígjáték szerzője — mint értesülünk — 
Benedek Marcell gimnáziumi tanuló Benedek Elek 
szerkesztőnek, a jeles írónak tizenhatéves fia. A páyá- 
zati jelentés szerint a bírálók egvrészének ez a darab 
tetszett legjobban, de miután nem vigiáték, nem kap­
hatta meg a jutalmat.

C Az Uráola-Egyeaület közgyűlése. Ma dél­
után tartotta az Uránia tudományos-egyesület negye­
dik évi rendes közgyűlését Molnár Viktor miniszteri 
tanácsos elnöklete alatt. Az egylet tag ai szép szám­
mal gyűltek egybe ez atka ómmal a színház teli kert­
jében és elnökükuek. Molnár Viktornak tartalmas 
megnyitó és beszámoló beszédét lelkesen megélje­
nezték.

Molnár Viktor rámulatott elsőbben az Uránia- 
színház és egylet alapításának idejére, amikor még 
az Urániával rokonszenvezŐK is csak rövid éle­
tet jósoltak ennek az alapításnak. Es ime. — mondja 
az elnök, — rövid időn át lolytatott buzgó mun­
kásság után inkább az alapítókat szallja meg a ké­
tely, vájjon képesek lesznek-e azt a rokonszeuvet és 
érdeklődést megtartani és .okozni atne y<yel a társa­
dalom széles rétegei, a lováros a kormány és a 
sajtó vezető emberei megajándékoztak. Majd kiérné o 

színház működésének előkelő színvonalát. Re.i 
kedves eszméje a színháznak, hogy megírássá a kii- 
lö d számára hazánk törtéuelmét, természeti kincseit, 
turistikai és balueologiai szempontból és ezeket a 
darabokat Európa minden városában lehetőleg meg­
hívott közönség elölt kívánja bemutatni. A sziuhaz 
hajlandó mindezt megtenni, ha vagy a főváros vagv 
a kormány az előkészületekkel és az utazással járó 
költségeket előlegezné illetőleg a vállalkozássá1 faró 
esetleges hiányt pótolná, mely a legrosszabb esetben
sem lenne több 5(00 koronánál.

A színház anjagi viszonyai rendezettek. Tervbe 
vették a helyárak leszállítását, hogy igazi népszin-



$02 számi Budapest; vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. március 23, »a
«,szzá lehessen az Uránia. Majd vázolja az egyesu.et
kiadványainak sikerét, továbbá szoborgyujtéseinek 
izín eredményét. Eddig Trefort miniszternek és 
Pedolf királyfinak a szobrára zr'ült be szép összeg. 
Mindenenfelül elérkezettnek látja az elnök,, hogy az 
rrrvesület vidékre is kiterjeszsze működési körét. A 
terv az. hogy vetitökópekkel felszerelt népszerű felol­
vasásokat kölcsönöznek ki a vidékre, miáltal a vidéki 
kaszinóknak és egyesületeknek könnyítik meg a fel­
olvasások tartását.

Molnár Viktor tartalmas megnyitó beszédét az 
rirvosület tagjai nagy tetszéssel hallgatták és végül 
zaiosau megéljenezték. Azután Klupalhy Jenő lőtitkár 
ég Cseike Győző számvevőségi igazgató tette meg 
jelentését. É szerint az elmúlt évben volt: a bevétel 
45 869 K., a kiadás 45.820 K., a tagok száma 630. az 
egylet vagyona 21.007 K. A Treíort-szoborra való 
flfeüjtés 6471 K. és a Kudolf-szobor gyűjtése 5116 K.

A közgyűlés a főtitkár és a pénztarnok jelenté­
sét tudomásul vette és Molnár Viktornak önzetlen és 
buzgó fáradozásaiért jegyzőkönyvi köszönetét mondott.

O A történelm i kongresszus. Az olasz király 
védnöksége alatt Rómában április 2-ikán megnyi­
tandó történelmi kongrssszuson Akadémiánkat bváry
Lapét fogja képviselni, ki előadást fog tartani a ma­
gyar-olasz történelmi vonatkozásokról a középkortól 
napjainkig. Óváry azonkívül ismertetni fogja Aka­
démiánk történelmi kiadványait, melyeknek jegyzékét 
egy csinos füzetben állította össze. Ismertetni fogja 
végül a vezetése alatti magyar országos diplomatikai 
levéltárnak úgy az oklevelek biztos megőrzése, mint 
a kutatás könnyítése szempontjából elfogadott s a 
legmesszebbmenő tudományos igényeknek megfelelő
rendszerét. — Dr. Lánczy Gyula, ki a magyar kor_ 
mányi lógja képviselni, szintén igen érdekes felolva­
sást lóg tartani II. Öilvos2ter pápa bullájáról.

O Az Üstökös e heti száma következő érdekes 
tartalommal jelent meg: Betegünk van. (Vezér-vers.)
— Kemény napiparancs. (llumoreszk képpel.) — Nép­
párti ellenzékieskedés. — Jobb lett volna nem vic­
celni. (Adoma képpel.) — Fatális választás. (A politi­
kai helyzet illusztrálása két képben. — Apró hírek.
— A jövő tánca. — Hogy lesz az ember halhatatlan ?
— Az idei első lecske megérkezése. (Képpel) — 
Kakasülő. — A márciusi tiz pont. — Metamor.ózisok. 
(Kilenc képpel.) — Hangulatok. (Képpel.) — A de­
mokrácia netovábbja. — Csattogányi Lehel, a kassza 
oszlopa. — Kapaszői Kapaszdy Xenofon. — Az 
1 stükös előfizetési ára negyedévre 4 korona. Mutató- 
számokat kívánatra küld a kiadóhivatal (V., Kálmán- 
utca 8.)

O  UJ I d ő k .  Ezen a héten rendkívül érdekes ké­
peket közöl az Uj Idők: pillanatnyi lényképet a ki­
rályról. egy másikat Bíró Lajosról, amint Tuniszban 
bogarász, nyolc képet, amelyek a Turul léghajón 
készültek, azután két nagy képet a hódmezővásárhelyi 
uj Kossuth-szoborról. Neogrády Antalnak egy pom-
&ás genro-képe díszíti az e< jyik oldalt A szöveget 

erc^eg Ferenc, Szikra, Czóbel Minka, Guttmann 
Oszkár. Malonyay Dezső, Erdős Renée és mások 
írták. A hét eseményeit jól sikerült képekben és cik­
kekben mutatia be a lap. amelynek előtizetési ára 
negyedévre négy korona. Kiadóhivatal Andrássy-nt 10.

E G Y E S Ü L E T E K
(A központi Demokrata-Kör) ma este 7 órakor 

saját helyiségében közgyűlést tartott dr. Vázsonyi 
Vilmos orsz. képviselő elnöklete alatt. A közgyűlés a 
választmány jelentését egyhangúlag tudomásul vette 
és a jelentés szerkesztéséért Schwarz Antalnak köszö­
netét szavazott. Elnök lett: dr. Vázsonyi Vilmos, ügy­
vezető társelnök: dr. Lei/ncr József, társelnökök: Gál 
Károly, dr. Follacsck Sándor, Vtelweniq Lajos főtitkár: 
í'chwarz Antal, II. titkár: dr. Benkó Géza háznagyok: 
Bíró Henrik, dr. Fcucr János, pénztáros: dr. Preiaaeh 
Miksa, ellenőrök: dr. Wtlheim Adolf. Zsoldos Allréd, 
ügyész: dr. Ggenes Manó. jegyzők: dr. Vajda Vilmos, 
dr. Schön Jakab. Választottak ezenkívül még 52 ren­
des- és 15 pót-választmányi tagot. A közgyűlés után 
társasvacsora volt.

SPO R T
**. Űgatöverzény. Az Hrkocsisok Szövetkezete 

az egyedüli egyesület, amely feladatává tűzte ki a 
kocsiló tenyésztésének az ügető pályén való kipró­
bálását Az egylet, mely ezt a nemes célt szolgálta, 
a rossz anyagi viszonyok és főleg a gyér támogatás 
miatt oly válságba jutott, hogy ma, midőn egész 
Európában a kocsiló tenyésztés e hasznos sportja 
mindenütt szépen fejlődik és erősödik, nálunk annyira 
hanyatlóban van, hogy az egylet legutóbbi közgyű­
lésen elhatározta, hogy vagy az egyletet lesz kény­
telen feloszlatni, vagy szélesebb alaookra fektetett uj 
egyesületet alakítani. Meg vagyunk győződvo, sőt 
bizton reméljük, hogy társadalmunk, tenyésztőink 
8 az összes sportkedvelők nem fogják egész gkocsiló- 
tenyésztésünkro kiszámíthatatlan anyagi haszonnal 
Járó egyletet veszendőbe hagyni, mert ha ez állapot 
bekövetkeznék, úgy ebből is csak Ausztria huzna a 
hasznot, mert kénytelenek lennénk a jó kocsilovat 
!̂ .,onna? importálni drága pénzen s így tenyésztőink, 
kik eddig is oly szép eredményeket értek el anyagi­
la g  is a kocsiló küllőidre való kivitelében kénytele­
nek lennének a tenyésztést teljesen beszüntetni. Hogy 
® 6®)pos állapot be n o  következzék, a tagadhatatlanul 
életképes egyesület lolszőlit.a az összes hazai tenyész­

tőket sportkedvelőket, hogy akár alapitó tagul (100 K.
tagdiijal), akár rendes tagul (30 K. tagdíjjal), ezenkívül 
részjegyek aláírásával (egy részjegy ára 500 és 100 K.) 
az egyesületbe lépjenek. Megjegyezzük hogy az uj 
egyesület, melynek Országos Magyar Ügetőverseny- 
Egylet lesz a neve, ez év április hó 28-ikán tartja 
alakuló közgyűlését, csak azon esetben fog megala­
kulni, ha 200 alapitó és 150 rendes tag jelentkezik, 
de főleg csak akkor, ha a részjegyek jegyzése által 
legalább 250.000 korona forgó tőko a közgyűlés nap­
jáig biztosittatik. A részjegyek miniszteri engedély 
szerint 4°/o-ot jövedelmeznek. Az alakuló uj egylet 
ily értelemben egy hazafias felhívást intézett az ösz- 
szes tenyésztőkhöz s érdekelt leiekhez, buzdítva őket 
az egyletbe való belépésre, melyet mi is melegen 
ajánlunk az erro hivatott körök figyelmébe.

N y iltté r .
t é i i - f í r i i o k í h a .

Term észetes forró- 
m eleg kénes forrá­
sok , is z a p fü r d ő k ,  

iszapborogatások,
Zahany-masMR-o. Vizfryógy intézet, TiUany-fényfürdök #tb. Oloaó és 
gondos olláUB. Csuz, kószvény, ideg- borbajok és téli Itirdökura Ielöl kimo- 
rltő prospectust kUld ingyen a Szt.-LukAcsfurdo igazgatósága, Budán.

C s á s z .  ó s  l<ir. s z n h .

P ic k  t e s t v é r e k
féríiszabók Budapest, V., Dorottya-u. 12.,

legnjabb

angol ruhabérlet
magyar díszruhák uiüterme.

G y ó g y in tézet t e s t e g y e n é -  
s z e t i  s e b é s z e t  s z á m é r a .

Dr. A. H ITTEK , Graz, Mertingassc 26. 
Telefon 594.

Gyógykezel h i í g e r i n c  és v é g ta g o k  g firb ü  lé s é t ,  
z s u g o r o d o t t  és lú d ta lp a t,  valamint az I z ü le ti  lo b o k  
minden fajtáját 6tb. Saját műterem H e s s in g - té lé  o o r -  

s e t t e k  és készülékek számára. Prospektus ingyen.

(Az e ro v at a la tt közlőiteknek sem  tartalm áért, som alak jáért 
nem  felelős a  szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Húrban Ssvetoz&r az esküdtszék előtt. A

budapesti büntető-törvényszék esküdtbirósága Zsitvay 
Leó elnöklete mellett ma tárgyalta a pánszláv moz­
galmak egyik leglelkesebb apostolának, a tótok nép­
szerű költőjének és novellistájának Hnrban Szvetozár 
turócz8zentmártoni ügyvédnek nemzetiségi izgatási 
sajtőpörét. Húrban Szvetozárnak neve szoro3j össze­
függésben van a pánszláv izgatásokkal, a múlt évi 
november hó 25-én Ne ustavagme ’ (El ne lankadjunk) 
címmel vezércikket irtaTurőcz-Szent-Mártonban megje­
lenő s Pretor Ambrus felelősszerkesztése alatt álló A’a- 
rodnie Novinyc. fótnyelvü hírlapban, amely köztudomású­
lag a pánszláv mozgalmaknak m a gyargy ülőiéitől izzó 
orgánuma. Ebben a vezércikkben Húrban Szvetozár, 
a kiváló tollú tót költő és iró, a felvidéki tót népet 
akarja a pánszláv törekvéseknek megnyerni s arra 
rábírni, hogy ezen törekvések állandó orgánumát, a 
Narodnie Noviny lapot pártfogolja. Ezt a célt Húrban 
vezércikkében úgy véli elérni, hogy a magyarságot 
a Jegtulzóbb színekkel és a legkíméletlenebb mó­
don olyannak festi le, mint amelynek minden törek­
vése az, hogy a tót népet kiirtsa, nyelvét, nemzetiségűt 
kipusztitsa.

A budapesti törvényszék e vezércikk mialt izga­
tás vétségéért helyezte vád alá az S. H. V. betűk alatt 
rejtőző szorzót, Húrban Szvetozárt. A mai tárgyaláson 
az itélŐtanács tagjai voltak: dr. Boleschall Alfréd és 
dr. Kramaszta Imre törvényszéki bírák. A vádat dr. 
Hodászy Antal királyi ügyész képviselte, vádlottat 
pedig dr. Mudrony Pál ügyvéd védte.

A tárgyalóterem hallgatósági padsoraiban a Na­
rodnie Noviny és Narodnie Ludovy tót lapok munka­
társai, több pánszláv agitátor, igy a többek között a 
nemrég izgatásért elitéit dr. Mudrony János ügyvéd is 
jelenvoltak. Megjelent a tárgy aló-teremben több fiatal 
nő kíséretében Ruzsiák János képviselő is. Az esküdt­
szék tagjaiul kisorsoltattak : Enyedi Simon, Algyay Jenő, 
Kém Emil János, Kohn Samu, Éder Antal, dr. Sámuel Lá­
zár, Bertsik Kálmán Janstky István,Mo^t/ortíssj/Zsigmond, 
Frantz Károly, Scáów Rezső és Fitás Samu rendes, Légrddy 
Béla és Neusiedler Qézn, póttagokul. Hnrban Szvetozár 
az általános kérdésekre előadta,'hogy 56 éves, turőcz- 
szentmártoni ügyvéd és hírlapíró. A vádirat rendel­
kező részének felolvasása után elnök a vádlottat szó­
lította elő:

— Megértette a vádat?
— Igen.
— Bűnösnek érzi magát?

f-  Nem.
—  A z imént ismertetett vádirat szerint öa az 

inkriminált cikkben a magyarság ellen izgatta a tói 
népet ?

— A cikkben egy szóval sincs említve a magyar­
ság. Én csuk a tót nép ellenségeiről beszéltem általában, 
mert hisz minden embernek is van ellensége. A tót 
népnek, a tót nyolvnek a magyar sovinizmus az ellen­
sége, ezt a  sovinizmust értettem az ellenség alatt.

A kérdések szövegezése és a perbeszédek után 
az esküdtek bűnösnek mondották ki Húrban Szveto- 
zárt az izgatás vétségében s e marasztaló verdikt 
alapján a törvényt alkalmazó bíróság a vádlottat 
2 havi álamfogházra és 400 korona pénzbüntetésre 
ítélte. Az ügyész megnyugodott, de a vádlott és vé­
dője felebbeztek.

T Á V I R A T O K
H a d izen et a  V a tik á n n a k .

P á n i ,  március 21. A szenátusban egy sze­
nátor felszólalására Comhes miniszterelnök kije­
lenti, hogy lehetetlen a konkordátumot felmon­
dani addig, amig az egyház ezt a felmondást el­
kerülhetetlenné nőm teszi. .1 felmondás napja azon­
ban talán nincs is messze. A  hiorarkia tagjai, úgy lát­
szik, egy idő óta feladatukul tűzték ki, hogy a kon­
kordátumot megsértsék, amely arra kötelezi eket, hogy 
a politikától távol tartsák magukat. A miniszterelnök 
püspöki rendelőtöket, kérvényeket és loveloket 
omlit fel, amolyek a kormányt erfisen támadják 
és sértik s hozzáteszi, hogy a kormány okvetlenül 
felmondja a konkordátumot, ha a jelenlegi helyzet 
továbbra is fennmarad. A lolkész maradjon távol 
a politikai küzdelemtől. Szóló behatóan tárgyal ja 
azokat a nehézségeket, amelyekkel a kormánynak 
küzdenie kell, ha a püspökök kinevezésire vonatkozó 
jogait érvényesíteni akarja. A miniszterelnök azzal 
a kijelentéssel fojozi bo beszédét, hogy a kor­
mány fenn fogja tartani a konkordátumot, de 
csak az alatt a feltétel alatt, ha az egyház a po­
litikai és polgári életbon minden beavatkozástól 
tartózkodik. (Hosszas tetszés.)

Lamarzelle attól tart, hogy a konkordátum 
felmondása nem az egyházat, hanem az országot 
fogja károsítani. •

A szenátus erre 106 szavazattal 71 ellenében 
elhatározza a miniszterelnök beszédének falraga­
szokon való kihirdetését ós 186 szavazattal 49 
ellenében elfogadja azt az indítványt, amely a 
kormány nyilatkozatait helyesli és a kormánynak 
az állam jogainak megvédésénél tanúsítandó szi­
lárdságában bízik. A szenátus végül 210 szava­
zattal e6 ellenében elveti Delpach indítványát, 
amely a kultusztárca törlését követeli.

K ö z g a z d a sá g i tá v ira to k .
Béc», március 21. (A Budapesti Napló tele fon je­

lentése.) A mai heti tőzsdén eladatott: búza 81-5 kg. 
7.60 K. B.-Csabáról. 78-5 kg. 7.15 K. Perjámosről, 
76 6 kg. 7.25 K. Wartberg, 77 kg. 7 82tyi K. Csősze, 
77-5 kg. 7.40 K. és 79 kg. 7.00 K. Nagyszombat, 
76—77 kg. 7.— K. Ipolyság.

Rozs 5 fillérrel olosőbb lett; 6.8 K. Arad, 6,65 
K. Érsekújvár, 6.70 K. Udvard, 70 kg. 6.75 K. Bées.

Árpában és tengeriben nem volt forgatom. Ten­
geri 6.55 —6 90 K. változatlan. Zab a hét folyamán 
szenvedett veszteségét kiheverte; minőséghez képest 
magyar zab 6.40—6.70 K. Osztrák 6.45—6.60 K.

Á batáridőpiaeon eleinte a készáru-tőzsde lanyha 
irányzata következtében gyönge volt a hangulat, ké­
sőbb ledezeti vásárlásokra javult; zab 6 fillérrel 
emelkedett.

Köttetett t búza tavaszra 7,50, rozs tavaszra 6,92, 
zab tavaszra 6.32 korona.

Lisztben a hét második leiében kedvezőtlen volt 
a forgalom; a bét első napjaiban 20 fillérrel olosőbb 
lett, az elsőrendű minőségű áruban bizonyos malmok 
43 fillérnyi árengedményt tettek.

Korpa ára némely malom részéről tartott volt, 
azonban eredmény nélkül, mert a németországi lanyha 
jelentések kedvezőtlen befolyást gyakoroltak.

B ecs, március 21. (A Luaapeau Napló tudőutójAnak 
teteloajetentése.) A aziutáni maoánforyalomban » zárlatok a 
kővetkezők voltak i Osztrák bitelrészvény 690,—. Magyar 
tútetrézzvénv 750.—. Angol-Osztrák bankj 275.75. Bécsi bank- 
agynálet 436.CO. tinion biok E41X0. lAnderbank 411.—, 
Osztrák-magyar Allaaivuut részvény 094.25. Béli vasút 49.25. 
Elbavölgyi varat 453 — . Északnyugat* varat részvény —. — 
Dohányrészvény 35150. Ktmznmrányi vasmű 486.50. Átnézi 
bányarészvény 291 50. Méjnai járadék 100.70. Magyar korona 
járadék 99 45 főrő l sorsjegyek 120.25. Nemet biredatnú 
mérik 117.13— 11715, Nzpoleond'or 19.08.



I f i B udapest,' vasárnap
B U D A P E ST I N A PLÓ 1903. m árc iu s  22'. s o ;  s z i m

Minden szó egyszeri beiktatása 
nenpareillo betűkből 4 fill. Vasta­

gabb betűkből 8 fillér.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk ielvilAgoeitást, ceak

APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: Józaef- 

körvt 18. szám.

.  ,1 1 .,t n  . lü k é r e ,  bélyeget kell mellékelni. Tudekozódáeeknil « hirdet*, wtmtt » kiadóhivatallal mindig közölni keik

Apró hirdetéseket
k ö z p o n t i  i r o d á n k b a n  es e n
d á ti n y u g i t  m elle: t  in é e  a k i ­
vetkező fiókokban lehet íöl- 
s a n i:

Brener nővéreit
doháoytő/sdéje 

Teréz-köru t 54. szám alatt.
lkeutseli Niksáné

A ndrassy-ut 39.
Ecl&steín Bernát

hirdetési iroda 
V. kér. fü rdő -u tca  4. szám.

E ngelrn.inn  Mór
gyorsba jtónyom da 

JV. kér., K álvin-tér -■ szám .
F r a n k é  P á l

kőny vkereskedése 
TV., Gróf CzirAky-félo palo 'a  
K ossuth I.ajoH-utra. K lgyó-tér,

iKoronáherccg-uica sarkán .)
Fiseher J. D.

hirdetési iroda
TV, G crloczi-atcs 1.

Goldberger A. V.
U rdeit-rí iroda

V. kér.. Váci-utoa 17. szám.
Goldner Jo/.efln

A narássy-u t 55.
Goliljcruber Mór

kény v xereaKcdó 
1J. kér., Fő-utca 17. szám, 
Groszman .lágó

fűszer- *3 , egyoskereskndése 
MISKOLCZ ■'» k ö iu - .é k ’ ré­
szé re  h irde tések  fe lv é te t  iroda,

Uaaesnsteiu t i  Vojl«
nir<2eié4 iroda

V. kér., Ooroiiya-uioa 9. csábah
J a m b r i k o v l t i

donánytözs.iéje
Kerepesi-utőO. iTaaarékp.épQ IJ

Kcrnbcr? Itozálla
donanytójsufcje 

VIII. k é r .,  M uzeum -korut 18.
L e o p u ld  G y u la

hirdetési iroda
VII., E r/íéb e t-k ó n i: 54. I. em.
M o s S e K n d o 1 f

b ír  hetéé i iroda
F e ren c i.ek -te re  3’

T o l d i  L a j o s
kény vi ererkedeso 

II. kér.. Fö-utca 2. szám.
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. KskU-ut V. eahk

l e n e t s e k  A. J.
ujeág-arudaja

■V. kér. i 'e tő n -té r 3. aaém.
l t ) .  K i t t i  O l l<

konyvacreskedö Moxeum -korui _. az. iNesaastl 
bsw áaz  b érn ásn j 

Rohonczi Ilona 
d o hány tezsd e jt

VI. Anaráasy-ui 4b. szám.
b i k r a j  S

h in te ’eei iroda
VI. ké r., /  xörni B3- aaáss.

a . p r o D j i  v .
cobánynsgyárue 

V ili. kér., K erep-r. n i I, idn
S z á n t ó  M ó r

dohanyiozsdCje
TV., Kecsncm éü-utca 14. mám.

ftchwarz .lózoef
birdetuei iroda 

V. ké r., Marokkót-utes €  ok 
be hőn w áld > er e a c a é

dohanytőzsdéje 
F e ra sc -k tru t 32. azam.
SebődI Gyula

dobánvio/sap és poeíagyUjtő- 
hely V. L ipót-körnt 8.
Tenrier nyal*

hirdetési iroda
IV. k é r .,  Szervita-tér 8. szám ,

Weltzrnfrld Jakab
K irály-utca 1.

Sváb Ellz
dehány tízsde  Nagymező-u. 12. 
Minden apróhirdetés, m elyet
l t (  este « ó rá ig  fö la d n a k ,  
n.Ar m ásnap n»« g jr le u ik  n

R a d n p e a ll N a p ló b a n ,

v an ?  Vagy «zt h iszed  U n,
mama téged  o k o l? ! O h, légy 
nyugodt; csak az én hozzád 
való föltétien ragaszkodásom ról 
vau tudom ása, m ég az is  nagy 
kérdés e lö lte , váljon te  sze- 
retsz-e ? Csak nem  gondolod, 
hog.v b á rk it  is ok gyanánt ál i- 
totlnin ? I Oh. h a  tu dnád , m ily 
édesen beszélünk  ró la d ? !  H át 
lehet m áskén t a rró l, k it én 
an n y ira  szeretek  ! ? Oh Istenem , 
látlak-e nem sokára?  fulvirrad-e 
váljon az én várv av árt legbol­
dogabb napom ?! Szivem ,egyet­
len szerelm em , én drága kin- 
, m mcglogz-e ? N yugtass meg, 
ne féljek oly re ttene tes  módon ! 
Szivem m élyéből egész telkem ­
mel üdvözöllek, öli llek, csókol­
lak  végtelen  sokszo r, ö rökké! 
istenein , de nagyon szeretlek;! 
Mondott napokon  kívül bárm. 
kor.— 15000

\ o  birssé ohliffe
N«m kapuim m ég választ lőve- 
MM1 <6 v e r  i r c ,  in é f i ,  :n:.  

i« l műi u n i aknroui,hogv m indig 
gondolok kegyedre. le g a lá b b  
oa olvass ■. addig a  k is időig 
az én csokélyRégemm foiod-

• ■
llázaftftágokat,

4—5  ig e n  jó p a r tit tud ajánlani 
vidéki n-.s kereskedő , „gy

•érRak, m in t hóig;, k r é z é rc ,  
i ••▼flbonj tudakozódásokra szí- 
vosrn szolgálok felvilágosita,- 
", L e v e lek et  l 'n r in n n  > :m 
ala tt kérek  e lap ki dóbivats-
J***- _________________14907

Mónid likc  
geta  cquainted w ith a l a i r  eng- 
• i«o lady fór p rac tis in g  tho 
lan ro ag e  in ix change  of going 
in theatres and ano tber amuee-

m piacos. A nsw ers kindiy 
roqoestod on Cyphor „Béllé of 
l to  Islo- to tbe Adm.

fcdes.
Honmi®" t k le m : bO-
■ on Sásomban, szörnyű levcrt- 

► égőmben tépelődöm . mi oka
“Hapoinak ' !  Mii 

lá thattam  el • • Hogy Mo- 
! pr et, ,  kíni<,ndh itailanui, éle- 
t»mnél jobban, hogy életszUk- i?iuew S ; ,z  $1®“ **“ fUzö“  **” *-
A t  h »M nv z6* ' »»»▼• óh aj.

le tt boldogságom, egész. v , a

„ 1 “

4 pár cipő
5 60  kor.

KOCHHáz A'émeívólffybeii,
az I. k erü le tben , svájci e tij 
szerin t I év ó ta  ú jonnan  lel- 
ép itve, 1523 négyszögöl te lk en , 
m ely á l l : 2 szobi, konyha, elő­
szoba, veranda, p ince , szép 
kort beiásitva, luöOu Í r té r t  eladó 
m elyen  te h e rk én t fele raj t i  
inaradbal. Bővebbet Nieniotz 
G vula ingatlanok  ad ásvé te li iro ­
dájában, B udapesten, IJökk 6z.- 
lá rd -u tca  22.

A y a ra h i i
ü jszászon  a Z agyva közelében
igen  szép és csendes bolyén, 
a  volt u radalm i orvosiak eladó 
A ház téglából épült. Ali egy 
előszoba, négy szoba, konyha- 
kam ra, cselédszoba és pii 
bői. Van hozzá egy  istálló 
fáskam ra. A békéi i te it  b- 
udvar és k e r t  434 négyszögöl, 
a szintén bekeríte tt jó  konyha 
k o rt hozzá HŐ5 négyszögöl. 
N yugalom ba vonu lt tisztviselő 
nők , ki s ze re t kertészette l fog­
lalkozni, kiválóan alkalm as. 
Bővebb felvilágosítássá! szolgál 
Póka Lajos uradalm i tisz tta rtó  
V jszász, Pestm egye . —67.

■érek 
g hazai 

kásolcst fog lalkoztat ■
____ j e l .  o lc só  sz a b o tt árak m e l­
le tt  s z á llít . H rtr o ly -k o r n t  2«.

gyerm eken- 
b&k é s  felültőú

Ízlésesek é s  oly nagy  válasz­
ték b an  van n ak  rak tá ro n , hogy  
m in d en k i Íz lésese t ta lá l. 4 í r t ­

tól feljebb .

Intelligens
családnál egy vagy k é l tisztei 
seges hölgy lakást ille tve . 
lá tást nyerhe t. Mária '  a léríi 
u tca  5. 11. 10. lőOÍ

Olcaón
kiadó világos nagy  két utcni 
elő-, fürdőszoba stb .-ből álló la 
kás , Ö röm völgy-utoa 16 1500.

Gépészeket 
én  k a z á n lü tw k r t  a „M gyár  
országi gépészek és kazánfű­
tők egylete* iF5hero“B Sándor- 
utca  42.) he ly b en  éa  v idékn  
(csép iéire  is) d íjta lanu l helyez 
el. 1499t

Gyümölcsfa, 
d íszfa , ré p n íir je g y z é k k e l  
In g y e n  s zo lg á l W e b e r  1a- 
is k o ló jn  B é k á s m e g y e re n  
(R n d n p e a t m e l le t t ) .  14996

Partiban
vett vásznak, hím zett ágyhuza­
tok, ingok, finom azsu r készle­
tek , zsebkendők és niás finom 
holmik olcsón elndatnak : Akúc- 
fn .ntca 82. M enczer. 15<3ü3

< imbalom
pedálon, 35 í r té r t  e ladó. Erzsé- 
b e t-kö rn t 2. H orvá th . 2273

Pék. flók
k itűnő  jó lorgalm u, m elynek 
jövedelm éből bárk i is  go n d n él­
küli m egélhetésre  teh e t szert, 
igen  olcsón eladó. B ővebbet 
Niemotz. Gyulánál K ökk S zilárd- 
a tc s  22.

szertár
m agyar-ném et v idéken , előnyős 
fe lté te lek  m elle tt eladó. C ím : 
a  k iadóban. 2272

K erékpárok
néhány darab  becserélt, d e  jé- 
kariian levő n a s m  ált ke rék p á r, 
— inig a  kész je t ta r t ,  — 30 
frttó l feljebb  kapható- I.Ang 
kerékpár-üzlet B udapesten , Jó - 
zsef-kö ru t 4l.

Fodrásznö. 
r e n d k ív ü l ügyes , Ism o- 
re ts é g  h iá n y á b a n  e zn to n  
a já n lk o z ik .  Ozv. W a ld n ó  
V I . .  4 u ro s in a rty -u íc .v  4a. 
II . 31. ___ 4247
Hölgyeit nejeim ébe! 
Ju tán y o s  a r c in  é -  le lk iism ere­
tesen  készitea  a legdivatosabb  
és legjobb füzüket. Jav ítások  
é s  tisz títások  elfogadtatnak. 
E Penbogen Józsa, K irU y-utca 
15. 11. 1.

Vérpiros
fajua.-i.ncs ö t kilóé postakosár 
I r t  1.50, M andarin f r t 2. . oőr- 
aima f r t  2/íU, egy  e red e ti ládá­
ban  18o darab  vérp iro s  íajoa- 
rani n f r t  4. K a to n a  J ó ­
zse fn é l B udapest, központi 
vásárcsarnok . 14941

Fri
lakások kiadok . K o lv ö s .n le a  
44. szám . 6458

fezabónr
ügyes, a  legkom plikáltabb tol- 
le tteke t is (iámillatos oicsó á r­
é r t  elegánsan  é s  íz léssel Kéexi- 
s s .á t lakásán vagy uribázhoz 

:s e ijar. V iaéat m egren ­
delésedhez a pontos a l;-m erték 
és egy  derek  oes ,.ldese  u tán 
ke szilek m indennem ű toilctte- 
ket. A ta - ik iU sc a a ; n  gyerm ek  
ruhi*k Ktsz.téfctt elvállalja. Le 
d e re r Láoótne, VI. Szabolso-u
3u. 23.11.
Szőlőkarók eladók.

őtXi.OuO d rb  U1'* és 7 síik első- 
rendű  ba»ito tt tö g y f i  szőlőka­
rók a  te rao v a l állomáson eladó. 
Bővebb felv ilágosítással szolgál 
B raun Ede Búd. A rad m egye, 
u. p . Ternova. 6854

Fehérvarrőn©
szakm aikban l'd jeeoa já r ta ’ , 
a ján lkoztz  házakhoz m érsékelt 
d íjazásért. I’app  Gizella, Nyár- 
u tca  6. 1. 6.

Í-Jőkeritéü.
M ájus végén is t e l j e s  s i k e r ­
r e l  h i t e th e tő  örökös, kulcs- 
esal zárható g led its rn ia  s. vény- 
osomoln. Ezre  6 f o r in t ,  két­
éves e rős , elegendő hziz m éter 
k erítéshez. Á rjegyzék , kezelési 
u ta sítá s  ingyen . Nagy Gábor, 
N agy-K ágya, u . p . Bzékelyhid

A létező legjobb
borotvaazappan kapható

"} ld ste in  Józsefsznppangyároe- 
nál H im aszom baton. 2233

lzr . tanárjelölt 
csak v idékre m agántanulók  
m ellé nevelőnek a jánlkozik. 
EKlthno b izonyítványok. F e ­
lelősséggel júniusra előké­
seit 8. G. József körut a. 
Tőzsde. 8165

Fcy magányok
fiatal házaspár, kertészetben
ArUs, villában vagy  Hasonló 
le lje k  re  ajánlkozik. A jánlato­
sat .K ertész*  cim ala tt özvegy 
i’aksi F erencné m üK ertéaznll, 
H.-M.-VásArholyon, H árd-u t 7.

Ha nraaácod
n incs m egelégedve szobájával, 
úgy  no sajnáljon  elm enn i Bán- 
d o ru te a  80'B. 1. em eletre , ahol 
m inden  ig énynek  m egfelelő, 
e leg án s, k te ijn lm es és m égis 
olcsó szobát knpkat. E se tleg  
hö lgyeknek  is kiadd. M inta­
sze rű  kiszolgálás.

csak nag y  m enny iségek  vétele 
folytán eladó a legolcsóbb á r ­
é r t .  1 pár m  i,  1 p á r  női fűzős 
cipő, ta v ib b á  1 p á r  ú r i,  1 pár 
női d ivatcipő , leg ú jabb  fazon, 
a lkalm as m inden  évszak ra’ 
Mind e 4 p á r  e rő sen  szögezett 
ta lppal 5.60 ko r. Minden m eg­
ren d e lő  1 p á r  szélen  varott, 
papucso ti n g y en  kap.M egreud"- 
lésn é l e legendő  a hossznság  
m egadása. K üldés u tánvétel 
m elle tt. C se re  m egengedve. 

Cipökivitel Eberson, Wien, 
XX I. Postafiók 560.

Rákos-Keresz túron
a Zsófia-telepen ház, 1101 n ég y ­
szögöles telken, m ely él! : 
szoba, előszoba, konyha, spáiz  
istálló , házm ester! lak , gyö­
nyörű  kert, 100 bök . gyüm ölcs­
fával s 11'00 drb szőlőtőkével 
azonnal SOüU fo r in té r t e ladó 
m elven teherként fele ra jta  m a­
rad h a t. B ővebbet K iem eli Gyula 
ingatlanok  adásvételi irodá já ­
ban, B udapesten, Kökk Szilárd­
u l d  22.

Sütöde
főváros legnépesebb  pon tján  I 
földszinti kem encével naponta: 
bevétele 160—16U k orona  évi 
bérc 9800 korona, sü rgősen  
2o00 koronáért eladó. Bővebbet 
Xiemetz G yula üzletek  adásvé­
teli irodájában  Kökk Szilárd­
u tca  22.

Fodrászüzlet.
a főváros legélénkebb  helyén , 
m ely havonta bebizonyithatóun 
egész tisztán,’  m indennem ű k i­
adást m ár levonva, 200 ko roná t 
jövedelm e* » m agános hö lgy  
alta i is kezelhető, sü rgősen  
eladó. B ővebbet Xiemetz G yula 
üzletek adásvé te li irodája
Kökk Szilárd-utca 22.

Nagybányán 
ű r ü n k  tSzatm árm egyei leg ­
szebb  pontján  s  v árosnak  m ely 
all 4 szoba, konyha, kam ra , 
istálló , disznóól, 816 négyszőg- 
01 B l e - .t ,  1 BSBMS éS 1 D0 
gvüm öli,-dákkal, m ely csak is 
közbenjö tt h aláleset m iatt 9000 
korona potom Árért sü rgősen  
eladó : teherkén '. -."'W korona 
ra jta  m aradhat. Bővebből N ie- 
m etz Gyula in ga tlanok  ad á s­
vételi íodájáhan B udapesten, 
R ókk Szilárd-u tca 22.

Hentesüzlet,
főváros leg fo rga lm asabb  pont­
ján , igen  jóm enete lü  é s  é le t­
képes üzlet, m elyet én  b á rk i­
n ek  tiszta  lc lkk iism ero tto l tneg- 
v —cire  m erők  a ján lan i, sü rg ő ­
sen  és igen  ju tányosán  eladó. 
B ővebbel M einetz  G yula ü z le ­
tek adásvételi irodá jában , Bu­
d apesten , K ekk Szilárd-u tca

Szatócsüzlet
Erzséhetfalván , naponta! bevé­
te le  26 fo rin t, év i b é re  200 ír t . ,  
sü rgősen ! 2"0 fo r in té r t eladó. 
Bővebbe. N iem eiz G yulánál, 
Kökk Szilárd-u tca 22.

Kitűnő szabásn
ruhák Atki-STtVszakmájéban  
tökéletes szabono- V id é k i 
m egrendeléseket is e lv á l­
la l. Legszebb to lle tte k  s 
h áziruhak 5 fr ttó l feljebb. 
S ze n tk irá ly l-u tc a  29. XX. 26.

Kitűnő
Íz le tes  ebedellátás olcsón 
kapható . R őkk B zllárd-u . 
26. X. 13.

Fry p é k .ír
2 m o d e rn  k e m e u ré v e l,  
tö b b  g y á ra k  k ö ze lé b e n , 
a z o n n a l k ia d ó . H 6«eh b  
W elsz  S á n d o rn á l, R o tte n -  
b il le r -n te a  SA. ' 1' >
Sokszorosításokat.

eirénokat, fo rd ításoka t elvállal
Roner» v e z é rk é p v is e le té .
B udapest, V áci-utca 2.

fzletberendezós
rőfös- é« dfvatttzlotbez 13V» mé- 
ores h átfalas á llvány , 3 pu lt 

kom ónyfslappal, U.ő pón/.lár- 
ukörrel, csillárok  6s Cimtáhlák 
jutányortan eladók . KrauHz, 

Ovoda-u. 82. II. 26. 6450

Kiadó.
K ényelm es, tisz ta , tágas  u tcai 
szoba, lépcsőházi különb) já r a t­
tal, gyerm ek te len  családnál 
azonnal k iadó . Teljcscu  féieg - 
m entos. K eropesi-u t 34. 111. 27.

6459

Mézet
valódi tisz ta  á ru t ö tk iló s  p ostai
■Adogdobosban, 7 koronáért 

u tánvétte l bérm on tve k ü ld : 
B enedek L ajos . Tolcsva. 2269

Vérpiros
faJnnrnneM  ot k ilós posta­
kosár f r t  1.60., Jleaa ln n l sárga  
sz in ten  igen  éd es 1.10., M a n ­
d a r in  2 .—., C itro m  1 forin t, 
Im re  és  S íp p e r  Budapest, 
Központi váeárceurook. 6394

Nlngcr-Yarróffépc- 
ket m élyun leszállíto tt árban  
he ti 1 frto s  ré sz le tre  szállítunk
6 év i Jótáll Ássa!. Láng Kerék­
p á r tú ié t ,  Józeuf-köru t 41. 467H

f<yr» lodriNino
h ázakhoz aján lkozik . R ökk  
B zllárd-u . 36. I .  13.

Tavaszi
és bárm ely  toill. t te t  elegánsan  
cs m érséke lt á ron  készít W ld -  
d e r  G y u lá n * ,  B udapest, VI..
Lövöldetér 5. I .  5. <HcO

KOCHi
los szabásuak , 
n a g y  v. i te.

e v ízhatlan  eaő- 
it-enyeg, diva- 
n inden  színben  
■in 12 forin ttó l 

feljebb.

Unt pnlsári
i s k o l á t  v é g z e t t  f i a ta l  fiú a l ­
k a l m a z á s t  k e r e s  i r o d á b a  
v a g y  in a s  m e g fe le lő  f o g la l ­
k o z á s t  I s  e l fo g a d ,  tizivt-s 
m egkeresések  1 k é r  ..K . M  -  
je ligéve l o lap kiadóhivatalába.

K O C H ; le Inv incib le , 
ü rk e  chevio tt- 

felöltő. V dágcikk . 10 frttó l fel­
jeb b . H o n i ip n r !

j í  11 B !"lo ó riás i férfi- 
B \ v " 1 E l  R.j. gy e rm ek  
ru h a  kész le te t sa já t é rd ek éb en  
m eg  kel! te k in te n i, vé te lk éu y - 
iszer nélkül. IV .  K ó r o ly -k ö r -  
n t  2 6 -  fö ld s z in t  I .  és I I . i k

e m e le t.

K E R E S L E T .

Xasyobh forgalmú
m agánosán álló vasutállom ás 
m ellett fa- és deszkatelepen 
kere-kede lm i isko lát végzett 
fiatalem ber azonnal fe lv é te ­
tik  te ljes e llá tásra  és 30 korona 
kezdő fizetésre havon ta , de ta i 
e H d rsb sn  já rta sság án ak  kel 
lenn;, csak is  tisz tességes, főleg 
m egbízható jó  bizonyítványok 
vételnek  figyelem be. A nsterlitz 
V iktor fa telepén K is-K orpád. 
riomogym egye. 2702

Kerekünk
M agyarország m inden na-
gyoDb xárosában fie.ves ügynö­
k ö k e t egy  újdonság! c ikk  te r ­
je sz té sé re , ntely m inden  nol- 
szabók ez szabónoknek ok­
vetlen szükséges. A jánlatokat 
k érünk  Grád Ö. G aray-utca 21. 
III. em . 28. 6452

Izraelita
családnál kort s  2 fiatal em ber 

feltétlenül tisz ta  és Ízléses 
-bédellá tást. lehető leg  a Kere- 
pesi-u t ta lán . I.ovelek ..T anár1*
jeligével n kiadóba kére tnek .

6469

í5O kor. naponta
könnyen és tisz tességes utón 
kereshe tő  törvényesen  m egen­
g ed .;: so rsjegyek  e ladása által, 
elsőrangú  bankin tézet részére. 
A jánlatok .X . W. 9188* ala tt 
HaMsenNtvin *s  V o g le rh c a  
Rn«lape«t. n o r o tty a -u . 9 . 
k e re tn e k -

ÉIővirÁKSzak mában 
A llA sA tvá lto zta tn i ó h a jt ja  
egy iu te l l ig e a *  h a ta t n r l -  
le á n y , ig en  s zeró n y  ig é ­
n y e k k e l.  A nzakniA hnn a  
es i p ra x is s a l b ir  a k lt i ln ó  
k u l in é .  Maisén m e g k e re ­
sések . .V l r Z g ü z Ie f  j e l i -

6IC6

í ’R»e« aljvarrénö
és isiralólvány felvétetik Szent- 
k irá ly -u tc a  22. 11. em . 26.

Kcreskrdelmit
végzett fiatal nö, irodai te en ­
dőében , pénztár- és lrőgJp - 
kezelAeben já rtas , elfogad bár­
m ely Irodai, ese tleg  pénztám ok- 
női állást. Z. M. M ozsár-utca 10. 
földszint 1. 6462

Könyrelönö.
sk l m ár 3 és fél év ÓM egy 
gépgyárban  m űködött, hasonló 
á lást keres. Cím  Eötvős-ntea 
2JB. 111. em . 20. 4749

Vessek
égm agasabb  á ré r t  te ljse  lak- 
be rendezéseket,zongorát, fehér­
es ágynem űt és egyes bánc ik - 
keket. F le isrhm ann , D ob-utca 
63. szám . 14*33

Kar Batal
liazteeeóges és ügye* segédet 
peresek április e lsejére  a k a ­
lap-. cipő-, rövid- é s  d íszm űáru 
üzletem be. Gál M. Miksa Ta- 
poloaa. 2271

« polcári o u t i ly t
v é g ze tt 17 eves fla ta le irb er  
oki a szakm ában m ár nemi 
ártassággal bír, lzr. fake- 
rcskedonei helyben vagy  
vidéken, igen ezereny Ig é ­
nyekkel á llás t keres. Bzl 
vés ajánlatok ..P a k e re a -  
k e d ö -- je lig é v e l a kiadóba  
kéretnek. Í842

Takarit*s«rt
akást kap egy gyermektelen 
lázaspár. É rtekezés reg g e l lél 

ó rakor. Józséf-köru t 22— 24.
H. 14. 6459

írod aszol gal
Állást ke re s  szerény tgépyek- 
<el, fe ltétlenül tisz tességes 
flau lem bor. Brüll József, Ú j­
pest, Pero-utoa 2. 6450

K 1 B Á L 4 T .

ZongoraJAtazó 
a ján lja  magát esté lyekre  és 
hasi m ulatságokra (táno- 

zene). C ím : V Q . K erepesl- 
u t 60 X em. 16. 6783

F e z  r b é á l ö
tred en  e fehér m árványnyal 
fényezett és egy 12 szem élyre 
ebédlőasztal, használt, azonnal 
olcsón eladó. Cím: König G yula 
Unnyady-u. 7.

Minden óra javítása  
00 kr.

2 évi jó tá llás. É ksz rja.vitások 
feltűnő olosón és jó l. T öri a ran y ­
é i  e züst-tá rgyak , d rágakövek  
a legm agasabb  á rb an  vételnek  
m eg. S c h i l l e r  I z s ó ,  ó rás és 
ékszerész  IV .. K irá ly i P á l-u ’ca 
12., a  m . k.zálogházzal szem ben.

KOCH -féle ezűrke che-

Angol, francia
vagy a d ra e ie t alaposan tan ítja

nélküled ~ n r t> £  I . egy  tapaRttalt m agyar nyelv-
e ae r az. eiet azt is m oudtar^ I * *  J Üü * r r l * ‘  01"e,er’ kl tanu lm ányait külfől-

om *éB fo7 ni m o n d a n i: I dön ' 'k e r o *  m ód szer ,
m ondhatnék hát « J T . .  £.** Pr tv á th áM M h o « . O»«b. |  K itűnő  ajánlatok, l ^ k á s i  Oás- tnkw tahi . e. Fanny, V I I  , Dob-utca 1OB. I aáv S a r a i t m

amim n  «m ao.

. . ..  életem édoalW-eére

Er í  nacy asztali
tűzhely , vendéglőnek l«en  al­
kalm as. k itűnő  karban  olosóii 

7 l I el&do B ővebbet Bari t Károly
SU a? A ^ áo'iVXt * y r6 “n ,< rT  lak»tos-m ühelyébe F ő b en  zeg- 

;u . MA. ai. ajtó. '  Bándor-U. 32. , 4*
A dhatok•<• többet, m int

Balassa-féle  
p g o r k a - t e j  a r a n y é r e m m e l  
k i t ü n t e t v e  P a r i s b a n . - B e c s ­
b e n  1902. t ö l t e t l e n  b iz to s  
hatású szeidtoozer. mely 
a z o n n a l  e l t a v o ’l t  s z e p lo t .  
m a i to l t o t é s  m in d e n f e le  t i s z  
t á t l a n r a g o t  a z  a r c r ó l ,  a nnak  
gyönyörű  ü d es-ég e t, f iatalságot 
kölcsönöz. Tessok v igyázni, 
hogy m iii'ion üvegen  1 „ B a ­
lassa-* név  lá th a tj  1* g yen . Egy 
üveg á r a  2 k o r o n a  ; v a ló d i  
a n g o l  u g o r k a - s z a p p a u  1 kor., 
3 d a r a b  2 k o r .  4 0  f i l lé r ,  
u g o r k a - p o u d r e  1 .20 é s  2 kor.. 
K a p h a tó  B a l a s s a  g y ó g y ­

szertárában Tom esvar : 
Budapesten. Tö rö k gyógy- 
szertában. K irá ly -u tc a  12.. 
A n d r a s s y - u t  2 9 . ée m inden  
g yógyszertá rban .

A jtók , ablakok
használtak  és ú jak . vasro'.lók, 
k erítés , vasrácsok , kapuk  igen 

o lc s ó n  k ap hatók
I.crkovIlK Jakabnál.
B udapest, V .. K orall-utca 10. 
iá nyu g a ti p a ly a u d ta r  köreié­
ben  . 149ii9

A c t l l e r  .J .
AndráMMjr-ut 2 1 .. •.pecla- 
lis ti*  a» s z c p irr ta liin i távb an
a  legros-zal-b  Írónál i« m eglepő 
e redm énv t b 'z tp s it .  F 'rtekezési 

ak  1 0 - 1 6s 4 -8 - ig .  1491.-5

100 millió levelezőlap
legfinom abb, legszebb  é« 1< g- 
u jabb , a ran y  é s  rvlycni préne- 
lé-se'., u g y i '.ü 'i .  h ú s v é t i,a * f t -  
m -r . v ir á g . m Hvóax, la t -  
k é p e s .  U < is /.< u ite  e s  n é v  
n a p i k it r ty A k  Pm d m  *zor- 
• r i.zv*  :t k o r o n a  «O H it* r . 
3 00  d rb  véü-lnél 9 k o r  M.n-

m cgrendelö  g y ö n y ö rű  
uiuppA : kap l«vélp tp irra l és 
b o rítékka l. SzA; liihlért ntányét- 

I, .50 iln r ith  szortírozva csak 
k o r .  20  O ll. előzetes beku!- 

1 let! ■ ••mientvr kQlde- 
l'.h ers on . k l-  és b e v i ­

te l, W ie n ,X X  I. p o n tn tlo ii.

A m ár 29 évű a v ilágo t uraló  
e redeti angol „H eliral P ren  ,er*

■kpároKv, m élyen  leszállítva 
125 frttó l fe ljebb , havi *4 és 10 
'rloo  ré sz id ő k re  első  re n d ű  
,Cyclon“  gép ek e t 90 ír té r t  cm 
is k e ré k p á r  - -ilkalrószekeket 

nagy  bevésárlása lnk  folytán 
30'," árleszállítással szállítunk

v id ék re  is b .irhová:
1 d rb  I .-rendű  k ülső  gnm m i jó t ­

á llá s sa l____ frt 6 .— é s  3 .50
1 d rb  I .-rondü  b e loögum m ijóU  

á llá s sa l------- fr t  3 . -  é s  2 .—
1 d rb  jó  m inőségű 

A cety len  lám pa  8.26 és 2.—
1 p á r  k itű n ő  pedál

f r t  2.7B é s  2.25
1 d rb  jó  m inőségű  k e rék p á r 

lánc  i r t  2.50 é s  I.W
1 drb angol nyereg

I r t  3.25 é s  2.—
k lg r . C alcium  C arb id  - .35 

N agy járj egyzék  300 képpel 
m ag y a r vagy ném et nyelven

ingyen ée bérmenivo,
Láng Jakab és fia
az ország  legnagyobb és leg- 
m ogbizhatóhb  k e rék p á r rak tá ra
Budancsten. Józsefkörut 41.

F'iók-üzlet H ottenbiller-u . 1. 
Az á ru k  k itű n ő ség éért közöskö­
d ünk  é s  n °m  te tszőkért a  p énzt 
v lsssakű ld jűk  vag y  k icse ré ljü k

BÚTOROK
d ly A n o k , m a tra c o k , fü g -  
g ó lA m p A k , In g n ó ró k , lég - 

JntAnyoam bb á rb a n

részletfizetésre  is
kaphatók

N áthán Ign ácn ál,
Budapest. 7!I„ Ensébct- 

kijrot 23.

io tt R e d in g o t -  
öPöny, kiváló  o lcsóság  18 frt. 
Á r j e g y z é k e t  r ö g tö n  k ü ld .

lértékosztály 
leg k ényesebb  Íz­

lé sn ek  m egfelel" ru h ák a t szftl- 
ilt, ö ltöny vag y  felöltöt 24 frttó l 

fe ljebb .

KOCH

KOCH -féle e red e ti angol 
le án y rn h ák  és fel­

ü tök  igen  k ed v e ltek , nagy  v á ­
lasz tékban  k ao h stó k  8 frttó l 

fe ljebb .

c s í z
A kontinensen a legerő­
sebb jod-brom-gyogyfürdö
Hyógy e redm ények  m eglepők . 
M egnyílik  m á ju s  1-én. 240 kó- 

yelm esen  fe lsze re lt lakszoba, 
zan a tó riu in , g y ó g y tá r, zon­

g o ra , o lvasó- é s  b illlá rd te rem .
L aw n-tcnn is  ; té rzen e . K atona­
tisz te k n e k  <s á llam hivatalno- 
k o k n sk  elő- és n ó é  v adbér 50 
•zázalók  kedvezm ény . Prospe*;- 
turtsal s z o lg á l az igazgalósé 
posta  I’im asséee- Y asuton  4< 
a la tt  B u d a p estr ő l. H iv a ta lo s  
orvos dr. Tansz B é la  O tthon  
végzendő k ú rá ra  a ásvány  
v íz  h a s zn á la ti n tas itassal 
m egrendelhető  a fű rdo igaz- 
gatoságnál es E dnakuty

iö e larusitonál. Budapest.

12 lóerejii

0
alig használva, k i­
tűnő állapotban, 

olcsón eladó. Meg­
tekinthető

VI. Dalnok-utca 26.
a gyárban.
Bebreczcni 

vnnsryar harzi a n á r i
s  leg jobb  ónokos''k  

f  vá lto za t'is  gyonyórd
J. |  isko lázo tt m agas, 
i  i ! .  m ély liangg 'il szép 
■ - a j  t hosszan  gé rd  ilő fu- 
;/írtÍ’ ' /  v ‘la HHotnilo vo

rsé sb en  tű nnek  ki. 
h a r s  h ja  7. 8 , 10, 12

^tények
F f
m ' d rb  15 fr t,  nem  te t-  

szfiket becseré lek  vagy  a pénzt 
adom  via/.za, 15 n.ipi p róbaidő  
az éncK ncg h a llg a tá sá» a . 
Postai szé tkü ldés  naponta  m in­
denféle  csom agolás kllíinő e le ­
venen való im g é rk e /e sc r t  jó t­
állás. Á rjegyzék hérm entvo  
Á goston István , isko lázo tt m a­
g y a r  harzi kan á rik  touyéactéae 
D ebrecen , I*éterfl-ut< a  K. 2237

2 év e se k , szabad fö ldben mzo- 
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M E S E

A  kirá ly fi vándorlása.
Abban az időben, mikor a királyfiaknak még 

hokisuk volt álruhában vándorolni országukban, 
egyszer egv vidám kis kiiályfi. Úgy hívták, 

? v Jancsi. Jánosi királyfi vidámságával, pa.j- 
kos;á>’ával majd iolvetto az ódon királyi várat, 
í'r.lmászott a tornyokba és reggeltől estig osinta- 
la- Ságon járt az esze. Bizony még a szokerek 
után is kapaszkodott, amelyek a vár alatt elha- 
ladtok A kocsisok néha jól a nyaka közé csör- 
ditottek ostorukkal, de a királyfi ezen nem bú­
sult hisz megérdemelte a verést. A legtöbbet 
rnéiris őre? tanítóját tréfálta meg. Hinkó mester 
olyan rövidlátó volt, hogy az orráig is alig látott. 
Nagy pápaszemet hordott az orrán. De nemcsak 

volt még szegénynek a baja. Nagyot hallott. 
C-íik úgy értette meg a szót, ha egy nagy csövön 
kiabálták be a lüiébe. Jancsi királyfinak most 
m ’ii- az volt a legnagyobb mulatsága, fia eldug­
hatta Hinkó mester pápaszemét vagy azt a csö­
ve:, amelyen keresztül a beszédet megértette. 
Ili önkor az öreg Hinkó nagyon busult és nem
tudta tanítani a királyfit.

A királyfi tehát a szekerek után szaladgált.
Az öreg király nagyon busult Jancsi paj- 

kosságán.
— Az én fiam a legpajkosahb fiú az egész 

országban, — szokta volt szomorúan mondogatni.
— Küldjön el, édesapám, vándorolni, — fe­

lelt a királyfi. — Majd megmutatom akkor, hogy 
mit tudok.

Addig biztatta az édesapját a királyfi, amig 
az öreg király egy napon beleegyezett. Iladd men­
jen hát a fiú vándorolni I

Az édesanyja nagy könny hu) lajtások között 
búcsúzott tőié.

— Aztán vigyázz^ magadra, édes fiam, — 
mondta és egy jó nagy tarisznyát akasztott a fia 
nyakába.

Az öreg király egy aranysipot adott a 
fiának:

— Ha valami nagy bajban vagy, fiam, fújj 
bele a sípba. Mindjárt érkezik segítséged.

Elbucsuzoit Jancsi királyfi a szüleitől, a vá­
ros végén az erdőből kivágott egy jó mogyorófa- 
vesszőt, aztán isten nevében elindult.

Ment, mendegélt a királyfi. Elszakadt már a 
csizmája, elkopott a szűre; már a kalapján is 
i efolyt a viz. Egy nagy erdőségbe ért akkor. 
Olyan sötét volt az erdő, hogy a fáktól az eget 
sem látta a királyfi. Nagyon elfáradt, lepihent te­
hát egy nagy terebély tölgy alá.

Amint ott pihen, egyszer csak hallja, hogy 
három varjú beszélget a feje tölött, a fán.

Azt mondja az egyik varjú:
— Hallották-e már, komám, hogy itt ebben 

az erdőben lakik ogy elátkozott grótkieasszony?
Feleli a másik varjú:

REGÉNY

A Z U J  M A G D O L N A
—  R EG ÉN Y  —

Irta : W IL K IE  C O LLIN S 
l«?) ____

— Mindig óhajtottam, hogy találkozhassam 
önnel — mondá Julián — és masamban egy ily 
véletlent reméltem, amely közelombe hozná önt.

Julián székkel kínálta meg Morcyt. Mercy 
vonakodott, miolőtt leült. Amióta lady Janót meg­
zavarta őket, most először voltak újra egyedül. 
Vájjon fel akurja-o használni az alkalmat, hogy 
beismerő vallomására visszatérjen? Szinte ezt 
sejtette utolsó szavainak hangja. Nyíltan megkér­
dezte Juliánt.

— Mindenesetre nagyon szeretném hallani, 
mi beismerni valója van még, válaszolt amaz. De 
Bem kényszeritem reá. Szívesen várok, ha úgy 
kívánja.

— Félek, hogy kénytelen vagyok ezt kí­
vánni— felelt Mercy. — Nem magam miatt, hanem 
azért, mert az idövol nem én rendelkezem. Né­
hány perc múlva várom Horace Holmcroftot.

— Ha még néhány percig tart, nőm Ajándé­
kozná nekem o perceket? — kérdő Julián. — Valami 
mondani vulóm volna, amit önnek tudnia kelleno, 
még mielőtt mással szembekerül, Horacot sem 
véve ki.

Julián oly levertséggel mondta e szavakat, 
amely Morcyre, azok után, amiket rajta már az­
előtt észlelt, nagyon idogonszerüen hatott. Arca a 
tűz vöröses fényében korán megöregedottnek ós a 
bánattól emésztve fünt löl. Nyilván történt va­
lami rövid válásuk óta. ami őt mogszomoritotla és 
amiben csalódott.

— Szívesen szentelem önnok azt 8 néhány 
percet, smelylyel rendelkezem,—válaszolt Mercy.

Vonatkozik mondani valója lady Janotro?

— Hallottam már ilyesmit beszélni. De azt 
is hallottunk hogy még senki se látta az elátko­
zott királyleáuyt.

K ö zb eszó lt erre a h a rm a d ik  v a r jú :
— Dohogy nőm látták! Jancsi is láthatná, ha 

akarná. Az a szép fehér szarvas a királyleány, 
amolyik minden reggel a forráshoz jár vizet inni.

így beszélt a három varjú, a királyfi meg a 
fa alatl hallgatta a beszédjüket. Mikor kibeszél­
ték magukat a fekete madarak, hirtelen felkere­
kedtek és elrepültek.

A királyfi elgondolkozott a hallottakon. Azt 
mondta aztán magában:

— Majd megszabadítom én azt az elátkozott 
királyleáuyt!

Mindjárt, ahogy megvirradt, felkereste az 
erdei forrást, aztáu elbújt a bokrok közé.

Nem sokáig kellett várakoznia.
Egyszer csak látja, hogy egy gyönyörű szép 

fehér szarvas jön az erdei utón. Jött lassan lépe­
getve, büszkén omelgette karcsú fehér lábait. 
Óvatosan körülnézett, aztán inni kezdett a forrás 
vizéből.

Csak ezt várta Jancsi királyfi.
Hirtelen előugrott a bokrok közül, aztán 

megfogta a fehér szarvas nyakát a két kezével. 
A szarvas se hagyta magát. Birkózni kezdett a 
királyfival. De Jancsi nem volt valami gyenge 
legény. Nem eresztette el a fehér szarvist

Mikor látta a fehér szarvas, hogy semmi­
képpen se szabadulhat, könyörgésre fogta a 
dolgot:

— Ereszsz szabadra, Jancsi királyfii Szegény, 
elátkozott királyleúny vagyok, akinek az a vég­
zete, hogy reggeltől napestig futkosson az erdőben.

— Ki átkozott el, szegény királyleány? — 
kérdezte Jancsi.

— Senki más, mint az öreg Bagoly király. 
Megharagudott az apámra, mert ez megpaian- 
csolta, hogy az utálatos baglyokat mind kipusz- 
titsák az országából.

— Majd I eszélek én az öreg Bagoly király 
lejével 1 — fogadkozott Jancsi királyfi. — Tudom, 
megcmlegeti a pálcámat.

— Hát csak beszélj vele, Jancsi, de engem 
bocsáss szabadon.

Elbocsátotta a fehér szarvast Jancsi. Az 
mindjárt eltűnt az erdő sűrűjében.

No most már az volt a feladat, hogy a 
Bagoly királyt megtalálja Jancsi.

Elindult Jancsi. Tűvé tette az egész erdőt a 
Bagoly király után, do azt sebolsem találhatta.

Már éppen búsulni kezdett, mikor találkozott 
egy kis szürke egérrel.

— Hová mégy, jé királyfi? — kérdezte az 
egérke.

— Nem megyek én. öcsém, sehová. Itt járok 
az eidőben, keresem a Bagoly királyt

— Aztán nem tudod megtalálni?
— Nem. Bedig már a legnagyobb fa tetojét 

is megjártam 1
A kis szürke egér meepödörte a bajuszát:

Julián nem adott határozott választ
— Amit róla mondanom koll, — szólt ko­

molyan — néhány szóval meg van mondva. 
Amennyiben öt illeti, nyugodt lehet. Lady Janet 
mindent tud.

Nehéz teherként nyomta szivét Horacc-szal 
való közelgő beszélgetése, de ez az érzés háttérbe 
szorult, amint Julián e szavakkal válaszolt kér­
désére.

— Jöjjön a világos szobába, — mondá Mercy 
gyenge hangon, — borzasztó a sötétben.

Julián utána' mont a dolgozószobába. Mer- 
cynek mindon tagja reszketett, uniiKcr most le- 
er szkedett a  legközelebbi székre. Julián tekinte­
tének hatalma alá került, amikor az mellette 
állva, nagy, tiszta szemeivel bánatosan ránézett

— Lady Janet mindent tudl — ismétlé, fe­
jét mellére horgasztva és kői nyci leperegtek ar­
cán. — Ön mondta meg neki?

— Eu sem neki, sem másnak egy árva szót 
sem szóltam. Bizalma szent előttem és nem be­
szélők addig, umig ön maga nem beszélt.

— Mondott önnek valamit lady Janet?
— Egy árva szót sem. Az ön iránt érzett 

szeretoto élessé tetto látását és hallását — és ő 
maga jött rá az igazságra. Nem fog egyetien egy 
élő lénynyel sem beszélni róla; még velem sem. 
Do most tudom, hogy mily drága volt ön neki. 
Nem tud olszakadni öntől, bár szeretne. A sze­
gény asszonynak örümtelen volt az élete, nem 
méltó olyan természethez, aminő az övé. Hajlam 
nélkül ment férjhez és házassága gyermektelen 
maradt Mindig volt egy sereg tisztelője, do soha 
egy igaz barátja sem. És így múltak el életének 
logs: óbb évei, hiába vágyakozva valami után, amit 
szerethetne. Földi pályájának már csaknem végén 
ön töltötte bo a mélyen fájlalt hézagot. On által 
lett szive újra fiatal és vidám. Az ő korában, 
egyáltalán az öregkorban, kegyetlenül szétsza­
kítható ily bonső kötelék csupán a viszonyok 
kényszerítő erője folytán? Nem. Inkább mindent 
cl fog tűrni, mindent megkockáztat, mindent meg­
bocsát semhogy beismerj-: önmagának, hogy önben

— Gyere velem, Jancsi. De előre figyelmez­
tetlek, hogy ne kegyelmezz a Bagoly királynak, 
mert elvarázsol téged is.

Jancsi megsuhogtatta a botját:
— Ne félts engem, öcsém:
Mentek, mendegéltek. Egy borzasztó nagy 

hegy közelébe értek. Olyan magas volt a hegy, 
hogy három napig tartott, mig a tetejére értek. 
Itt lakott a Bagoly király.

Jancsi nein sokat kérdezte a Bagoly királyt. 
Elővette a pálcáját, aztán amúgy magyarmiskásan 
kezdte kopogtatni Bagoly uram hátát.

Hej megijedt erre az öreg Bagoly király. 
Rimánkodásra fogta a dolgot.

— Nem addig, — felelt Jancsi e könyörgé­
sére — amig a fehér szarvasnak vissza nem adod 
előbbi alakját.

— Jaj, már vissza is adtam! — felelte a 
vén Bagoly.

Jancsi erre lejött a hegyről. Az erdöszélen 
egy gyönyörű szép királyleánynyal találkozott. Az 
volt a fehér szarvas.

Jancsi hazavitte a királyleányt országába. 
Nagy lakodalmat osaptak. Magam is ott voltam, 
ott muzsikáltam.

G yu la  bácsi.

KÖZGAZDASÁG

Glosszák.
— A tünde hete. —

* Budapest, m árcius 2 1 .
(—ű z )  Igaza van annak az angol orvos- 

tanárnak, aki nemrégibon egyik munkájában tu­
dományos adatokkal is beigazolta, hogy az embe­
reknél a nevetés tünötélben van. A folytonos lá­
zas munka, az élet terhes gondjai, a kereset és 
lcnntartás nehézségei mindinkább megkomolyitják 
az embernemet, leszoktatják a nevetésről, amihez 
so kedve, se ideje nem jut. A legszembeötlőbben 
nyilvánul az orvostanár megfigyelésének a helyes­
sége a gazdasági élet leglüktetőbb helyén: a 
tőzsdén. Itt, ahol a csapongó jókedv a legnagyobb 
szokott lenni, ahol sziporkázó ötlotek repültek a 
levegőben, mostanában tanyát ütött a szomorú­
ság, a lovertség, a némasag. Es mintha az em­
berek nem is a rossz jelenen búsulnának, már a 
jövendő reménytelensége szomoritja őket. Nincs 
bizodalmunk a tőzsdeintézmény jövőjéhez, nem 
látják a kibontakozó utakat a gazdasági és pénz­
ügyi helyzetben, csakis az üzleti forgalom, a köz­
vetítő-kereskedelem folytonos megcsappanásátlát­
ják előtérbe lépni.

Ezeket a szomorú kilátásokat, ezt az elcsüg­
gedt hangulatot némiképp enyhítette, a komoly 
ábrázatokra mintha egy kis verőlényt varázsolt 
volna az u gazdasági és üzleti perspektíva, ame­
lyet a Maipjar Általános Hitelbank évi jelentésében

csalódott Boldogságánál több van játékon, büsz­
keség, nemes büszkeség van ily szeretetben, 
amely világos bizonyítékokról sem akar sem­
mit 6em tudni, sőt tagadni próbálja a meg­
cáfolhatatlan igazságot. Amennyire én isme­
rem lady Janet jellemét, sőt löbbet moi dók, azok 
után, amiket rajta ma észleltem, szilárdul meg 
vagyok győződve, hogy találni fog valamely okot 
rá, hogy elkerülje az ön vallomását. Sőt azt 
hiszem, mindent el fog követni annak a megaka­
dályozása végett, hogy valaki e házban őt az ön 
igazi helyzetéről lelvilágositsa. Nehéz felelőssé­
get vállaltam magomra, midőn ezt önnek elmon­
dom, — de nem riadok vissza tőle. Onnok tudnia 
kellett és tudja meg, mily kísértéseknek lesz még 
On kitéve és mily kemény próbákat kell még 
kiállaniai

Julián hallgatott, hogy Mercy összeszedhesse 
magát, ha beszólni akar.

Most már Mercy is érezte, hogy beszélni 
kell Juliánnál. Az bizonyára nem tudta, hogy 
lady JaDet Írásban kérte őt a jelzett nyilatkozat 
elhalasztására. Ez a körülmény már egymagában 
vévo megerősítése volt imént nyilvánított nézeté­
nek. Azért kellett és akarta értesíteni Juliánt 
arról. De nem mert megbirkózni a nohéz feladat­
tal. Az a nehány egyszerű szé, amelyekkel Julián 
lady Janethoz való viszonyát érinté, lelkét mar­
cangolta. A könnyek elfojtották hangját, csak 
inteni tudott, hogy folytassa.

— Joggal csodálkozhatik, — mondá Julián 
— hogy csakis saját meggyőződésem után indulva 
nyilatkozom ily határozottan; de sokkal éleseb­
ben figyeltem meg lady Janet-t, semhogy ebben 
az esetben kétségben lehelnék. Oly világosan 
látom öt magam elölt, mint ahogy most Ont látom, 
amidőn abban a pillanatban az igazság felismerése 
villant meg lelkében. Nem lassankint világo­
sodott előtte,'— egy csapásra szállta meg lelkét 
az igazság, mint ahogy engem megszállt.

(Folytatása következik.)
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a t  érdekelteknek nyújtott. Ez első helyen álló, 
vetető bankintézet a  magyarországi gazdasági 
élettel folytonos vérkeringésben van és mint egy 
magas csúcsról áttekinti egész gazdasági tevé­
kenységünket. Most évi jelentésében reményteli 
hangon hirdeti, hogy a gazdasági kilátások a 
legközolobbi évokre kedvezők, minden tünet arra 
mutat, hogy az üzleti forgalom az egész vonalon 
élénkebb lesz. Megszűntnek látja a rossz időket 
és bátorságot önt az elernyedt tagokba, felkelti a 
váilalkozóbajlamokat. Tudni kell azt, hogy e 
bankintézet a múltban gazdasági életünk meg­
ítélésében inkább a pesszimizmus felé hajlott és 
nevezetes, hogy a 95-ös év lázas epochájában a 
Hitelbank volt az, amelyik előrelátta a bekövet­
kezendő gazdasági válságot és a felkavarodott 
szenvedélyeket lehetőleg fékezni akarta az 
által, hogy akkor közzétett évi jelentésében óva­
tosságra intett. Sőt osztalékpolitikájában is o 
szellőmben járt el, kisobb osztalékot fizetett csak 
azért, hogy csillapítsa és fékezze a vad spekulá­
ciót, ami a kijózanodáshoz igen is kellett, fia 
tehát ez oldalról a gazdasági és pénzügyi világ 
most kedvezőbb áramlatokat érez, azt némi meg­
nyugvással fogadja, a várható alakulások mérle­
gelését komolynak, lelkiismeretesnek veszi és 
bízik benno. És ennek kell betudni azt a régen 
nem látott jelenséget, hogy ismét érdeklődés mu­
tatkozott ipari vállalataink részvénye iránt, ame­
lyek már annyira feledésbe mentek.

Fontos pénzügyi tünet gyanánt jelentkezik 
a pénz drágulása is. Egyelőre csak szerény ke­
retben, 21 -’/o-ról a magánkamatláb 31 r’/o-ra emel­
kedett, de ez a kamatláb már csaknem egy esz­
tendeje nem létezett és senkiso hitte, hogy 
egyhamar bekövetkozhetik. Legtőkéjtpeu Ame­
rika gazdasági tellendülése és forgalmi viszo­
nyainak alakulása folytán több pénzt vesz 
igénybe és különösen Németországból táplálják 
pénzzel és viszik az aranyrudakat az újvilág felé. 
Ezáltal Éurópában a pénz értéke drágul, ami ha­
zánk speciális gazdasági szempontjaiból nem 
mondható hátrányosnak. A bankoknál parlagon 
heverő tőkék jobb jövedelmezőséget lógnak nyújt­
hatni és az üzleti életre is serkentőleg hathatnak. 
Bár hazánk egyenlegként kölcsönvevő ország, 
azért a kamatláb megdrágulása nem fog anyagi 
terheket okozni a hitelt igénybe vevőknek, amíg 
a lamatláb az ily szerény omelkedést mutatja.

A valuta rendezésének betetőző munkálata, 
a készfizetések felvétele kevés hullámverést fog 
okozni, inkább csak mint politikai kérdés fog 
immár jelentőséggel bírni. A külföld már úgyis 
szentesítette valutánk rendezettségét akkor, midőn 
a fakultatív készfizetések felvétele kimondatott 
Most már az egész törvény inkább csak pénzügyi 
tűzijáték.

Hetiszemle.
B u d a p e s t ,  m á rc iu s  21.

G a b o n a t ts le t .  (Reich J e n ő  é s  T á r s a  je le n té se  a  
Budapesti Napló s z á m á ra .)  Az id ő já r á s  a  b e l  i o b a -  
m án  n a g y o b b á ra  b o rú s ,  a  h é t  v é g é v e l  a z o n b a n  ism é t 
d e rü l t  vo lt, a  h ő m é rs é k le t  em el e ti  n a p k ö z b e n  e n y h e  
m ara d t, m ig  a z  é ljelek , b ű v ö s e k  v o lta k . A  v e té se k  
á  lá s a  k e d v e z ő b b  é s  a  t a v a s z ia k  is  s z é p é n  f e j lő d n e k . 
A  ta v a s z i  m u n k á la to k  s e ré n y e n  lo ly u a k .  A  v íz á l lá s  
k e r e s e t  v á lto z o tt. A  k ü ltö ld ö n  a z  id ő já r á s  n o rm á lis .

A k ü lfö ld i p ia c o k  ü z le tm e n e té t i l le tő le g  a lig  j e ­
le n th e tü n k  \á  to z á s t .  A  h a n g u la t  c s e n d e s ,  a  lo rg a lo m  
to v á b b  is  m é rs é k e lt ,  a z  á ra k  a z o n b a n  k e v e s e t  v á l­
to z ta k .  A m e rik á b a n  a  k ö z e li  b a tá r id ő k  a l ig  v o lta k  
v a rá c ió k n a k  a lá v e tv e , a  k t s ő b b i  h a tá r id ő k  c s e k é ly s é g ­
g e l  j a v u l ta k .  A  lá th a tó  k é s z le te k  c s ö k k e n te k  é s  fe­
d e z é s i  v é te le k  b e b a ta s a  a la t t  k e z d e tb e n  u g y a n  az  
ö s s z e s  j e g y lé s e k  e m e lk e d te k , a z  a z o n b a n  h a m a ro s a n  
v i s s z a e s é s n e k  a d o tt  h e ly e t ,  a m ik o r  a  v e té s e k  á llá s a  
le lő l  ig e n  k e d v e z ő  h  r e k  é rk e z te k  é s  je le n té k e n y  
re a l iz á c ió k  e sz k ö z ö lte t te k . A n g liá b a n  az  ü z le t  g y e n g e  
m a ra d t.  A  v e v ő k  r e s e rv á  tak  é s  a z  á r a k  a lig  ta r to tta k . 
A l r a n c ia  p ia c o k o n  sem  v o lt e m lí té s re  m éltó  v á lto z á s  
é s  a  fo rg a lo m  o tt  is  c s e k é ly  m a ra d t.  A  n é m e t tő z s ­
d é k  h a  m é rs é k e lte n  is , d e  v iss z a e s te k .  A  la n y h a  k ü l­
lő id , k e d v e z ő  id ő  á rá s  v a la m in t  a  v id é k  e la d á s i  m eg ­
b ízá sa i n y o m a s z tó la g  h a  o tta k . A  tö b b i  k o n t in e n tá l is  
p ia c o k o n  a v e v ő k  ta r tó z k o d ó a k  v o lta k . A fo g y a s z tá s  
c s a k  c s e k é ly  b e s z e rz é se k e t  e s z k ö z ö l  é s  az  á r a k  a lig  
ta r to tta k .

N á lu n k  a z  á r i r á n y z a t  k e n y é rm a g v a k b a n  k e z d e t­
b e n  la n y h a  u tó b b  k e d v e z ő b b  v o lt. T a k a rm á n y c ik k e t t  
nem  v á lto z ta k . A fo rg a lo m  e g y é b k é n t  a z  ö s s z e s  c ik ­
k e k b e n  g y e n g e .

A z ü z le t i  h é t  ré s z le te irő l  a  k ö v e tk e z ő k e t  j e ­
le n th e tjü k  i

Buta a z  e g é sz  h ó t lo lv á rn á n  e lé g  b ő v e n  v o lt 
k ín á lv a . A k e re s te t  e n n e k  e lle n é b e n  z e z d e to e n  e g é ­
sz e n  c se k é ly  v o lt, a  m alm o k  a  k é s z s é g e s  k ín á la tta l  
s z em b e n  teljeven  ta r tó z k o d ó a k  m a ra d ta k  é s  j e le n té k ­
telen lo rg a lo m  m ellett a :  á ra k  a z  e 's ő  n a p o k b a  ca . 
lő  ti..ért vesztettek. K éső im  a z o n b a n  ism é t k e lle tn e -  | 
-tfho Irán  . a t é rv é n y e sü lt. E g y e s  m alm o k , m e y e k  m a r  ,

id e je  nem  v á s á ro l tá k ,  ismét v e v ő k  g j a -  
•*MUl léptéé le . a  h a n g u la t  b a rá t s á g o s a b b r a  fo rd u lt,  a  |

lo rg a lo m  is  m e g é lé n k ü lt  é s  a z  á rv e s z te s é g  n a g y o b b  
r é s z e  ism é t  p ó to lh a tó  vo lt. E g y e n  é g k é n t  a z  arak így  
6  f il lé r re l  o lc s ó b b a k , m i m e lle tt  a z  b s s z lo rg a lo m  
1ÜO,OÚU m m .-á t  te s z  k i. A  b e tih o z a ta  ö s s z e g e  lo b  OUO 
m m ,  a z  e lv i te lé  lő ,0 0 0  m m .

Rozs e  h é te n  c sa k  g y e n g é b b  f ig v e le m b e n  r é s z e ­
s ü lt .  A  k ín á la t  a r á n y la g  m é r s é k e l t  u g y a n ,  d e  a  v é te l ­
k e d v  h a ta ro z o tta u  g y e n g ü lt  é s  fo g y a s z tá s i  é p p ú g y ,  
m in t  e ls z á ll í tá s i  c é lo k ra  c s a k  c s e k é ly  m e n n y is é g e k e t  
a d ta k  e l. Á t  á r a k  a  m ú lt  h é th e z  v i s z o n y í tv a ^  6 — 7*/i 
f il lé r re l  o lc s ó b b a k  é s  b u d a p e s t i  p a r i t á s r a  0 .7 0 - 0 .7 5  
k o r o n á t  j e g y z ü n k  k é s z p é n z f iz e té s s e l,  m ig  h e h  b e n  
6 .85  k o ro n á ig  3  h ó r a  é rh e tő  e l. N y ír t  s z á rm a z é k o k ­
b a n  is  c s a k  g v e n g e  a  lo rg a lo m  é s  K is -V á rd á n  6 .20  
6 .25  K ., N a g y -K a ro ly b a u  6 .1 0 - 6 .1 5  K . je g y z ő n k .

Árpa ( ta k a rm á n y -  é s  h á n to lá s i  c é lo k ra )  m é r s é ­
k e lt  k ín á la t  in e lle tt  c sa k  c s e k é ly  f ig y e le m b e n  r é s z e s ü lt  
é s  a  m u lth e ti  je g y z é s e k  v á lto z a tla n o k  m a ra d la k . M in ő ­
s é g  sz e rin t. 6 .8 0 — 6 .10  K .- t  j e g y z ü n k  h e  y b e n ,  in ig  
e rő ie l je s  s z e m ű  á r u  h iz la ló k n á l  6 .3 0  K .- ig  é r t  e l. 
M a lá ta -  é s  s ö ra r p á k b a n  á l lo m á s o k o n  á tv é v e  a z  ü z le t  
s z ü n e te l.

Zab u g y a n c s a k  v á lto z a tla n  m a r a d t .  A  k ín á la t  
m é rs é k e lt ,  a  v é te lk e d v  a z o n b a n  s z in té n  g y e n g e  é s  
a ra k  á lla n d ó a n  la r to tta k  m a ra d ta k .  M in ő s é g  s z e r in t  a  
l o rg a lo m b a u  v o lt ca . 300 0  m é te rm á z s á é r t  6  2 0 — 6 .40  
k o r o n a ,  p r ím a  á ru é r t  6 .50  k o r o n á ig  h e ly b e n  f ize ttek .

'lengeti e g é sz s é g e s  p r ím a  á r u b a n  c s a k  s z ó rv á ­
n y o s a n  lo rd u l  e lő  é s  K ő b á n y á n  te l ie s  á r a k o n  6 .50  k o ­
r o n á ig  é rté k e s í th e tő ,  k ö z é p m in ő s é g ü  á r u  6  2 5 —6 .30  
k o r o n a  k ö z ö tt  je g y e z .  Á llo m á s o k o n  á tv é v e  a  fo rg a ­
lo m  m é rs é k e l t  m a ra d t  é s  b u d a p e s t i  p a r i t á s r a  6 .—  k o ­
r o n á ig  j e g y i ü n k .  E lle n b e n  h ib á s  (d e ie c t)  t e n g e r i  v i ­
d é k i s z e s z g y á r o s o k  r é s z é rő l  é lé n k e n  k e re s te te t t ,  a n é l ­
k ü l. h o g y  e le g e n d ő  á r u  k a p h a tó  le tt  v o ln a . A  k ö v e ­
te lé s e k e t  ig y  lé n y e g e s e n  le ie m e lté k  é s  e z e k  m e g  is  
a d a tta k .  B á n á ti  á llo m á s  k o n  4 .10— 4 .25  k o r o n á ig  f iz e tte k .

O fa /m ap v aá: K á p o s z ta re p c e  ( k é s z á r u )  e g y  té te l  
t is z a v id é k i  á llo m á s o n  á tv é v e  lU .ő O K -t é r t  e l.  H a tá r id ó -  
k a p o s z ta re p c e  1003 a u g u s z tu s ra  11 .80  K -v a i  k ö t te te t t  
é s  a  h é t  v é g é v e l  1 1 .8 0 — 11.9U K -v a l z á ru l .  L e n m a g é r t  
1 2 .5 0 — 13.— K -t v a d re p c é é r t  5 .5 0 — 6 25, g o m b o rk á é r t
1 0 .— 10 5 0  k o r o n á t  f iz e tn e k .

Hüvelyesek-. B a b b a n  fo rg a lo m  e  h é te n  se m  
v o lt. C s u p á n  n é v le g e s e n  j e g y z ü n k : T r ie u rö z ö tt  a p r ó -  
b a b o t  F é le g y h á z á n  12 .—  K ., g ö m b ö ly ű  B a  a -
M o h á c s -Z o m b o r  11 .-------11.25 K ., b a rn a b a b  K a lo c s á n
7 .— , N a g y - K á r o ly  6  85  K . E r d é ly i  b a b  á l lo m á s o k o n  
á tv é v e  9  25  K . K e n d e rm a g  la n y h a  9 .50 . b ü k k ö n y  
g y e n g e  k e re s le t  m e lle t t  ta r tó s a n  la n y h a  é s  5 .7 5 —6.25 
k o r o n á ig  je g y e z  h e ly b e n .

Szeazüzlet. (A Budapesti Napió tu d ó s í tó já tó l . )  
A r r a  a  h í r r e  h o g y  m e z ő g a z d a sá g i  g y á ra k  r é s z é r ő l  
tö r té n ő  s z e s z a já n la to k  m o s t  m á r  r i tk á b b a k .  A  f ig y e ­
le m  ú jb ó l  a z  i p a r i  s z e s z g > á r a k  le ié  lo rd u l t,  m e ly e k  
f in o m íto tt  s z e s z t  n a g s o b b  té te le k b e n  ju n iu s  v é g é ig  
v a ló  á tv é te li  k ö te .é r e t ts é g g e l  a z  e d d ig i  je g y z é s e k  
a la p já n  a d ta k  el. M ai á r a k :  n v e r s s z e s z é r t  fin o m ít, k  
r é s z é r e :  3tftyi— 37Vs- f in o m íto tt  s z e s z  n a g y b a n  a d ó z v a  
143*50— Í 4 4 — a d ó z a t la n u l :  4 4 i/j  —4 ) .— , k ic s ib e n  
a d ó z v a  1 45 .— 146.— , a d ó z a t la n u l  4 6 — 47. d e n a tu r á l t  
s z e s z  n a g y b a n  3 3 — 34, k ic s ib e n  3 5 — 36 k o ro n á v a l ,  
h o rd ó v a l  e g y ü t t  h e ly b e n .

Ip ar és keresk ed elem .
A Schllok-féle Vasöntöde és Gépgyár R ész­

v é n y t á r s a s á g  m o s t  te tte  k ö z z é  a z  1902. é v rő l  s z ó ló  
m é r le g e t ,  a m e ly n e k  a d a ta i  a  k ö v e tk e z ő k  :

Mér.eg szarnia 1902. d e c e m b e r  3 1 -én . Vagyon*. 
G y á r i  le té p  sz á m la  1.976.32 '*34 K . G é p e k  s z á m lá ja  
1 ,^ 2 0 .4 8 9 :4  K . S z o rsz á m sz á m la  107.243*c0 K . B iz to ­
s ítá s i  s z a rn ia  21.618*13 K . I r o d a  é s  r a k tá rb e r e n d e z é s i  
s z á m la  1 .000’— K . M in tá k  s z á m lá ja  lO.OtO*— K . F u ­
v a ro z á s i  s z á m la  6.C00*— K . Ö s s z e s e n  3 550 631 01 K. 
Á ru k  é s  a n y a g o k  s z á m lá i  1,760 419*63 K . V á ltó s z á m la  
96  303*65 K  P e n z tá r s z á m la  34 .067 0 6  K . É r té k p a p í r  
s z á m la  2 9 2 .6 6 7 ’8 0  K . M a g y a r  o r s z á g o s  k ö z p o n ti  t a ­
k a ré k p é n z tá r  2>F.45O*— K . A d ó so k  1 ,966 380*40 K 
ö s s z e s e n  2,684.«73*41 K . V é g ö s s z e g  7.995.974*05 K .

Teher- K é s z v é n v tő k e  sz á m la  4.0U0.000*—  K . 
T a r ta lé k a la p  s z á m la  237.951*11 K . G é p e k  é r té k le s z a ll i -  
tá s i  t a r ta lé k a  720.000*—  K . G y á r i  é p ü le te k  é r té k le -  
s z a l l itá s i  ta r ta té b a  4 8 0 .0 0 0 ’— K . M u n k á sb iz to s i tá s i  
t a r ta lé k  3 0 . 0 ( 0 — K . Ö s s z e s e n  1 ,4 6 7 .9 5 4 1 1  K . E h o -  
g a d v á n v  s z á m la  768 .7 5 0 ’6ö  K . O s z ta lé k s z á m la  995*20 
K . H ite le z ő k  1,559.130*66 K . í x le t e r e d m é n v  sz á m la . 
N y e r e s é g - á th o z a t  m ú lt  é v rő l  2.126*46 K . N y e r e s é g  a  
lo  y ó  é v b e n  207.016*97 K . Ö s s z e s e n  2u9 .1 4 3  43  K . 
V é g ö s s z e g  7.19j.974 05 K .

tzlet&admény-számla 1902. december 31-én. Tatto- 
zik: F e lü g y e lő  b iz o t ts á g i  i lle tm é n y -s z á m la  . 3C00 — K . 
B iz to s í tá s i  s  á m la  17.396 31 K . T isz tifii e té s e k  s z á m ­
lá ja  252 133 7 6  K . A d ó - s z á n ra  1 5 3 M H  K . K ö l ts é g ­
s z á m a  109.203*. 9  K . F u v a ro z á s i  k ö l ts é g -s z á m la  
31 .412 63  K . G y á r i  ü z e m k ö ltsé g -sz á m la  162.359 33  K . 
N y u g d í j  a -v ári já ru  é k -sz á m  a  9402 40  K . ö s s z e s e n  
577.498 06  K  G é p e k  é rt ék  leszállítási tartaléka 5 é .00 0  —  
K. G y á r i  é p ü le té k  é r té k  e s z á  litá s i ta r ta lé k a  ’5 0 0 0  — 
K. K é te s  k ö v e te lé s e k  szám  á ,a  5 646  58  K . Ö s s z e s e n  
66  616 5 8  K . N y e r e s é g  209.143*43 K . V é g ö s s z e g  
8 7 2 .2 ’ 8  07  K . *  E

Követel: N y e re s é g -á th o z a t  1 9 0 1 -rő l 2126-46  K. 
K é te s  k ö v e te lé s e k  s z á m iá ja  ,11.754 96  K . A d ó m e n te s  
k a m a t-s z á m la  16.853*62 K. A ru k  á lta .á n o s  s z á m  á , a ;  
N y e r s  h a s z o n  842.103-08  K . V é g ö s s z e g  87 2  288 07 K .

B é o s l  ü g y n ö k ö k  M a g y a r o r s z á g o n .  A z  a  m o z­
g a lo m , a m e ly e t  a  Magyar áru-ügynökök központi egyesü­
lete m e g in d í to t t  é s  a m e ly n e k  c é lja  m e g s z ű n t - tn i  a z t  a  
v i s s z á s s á g o t ,  h o g y  k ü l lő  d i c é g e k  m a g v a r o r s z á g i  ü z le ­
te i t  m é g  m a  is  n a g y ré s z t  o s z trá k  é s  k ü lö n ö s e n  b é c s i  
ü g y n ö k ö k  k ö z v e tí ts é k ,  e g v re  n a g y o b b o d ik .  A Id a g j  ar 
á r u - ü g y n ö k ö k  k ö z p o n ti  e g y e sü le té n e k  te g n a p i  ü té s é n ,  

a m e ly e n  Hr-chfelder M an ó  e ln ö k ö lt, d r . H o u té f  L ip ó t

t i t k r  e lő te r je s z te tte ,  h o g y  a  l e g tö b b  f ő v á r o s i  k e re s ­
k e d ő i  e g y e s ü le t  n e m c s a k  ö rö m m e l  é s  ro k o n s z e u v v e l  
ü d v ö z ö lte  a  m o z g a lm a t,  h a n e m  a z  e g y e s ü le tn e k  b e  is  

j e le n te t té k ,  h o g y  k ü ld ö t t s é g i le g  ló g n a k  m e g ie le n n i  a  
m á r c iu s  2 6 -é n  ta r ta n d ó  n a g y g y ű lé s e n .  í g y  k ü ld ö tts é ­
g i le g  le s z  k é p v is e lv e  a  P e s t i  L lo y d -T á r s u la t ,  a  K e r e s ­
k e d e lm i C s a rn o k , a  F ü s z e r k e r e s k e d ő k  E g y e s ü le te ,  a  
F ő v á r o s i  M a lo m e g y le t  a  B u d a p e s t i  K e r e s k e d e lm i  T e s ­
tü le t .  a  B u d a p e s t i  K á v é s - I p a r tá r s u l a t ,  a  F ő v á r o s i  K e ­
r e s k e d ő k  E g y le te ,  a  K e r e s k e d e lm i  A lk a lm a z o tta k  O r­
s z á g o s  E g y e s ü le te ,  a  M a g y a r  E le k tr o te c h n ik a i  E g y e -  
s ü lé t ,  a  M a g y a ro r s z á g i  K e r e s k e d e lm i  U ta z ó k  E g y e s ü -  
le to  s tb .  s tb . D r. M o rv á t L ip ó t  t i t k á r  m é g  e lő te r je s z ­
te t te  a  n a g y g y ű lé s e n  in d ítv á n y o z a n d ó  h a tá ro z a ti  
j a v a s la to t ,  a m e ly e t  a z  e g y e s ü le t  ö s s z ü lé s e  e g y h a n g ú ­
la g  e llo g a d o tt ,  K e r e s k e d ő i  k ö r ö k b e n  a  m á r c iu s  2 5 -ik i 
ü lé s  i rá n t ,  a m e ly e t  a z  á r u ü g y n ö k ö k  e g y e s ü le té n e k  
n a g y te r m é b e n  (K o v á i- s z á lló ,  B . é p ü le t ,  I .  e m e le t)  d é l­
e lő t t  » / ií2  ó r a k o r  t a r ta n a k  m e g  —  n a g y  a z  é rd e k lő d é s .

T ö z a d e s s g é l y e g y l e t  A  v é g re h a j tó - b iz o t ts á g  m ai 
ü lé s é n  d r .  6 /ra .sscr Im re  e ln ö k  ö rö m m e l k o n s ta tá l t a  az  
á l ta lá n o s  r o k o n s z e n v e t ,  m e ly lv e l  a z  e g y e s ü le t  é lő k é  ő 
k e i  s k e d e lm i  k ö r ö k b e n  ta lá lk o z ik .  E n n e k  k ö s z ö n h e tő ,  
h o g y  a z  u to ls ó  ü lé s  ó ta  a  t a g o k  s z á m a  s z é p  s z á m m a l 
g y a ra p o d o t t .  B e  é p e it  4 4  r e n d e s ,  18  p á r to ló  ta g . A la ­
p í tv á n y o k a t  j e g y e z te k  . H e l le r  M . é s  t á r s a  1 0 0 J  k o ­
r o n a .  I h r s c h  L o u i s  fcOO k o r o n a ,  B e i m é i - é s  fia 600  
k o ro n a .  B o n d y  E .e k  6 0 0  k o r o n a .  F i s c h e r  M ó r 
1000 k o ro n a .  G o ld m a n u  é s  E n g e d  H e l le r  G y u la  b a n ­
k á r ,  B e r g e r  J .  b a n k á r .  S tu x  G y u la  e s  H u g ó  és S t ra u s z  
A n ta l e g y e n  k in t  4 0 0 —4 0 0  k o r o n a .  A d o m á n y o k b ó l  b e ­
fo ly t  B a ro n y i  B e n e d e k  2 0 0  k o ro n a .  E lső  M a g y a r  Á l­
ta lá n o s  B iz to s i tö - T á r s a s á g  a  lo ly ó  é v re  4 0 0  k o r o n a  ; 
k is e b b  a d o m á n y o k b ó l ,  k o s z o rú  m e g v á l tá s o k  b ő i  é s  
e x p e ru s e - i i le té k e k b ő l  ö s s z e s e n  2 6 0  k o r o n a .  E l in té z é s t  
n y e r t  tö b b  tő z s d e ta g  k é rv é n y e ,  k ik n e k  7 0 0  k o r o u a  
s e g é ly  u ta lv á n y o z ta to tt .

A ragadós száj- é s  k ö r ö m f á já s .  A  s z é k e s f ő v á ­
r o s  te r m e té n  u r a lg o t t  r a g a u ó s  s z á j -  é s  k ö rö m fá já s  
m e g s z ű n é s e  f o ly tá n  h a 'á ly o n  k ív ü l  h e ly e z e t t  z á r la t  
c s u p á n  a  s z é k e s  Ó v á ro s  t e r ü le té r e  v o n a tk o z ik .  N e m  
é r in t i  a z o n b a n  a  s z é k e s f ő v á ro s i  m a r h a v á s á r  k o r lá to ­
z o tt  fo rg a lm á t,  a h o l  a z  e d d ig i  m e g s z o r í tá s o k ,  ú g y  a 
b e l  öleli, v a 'a m in t  a  k ü lfö ld i  lo rg a lo m r a  n é z v e ,  te l je s  
m é r té k b e n  — to v á b b i  i n té z k e d é s ig  — m é g  le n n m a ­
r a d n a k .

Fizetésképtelenségek. A  bécsi Credttoren-Véréin 
a  k ö v e tk e z ő  f iz e té s k é p te le n s é g e k e t  je  e n t i : Lebwits 
és Janovitz c é g  Kolozsvár, Schwarcs J o h a n n a  k e r e s k e ­
d ő n ő  K.-Ssekul, Klein M ó r  d iv a t á r u - k e r e s k e d ő  Sátor" 
aljaujhely.

S z ó s z á r a * .  A k o n t in g e n s  n y e r s s z e s z  é r a  Buda­
pesten 3 6 .50  k o r o n a  p é u z o e n .  3 7 .5 0  k o r o n a  ó m b a n .  
— Bécsben a  k o n t in g e n tá l t  k é s z á r u  3 3 .6 0  k o r o n a  
p é n z b e n ,  3 9 .— k o r o n a  á r u b a n .

Sarteskonmun vásár. (A  s a é k e s íő v á r o s i  s e r t é s -  
v á s á r  e s  K ö z v á g ó h íd  u i tó z ő s ó g e .)  M á ro iu s  2 1 -é n . 
F ö l h a j t á s :  Z s i r s e r té s ,  ú g y m in t  ö r e g  L r e n d ű  3 5 0  k i lo ­
g r a m m o n  le iü l  — — — —  d a r a b ,  IL. r e n d ű  2 8 0 — 35 0  k i lo ­
g r a m m ig  —  d a ra b ,  k a n ló  —  d a r a b ,  s i l á n y  —  d a ra b ,  
f ia ta l n e n é z  3 0 0  k i lo g r a m m o n  f e lü l  — d a ra b ,  k ö z é p  
2 2 0 —8 0 0  k i lo g r a m m ig  —  d a ra b ,  k ö n n y ű  2 2 0  k i lo ­
g r a m m ig  —  d a ra o ,  s ü ld ő  —  d a r a b ,  m a la c  —* k i lo ­
g r a m m ig  — d a ra b .  O ona e oe n  —  d a ra b .  H o s s e r té s  
ú g y m in t  n e h é z  3 0 0  k i lo g r a m m o n  f e lü l  —  d a ra b ,  
k ö n n y ű  2 5 0 — 3 0 0  k i lo g r a m m ig  — d a ra b ,  s ü ld ő  —  d a ­
r a b  m a la c  4 0  k i lo g r a m m ig  —  d a r a b .  Ö s s z e s e n  — 
d a ra b .  F ö lh a j t á s  ö s s z e g e  2 6  d a ra b .  E lő z ő  n a p i  m a ­
r a d v á n y  63  d a ra b ,  ö s s z e s e n  8 9  d a ra b .  E la d a to t t  
5 3  db . M a ra d v á n y  8 6  d b .  A  v á s á r  i r á n y z a ta  k ö z e p e s .  
A z  á r a k  v á lto z a tla n o k .  —  K ö v e tk e z ő  á ra k  je g y e z te t te k  :
Zsirsertés Öreg L r. 850 kgr.-on f e l ü l ---------------fillérig,
11. rendű 280—3öökilogrammig 118 Vi— fillérig, selejte­
z e tt  ---------- fiitérig, silány— fillérig, fiatal nahás 300
k i lo g ra m m o n  le iü l  11 4 — 118 f i l lé r ig ,  f ia ta l  k ö z é p  2 2 0 —
300 kilogrammig 101-----fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig —-----fillérig, süldő ——  fillérig,
m a la c  —  f i l lé r ig .  H ú s s e r t é s :  N e h é z  8 0 0  k i lo -  
g r a m m o n  le iü l  — — — f il lé r ig , k ö n n y ű  14 0 — 8 0 0  k i ­
lo g ra m m ig  — — —  f il lé r ig , s ü ld ő  — — —  fillérig, m a la c  
4 0  k i lo g ra m m ig  — — —  f illé r ig . Á r a k  m in d e n  le ­
v o n á s  n é k ü ll ,  k i lo g r a m m o n k é n t,  é lő s ú ly b a n .

Béosl vágómarhavásár. Március 21. (Baját tu­
d ó s ító n k  te le lo n je le n té s e .)  A  s k - m a r z i  központi vásár- 
c s a r n o k b a n  m a  m e g ta r to t t  v e s z te g z á r i  v á g ó m a r h a v á -  
s á r r a  l e i h a j t a t o t t ------ d a ra b  m a g y a r ,  — d a r a b  g a l í ­
c ia i ,  — d a ra b  b u k o v in a i ,  — —  d a r a b  n é m e to rs z á g i ,  
ö s s z e s e n  20 5  d a ra b  s z a r v a s m a r h a .

J e g y z é s e k :  100  k i lo g r a m m o n k in t  é lő s ú ly b a n ,  
m a g y a r  t iL ó ö k ö r  L  m in ő s é g ű  61.——68.— f i l lé r , k i ­
v é te le se n  — — fillé r ,  LL m in ő s é g ű  — -------K .j
H L  m in ő s é g ű  —  f il lé r ,  g a l íc ia i  f i iz ó ö k ö r  L  m i­
n ő s é g ű  ---------- f illé r , k i v é t e l e s e n -------- —  f il lé r .  I L  m in ő ­
s é g ű  — — —  f il ié r ,  All. m in ő s é g ű  — —  f il lé r  ? n é m e t
hizőökőr L minőségű 78.-----83.— K., kiv 8 6 .—
K., LL minőségű 68.-----76.—^K., 1IL minőségű ———
f il lé r . L e g e lő  ö k ö r  — —  f il lé r ,  paraszt ökör —  
f illé r, l e v á g o t t  ö k ö r  — — —  fillé r . B ik a  6 8 .— 8 0 .—  K.,
t e h é n ------ — korona. Kivételesen — korona, bivaly
---------- k o r o n a ,  1 0 0  k i lo g r a m m o n k in t .  a  fogyasztási
adó nélkül.

A b u d a p e s t i  g a b o n a tő z s d e .
B udapest, m árcius 21.

N y u g o d t  ü z le tm e n e t  m e lle t t  1 0 .0 0 0  m é te rm á z s a  
b ú z a  k e rü l t  a  to rg a lo m b a  v a tto z a tla u  á ra k o n .

M ás g a b o n a n e m ü e k b e n  c s e k é ly  v o l t  a f o rg a lo m  
é s  a z  árak nem változtak.

a



a o .  szám. B u d a p e s t, v a sá rn a p B U D A P E S T I N A P L Ó 1903; március 22; 1»

Eladatott:
Busa. 'íissuviáéki: 200 mm 82 k . 8 K. 25 I., 

K10 mm. 81-5 k. 8 K. 25 100 mm. 81 le. 8 K.
800 mm. 80-5 k. 8 K. 20

t  8  K. 07«Z» 1. ie lső .
* Pestmegyevtdéki: 100 min 79 5

keverexes 100 mm. 79 k. 7 K. 9a f. 
belsömagyarorszagi: i 9Í’“

i,, 300 mm. 80 

k. 7 «K. 80 í., 

1200 mm. 77'2 k. 7 K.
68V» I 

72 k.
Bácskai: 1940 mm. 77-5 k. 7 K. 80 f., 3 .00 mm. 
7 K 25 1.
pancsovai; 2GOO mm. 77*5 k. 7 K. 47tys f.
,1/iná nárom hónapra.
Köss' 200 mm. ö K. 75 f., 200 mm. 6 K. 70 f. 
irpa: 160 mm. 6 K. 05 í. Béli vasút.
Zab . 810 mm. tí K. 55 t ,  ICO mm. 6 K. 74»/s £.,

ICO mm. 6 K. 45 f., 100 mm 6 K. 3/1/2 f. 100 mm.
8 K' y « L » : 100 mm. 6 K. 60 I, Kőbányáról. 100 
mm. 6JK. 20 £., hibás.

készpénzt m o Los nu-deti,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s okásai szerint készpénzben 500S erW5K.I<UZ.c>viv ----------  ------ r -----------
kilojTaminoukint. — A minőség hektobterenkint és

7.48-7
7.41-7 
6.66—1 
6.92-6 
6.1 ö— 
6.21-6

46 -'749 
9—7.42 

68 
05
19-6.18
24

Áprilisi búza 1903. .
Októberi búza 1903. •

' Áprilisi rozs 1998. •
Áprilisi zab 1903. .
Májusi tengeri 1908. ,
Juüusi tengeri 1903. . 
Augusztusi repce 1908.

Dell egy érakor a kővetkező 
tották meg uivataios&n a tőzsdén 

Áprilisi búza 19(13. . • • 
Októberi búza 1903. • • • 
Áprilisi rozs 1908. • • • • 
Áprilisi zab 1908. . . . .  
Májusi tengen 1908. • • 1 
Júliusi tengeri 1903. . . . 
Repce augusztusra 1903. . 
Délután tél 6 órakor zárul 

Áprilisi búza 1908. . . . 
Októberi búza 1903. . . . 
Áprilisi rozs 1903. • • •
Áprilisi zab 1903. • • •
Májusi tengeri 1908. . • á 
Júliusi tengeri 1903. • . • 
Augusztusi repce 1908. . .

záróárakat állapi-

. 7.48— 7.49 
, 7.4 ’— 7.43 
, 6.67— 6.68 
, 6.05— 6.06 
. 6 .18- 6 19 
, 6.22— 6.-3

7.48- 7,49 
7.4b— 7.41 
♦ *7
6.04— 6.05 
6.17— 6 18 
6.22- 6.23

A  b u d ap esti érték tőzsd e.
A mai tőzsde alacsonyabb külföldi jegyzésükre 

és bécsi heti realizációkra, csekély ingadozások utáUj 
az összes értékek nj ugodt lorgaliua mellett gyöngül­
tek és kedvtelen hangulattal zárultak.

Valuta és ércáru változatlan.
Hlötózsde. Osztrák Hitelrészvóny 690.25—689.25.

Magyar Hitelrészvény 753.---- 751 50. Osztrák-Magyar
Alamvasuti részvény 694 60—694.—. Rimamurányi 
vasmű 436.75—486 60 Mag'ar Lesrámitoló-bank rész­
vény 461,—. Jelzá'ogbank részvény 628.50—528.— 
korona.

A déli tőzsde: Osztrák Hitelrészvény 690.60— 
689.26—690,—. Magyar Hitelrészvóny 752.——760.— 
751.—. Osztrák-magyar Államvasut részvény G9 .75— 
694.-— 634.76. Kimamuranyi vasmű részvény 486.— 
484 50—486.50. Magyar Leszámítoló bank-részvény 
^>-.“ 461.—461.50. Jelzálogbank részv. 629.—62S.—. 
Városi villamos vasút 319. 318 60—318 korona.

-1 prémium-üzletben dijbiztositásokért fizettek : 
Osztrák hitelrészvéuyekért holnapra 4—6 koronát, 
6 napra 11—12 koronát, április hó végére 23—26 
koronát.

4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 699.— 
Magvar hitelrészvény 750.26. Osztrák-magyar állani- 
Vasuli részvény 691.5 . Leszámítoló bank 461.50. 
Rima nurányi vasmű-részvény 486.6b. Közúti vaspálya 
Ö20.—. Városi villamos vasút 318.— korona.

A b u d ap esti term én y tő zsd e .
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság oivataiosan a következő ár- 
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 46,-54.— 
korona, vörös aprószemü 56.-62.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona vörös bánsági —.----- —
korona közópszemü 63.---- C5.— korona nagyszemü
67.-----71,— . korona Disznózsír : budapesti 80 ——80.50
korona, vidéki —.——.—— korona Táblaszalonna*.
lógenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 67.——67.60. korona. 3 darabos 69,50—70.—
korona .üstölt —.------- .— korona. Szilva: ooszniai,
szokás szerinti minőség 13.25—13.75 korona 120 da­
rabos —.-----— korona 10b aarabos 14,-----14.50
korona, 8ö darabos 16.-----16.60 korona, azonnali szál­
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 11.76—12.25 
korona, -00 darabos 12.60—12.76 korona, 86 darabos 
lő.——15.50 korona. Szilvái;.: slavóniai 16.——16.26 
korona, szerbiai 13.75—14 25 korona azonnal való 
szállításra.

A b écei ér ték tő zsd e .
A mai elötőzsdén nagyon csekély volt a forga'om 

és a hangulat nyomott. Az árfolyamok részbon vál­
tozatlanok maradtad, részben pedig gyöngültek. A 
budapesti véres utcai tüntetések és a kereskedelmi 
mérleg rosszat-bodasa az irányzatot kedvezőtlenül be- 
loly isolták. Járadékok és va utak nem változtak.

A déli tőzsde kevéssé szilárd árlol)amokkal nyílt 
meg. Az üzlet további letolyasa nagyon kedvet­
len volt.

Zárlat nyom ott
h e t i ,  március 21. (Magyar értékek zárlataj 4°/x>i 

aranyjárudéK 121.25 tiszai es szegedi KÖlc8on«3orsjegy 158.75. 
Magyar vasúti koicsoh ezüstben —.—. Magyar seieü vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- es punzváitóbank 
462 —. Rimamuránvi vasmürészvénv 485.—. Magyar xo- 
ronajaradéK 99.45,4u/oos Magyar földtcberm. kötvény 99.40. 
Magyar mteibanK részvény 748 50. Magyar nyeremény kőU 
:aön sorsjegy 2 0 0 Kassa - oaerbergi vasúti részvény 

290.—. ‘ agyar Keress, bank 2678. Magyar cukoripar 1445.
B ec s . március 21. (Ozziraz ertetten zaruua. 4*2u/o-os 

papiriataue. 100.75. r iw is  oszir. ar&nyjáradék 121.55 1860-os 
sorsjegy 154.25. Usztrák mtelsorsjegy 433 —. Angoi-osztrák 
Dana —.— -.écei bankegvesület 496—. Üsztrák-magyai 
Dank 1590—. Déli vasú: 4 9 —. Donagózh&józási részvény 
862.—. uohanyrészvénv 351.—. Császári és királyi arany
11. 3. Német DanKváltók 117 07. 4*2ü/n-os ezüst járadék ICO 65. 
Usztrák Koronái áradok 101.05. 1864-iki sorsjegy 247.—.
UsztraK hiteimtezeb részvény 689 75. bmonbank 541.—. 
Osztrák Lánaernank 410 60 UszlraK-magyar államvasut 
694 25 Elbavölgyi vasút 452.50 Alpesi bánvarészvénv 392.75. 
20 irank. arany 19 08—. Londoni valtoár 239.20 Bécsi Iramway 
Látt B. —.—. Bécsi iramway Litt A. — . Lapot kohó — . 
Az irányzat csendes.

K ü lfö ld i ér ték tőzsd e .
B erlin , március 21. (lon dei tuióeitáe.) A külföldi 

tőzsdékről kevés biztatás jött. Csak New-York volt szilárd. A 
forgalom kezdetén az irányzat nem volt egysége-. Bankok 
kissé gyengébbek. Kohóreszvények cl voltak hanyagolva. A 
járadékpiac nagyon csöndes volt. Vasutak közül Földközi ten­
ger-részvények emelkedtek, Kanadaiak szintén. Később a Hi- 
bernia és gelsenk rcheni társaság februári kimutatására szén- 
részvényekben határozottan szilárd volt az irányzat. Bankok 
is javultak, minden egyéb nagyon csöndes volt Magán- 
kamatláb 3°/o.

B s n lo ,  máicius 21. (Zárunk  4a2°/o-os papirjáradék 
—.—. 4u/o-os osztrák aranyjáraaék 103 75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajárades 100.25. usztrák-n.agyar akam- 
vasnt 140.25. Kassa-odernergi vasút — . Bécsi valtoar 
85.30. Magyar vasúti nerunazasi kölcsön —,—. Alpesi banya- 
részvény — . Disconto-Commanriu 196.50. Általános villa­
mossági Edison 189.50. >-eisensircnem 18120 Laura-kohó 
224 — —o« czüstjáradéK —.—. 4°/o-o* magyar arany
járadék 102.25. Osztrák hitehészvény 218 —. Déli vasút 
14 25. Karon-Lajos vasút —.—. Orosz uanKjegyeK 216.50. 
l'/o-oe uj orosz Kölcsön 98.80 1 örök dohanyreszveny — . 
Olasz j&radéc 103.50. Magyar mtelbank — . Dyn&mit lrust 
170 60 íiarpem 180 00. Az irányzat szilárd.

Paris, március 21. iZáriaLt osztrák-magyar állam­
vasut — . 4u/(W>s osztrák aranyaradét 105.— . Osztrák 
janoeroanr —*— óu/o-os francia járadék 59 25. Ottoman- 
oauk 620 —. 3 ^ / okjs francia jaradéi —.—. Alpesi banya- 
részvény — . Déli vasnt —.—. 4°/oop magyar arany- 
jaradék — . Párisi banareazvény 1106 Olasz járadék 
102.62 Francia törieszth. jaraoék —.—. usztrák földhitel- 
inieseti részvény 1320,—. lötök dohanyrészveny 377.—. 
Az irányzat szilárd.

F ran k fu rt, március 21. (Z átia lJ  4*20Za-os papír- 
járadék — . 4°/<*os osztrák aranyjáradék 103 65. Magyar 
koronajaradéK 100.20 Osztrák-magyar bank 115.20. Déli vasút 
14.40. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.90. 
Becsi banKegyesület 126 20 Villamos részvény 119.—. 3°/x»s 
magyar aranyzölcsön 89,70. 4*2°/>ob ezüstiaradék 101.10. 
4u/o-os magyar aranyjaraoei 102.25. Osztrák hitelrészvcny 
217.90. Osztrák-magyar államvasut 149.20. Kszatnyugati 
vasnt 111 39. Becai váltóár 85 55. Pánsi váltóár 814 16. 
Umo bank — . Alpesi bányareszvény — . As iváuyzat 
nyugodt.

F ran k fu rt, március 21. (A budapesti bapló  tudó­
sítójának lavirata., Ariolyumok januárra. Arit /orgaiom 
Usztrák hitelrészvény 217.75 Német öank — . Disconto 
195 80. bérűm Kereskedelmi Dana —.—. Gelsenkirchem 
— . tíarpem 179 75. Laura-kohc 224 70. Olasz járadék 
-------. Az irányzat gyengébb.

B u d a p est-k ő b á n y a ! ser tésk eresk ed e lm l 
csarn ok  Jelen tése.

Március 21. A seriéáüzlet irányzata: tartott.
A) Hízott tertéees ára ;L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Üreg nehez (páronkint 4OC kilogrammon felüli súlyban)

128—130 ullérig. üreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) --------- tilléng. Fiatal nehéz (páronkint 320
Kilogrammon lelüli súlybani 137—138 űlléng. Fiatal közép 
.páronkint 251—320 Kilogrammig terjedő súlyban) 136—137 nl- 
léng. Fiatal könnyű (páronkint) 250 kilogrammig terjeuő súly­

ban) -------  fillériĝ  — J L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ---------  nUérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —  nl- 
lórig. Könnyű (Dáronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 
———  ullérig. — ifi R o m á n i á i :  Nehéz (pároniant 
320 kilogrammon felüli súlyban) —■ — fillérig. Közép (pá-
rookint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban----- —— ul-
leng. könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban!
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t x (St  a c-h 1)*
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----— ■
fillérig, könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
——----- xillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz < páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 135------137 úlléng. Közén (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 134— 135 illérig! 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 130—132 
fillérig.

S e r t é s J é t s z á m  19C3. március 19. napján volt 
készlet 27.734 darab. — 1903. március 20. napján telhajta- 
tott 777 darab. — 1903. március 20. napján' e)szállíttatott 
659 darab, 19C3. március hó 21. napjára maradt készletben 
27.852 a a rab.

N a p i r e n d .
kaptár. Vasárnap, március 22. — Római -katholikus : 

Laetere. — Protestáns: Oktavián. — Görög-orosz : (március 9.)
— Zsidó: Adár 23. — Nap Kel: 5 óra 44 perckor. — Nyug­
szik : 6 óra 58 perckor. — Hold kél : 1 óra 50 perckor éjjel.
— Nyugszik 12 órakor délben. — Hold a földtávolban IC 
órakor délelőtt.

A miniszterek nem fogadnak,
Aiemsett Múzeum, Régiségtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.
Mezogazdasáqi Muzeum (Kerepesi-ut 72. ez.) nyitva 

délelőtt 9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ui 14.) Nyitva 

délelőtt 9 órától 1 óráig. Belépődíj nincs.
bqyetemx könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap. III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei u t Helyiérdekű vasút 
a l’álffv-térről.

A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Jíereekeáeant Muzeum, Igazgatóság, keresKe- 
delmi zzuKönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti minxatar : 
V. Kerület i aczi-körut 32. s’ám alatt. Hivatalos órái : dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai terméiek állandó Kiállítása és keresKedelemtörtcneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz­
letvezetőség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar­
csarnokban nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek Központi üzlet­
vezetősége (Magyar keresKedeimi részvénytársaság, Váczi- 
kőrút 32. szám alatt

jjjg l f J T M Q T f t T O .  f

B udapesti ta k a ré k p é n z tá r  és Országos 
Zálogkölcsön Részvénytársaság, befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: B.nke 
Gyula. Központ: VI, Andrássy-u 5. Magy. kár. szab. osztály­
sorsjáték főelárusitó h elye: IVn Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálosriiHetek: IV. Károly-körut 18.; IVn Ferencztek-tere 4. 
Irányi-utca sarok: VIR Király-utca 57.; VI&, Józsjf-korut 
2.; ÜHŐi-ut 6. sz.

F is é  L e á n y k ih á z a s i t á s i  E g y le t  m. sz. 
Leány- és flubiztositó-intezet, Budapest, VI., Tere.'-körut 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona 1901. 
december 31-én 7.874^85*14 korona. Eddig kifizetett biz­
tosított töke több mint 6,856472*84 korona. Ezon intézetnél 
gvermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

I d ő j e l z é s .
Az Orzzdgot Meteorctcgwi Jntézet nivatalosffelentése.^

B u d ap est, m árcius ‘21.
Hazánkban az idő derült, vagy gyengén felhőé. Ki>chb 

esők tegnap még Erdélyben előfordullak. Az éjjeli hőmérséklet 
alacsony, nappal azonban a hőmérő többnyire 10 C° fölé 
emelkedik.

Közép-Európát magas nyomás bontja, a depresszió pe­
dig ószakon van.

Európában az idő jobbára derüli és nappal igen enyhe.
Kilátás. Enyhe és túlnyomóan derült idő várató .

V i z & l l
Mire. Mire. 

SÍ.m é te r
O.éiFrhSrdlnt _  

Pa*aM _____
I.ins .Béca _____
Pozaony _ _  
Komárom — 
Budapest . 
Pák a
Moh tea___
Gombos _ _
Újvidék __
Farcaov* ___

Mae-varf*lw_
Zsolna _ _ _ _  
Trencaén ___  
Szarod - 
6z.-OotthívU
Rérvir____
Győr ______
rettM  _____
Zék&ny_____
Harca .
Eazék _____
M.-Szerdah—Zérrftb ____
Sziszek_____
Mitroviea ___
D a é e _______
Rz*tmér_

.IC 1.18 

.v2 l.t.1  

.17.22 2. IC

.68 l.M  

.Ü4 Ü.V3 

.y i 1.W 

.őtí 2.Ö- 

.11 2.*.'- 

. sj i.u< 

.SS S.-'l 

.tö  l.sk  
,1a  ( ..t -  
.71 i».«- 
.08 í . l  
.Ud 0.t4  
.21 Ü.C8 
.10 2 .U  
.?d 0.S4 
. — 0.18 
.11 0.44 
.81 *.í0  
.4 ; ú .éi 
.76 O.V* 
.80 2.«* 
,3V C.87 
.86 6.84

Caucaa O.—
N.-Véraá ___  o .l2
Relényaa ___  6 .— u.i
T a n k ----------o . t í  0.
G urahono__ o.2U 0.< 
Boreejanö___ o .2  ' 6Bíkí.---------C-2Í 0;
Gyúrna ..........  3.30 ö
Oy.-Fehérvlr (j.28 0 . 
Br&nylcaka _  0,4.5 0 
Botorain - y _  q

---------1 * °«20 Ö.K- Koatél, _
Klazotó -------  o>67 0.
Tem eavir----  Q 4 . 0
Uaoakarak |  £
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O PERAHA2.

Vasárnap, 1903. március hó 22-ón.
A denevér.

Operett 3 felv. Egy francia vígjáték után írták Haf- 
nor és Ganée. Fordította Evva Lajos. Zenéjét szer­

zetté Strauss János.
ö t e m e l y e k :

Eisenstein
Roaalinda
Frank
ürlavszky
Aiíréd
Fa.ke

Adél 
Ida
Melanie 
Frosoh 
Hl ind

Gábor 
Krammer 
Komái 
Flattnó 

Kertész 
Mihályi

Kezdete 7 érakor

Szoyer
Palócynó
bziklanc
Hegedűs
Dalnoki

S ze rd á n , m á rc iu s  h ó  25-én  e *t«  * ' - ó r a k o r  
a  lto y a l-» « a ilo  te rm é b e n

Gorlenko-Doíina
orosz katnaraénekcsnö

I I - iU  H A . X G r  V E  K  S E . V Y E .  
Jegyek á 10, 6 és 4 koronáért » „ H a r m ó n ia "  zeuomú- és 

zongorakeresko1!ősben, Váci-utca 20. kapnátok.

A ni. k ir. szabad, osztályaorsjitélt

N E M ZE T I S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1903. március hó 22-én.

Délután 2Vs órakor mérsékelt helyárakkal:
R o s e n k ra n z  é s  G ü ld e n s te p n .

Vígjáték 4 felvonásban. Irta Klopp Mihály. Fordította 
Csiky Gergely.

Személyek

&

Liebenstoin Oyenes 
Ernő Náday B.
Rosenkranz Náday 
Kienbornnó Lendvaynó 
Clarisse Nagy Ib
Düring Gabányi

Vilma V. Molnár
Shallenberg Mészáros 
Schtnahlich Rózsahegyi 
Sanftleben Újházi 
Ernő Paulay
Egy angol Kőrösmezei

Este:
A z e m b e r  t r a g é d iá ja .

Drámai költemény, irta Madách Imre. Színre alkal­
mazta Paulay E. Zenéjét szerzetté Erkel Gyula. 

Személyek:
Éva

posztókereskedö cs. és kir. 
udv. szállító

— —  BUDAPEST, ■■■
Bécsi- és Deák Fcrcnc-utca sarkán.

Ajánlja a tavaszi idényre legelőkelőbb |
angol újdonságát *■=

„Colored Knicker S p o ts“ |
férfi* és női ruhákra, valamint a 
célszerű p a letol sző 4eteket iOver-1 
coat sans doublure) a legújabb divat-1 
színekben. — Minták k sián atra j

— Ingyen.
Az Ur
Rafael
Gábor
Mihály
Lucifer
Ádám

Nagy I. 
Gerő L. 
Paulavné 
Gyenes 
PáJíi

A szellem
Rabszolga
Arthur
Péter
Saint-Juste

KíZdete 7 1 : oraKor.

Fái Sz. 
Mészáros 
Náday 
Mihályfi 
Gál 
Beregi

vígszínház.
Vasárnap, 1903. március hó 22-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.
K é z  k e z e t  m o s .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Herczeg Ferenc. 
Személyek:

Kazaliczky 
Hcgedüsné 

Bárdi 
Győző 
Hegedűs 
Tanay 

Róuaszéky 
Fekete

Este:
M ir i  bereegaö.

Bohózat 5 felvonásban. Irta Foydeau Georges. 
Fordította Heltai Jenő.

Személyek:
Tanay Arnold 
Hegedűs Mocsapov 
Tapolezai Chopinét 
Fenyvesy Kirschbaum 
Szerémy A hercegnő 
Vendrey Sabine 
K zik te 7’/« urakor.

VI. osztályának fő- és záróhuzása
f. é. március hó 26-tóháprilis hó 22-ig lesz.

Ezen osztályban csak rövid 4 hét alatt

1O  m i l l i ó  5 5 5 . 0 0 0  k o r o n á t
készpénzben sorsolnak ki.

A VI. o s z t .  s o r s j e g y e k  m e g ú j í t á s i  á r a i :
(m elyek az V. osztályban már játszottak.) 

t/i eredeti sorsjegy .....................- ........ Korona 3 4 .-
•/» „  .. - .................................  ”  1
»/. „  . .  -----------------------------------  ’’ * —
■/8 „  „  .............................. -  - -  ”  3 ,_

A VI. o s z t á ly ú  v ó t e ls o r s je g y e k  á r a i :
(az újonnan belépők részére.)

1/1 eredeti sorsjegy ........................ -  — korona 100 .-
i/a „  __— — ---------— — m SO.—
j/» .. •> ............... — — — - -  ”

T ő r e i k  A ,  é s  T s a
b an kh áza , Budapest.

Központ: VI. TE R É Z-K Ö llU T  4 G b .
Fiókok: Váci körút 4„ Muzeum-körut 11„ Erzsébet-körut 54. 

Legnagyobb osztálysorsjegyüzlet hazánkban.

Zentay Balassa Éberle
Marietta Kertész Klotild
özv. Vivóné Csillag T. Faragó
Berkcnyey Fenyvesst Szergiusz
Tatár Veudrei Lőrinc
Sólyom Góth József
Borbidy Sxerémy Béni
Kabóczsy Tapo.czai Kemény

semmiféle kísérlet nem használt próbálja 
meg a Szapol esúz- és köszvény- 
kenöcsöt. Ára 5 korona utasítással. 
Kapható a „Magyar király* gryógy- 

! szertárban Bpest, V., Marokkai-u. 2/N.

b c r í s t á l y - v a s T o n I

T « r v .  v éd ve  17051 n t m  a la t t  ® ®
; i  tá n u y n m a *  t ile a .

U nom  t A m o tt a a á ln , m in d e n  
fe h é rn e m ű re  n lit i i lm n *  23 in é - 7 I 
te re s  vép  M  c m . azé lea  . . . .  1

jfreász vászon. fehérített, „ . S u j u  i 7- e
1 vő.-. 2: méter 32 cm. u éles . . v./w |

Szergiusz
Pecsenvev
Chandel 
Szfovicsin 
igazgató 
óh au vei

lírzsM királyé tászoo 1
P ' J 1 vé.-. 2:: méter M cm. estise - - U,’L'I

> «{7An •’ arraa ovikui, .a.v.uii 160 cni. 8zéiee 
1 vég, 14 méter . . 6.501

5b£î £3L<6«£líi méter 64 cm. s z é l e s .........................

|  átszerészeknek, 
órásoknak

és egyéb iparosoknak, akik
optikai iparcikkek, i;uióte!íru- 
sitásáynl foglalkozni vagy eze­
ket tartani szlnüékoznvk, aján­
lom az én
gazdagon felszerelt 
optikai raktáramat

nagybani eladásra a legolcsóbb 
gyá:i árak mellett, valamint a 

1 legújabb rendezer szerint 
I b erendezett

továbbá minden a  la tszereszi 
. szakba vágó c ik k e k e t ée I jav ítások at, valamint orvosi 

rendelés után készített szem-
I üvegek gyere és pontos szállí­

tását JÓT Á rjegyzék  ingyen.

KLEIN JÓZSEF
I Budapest, YI. Yáci-körut 7.

Pohner Ferenc
férfi- és női-szabő

Budapest, V. kér., Erzsébet-tér 10. szás.
D e a k - t ó r  s a r o k .

Készít féra-é női lovagló-, M*ort-, 
nteai- és séta-öltözékeket. 

M e g é r k e z t e k  
a legújabb antjol és francia tavaszi 
divatszövetek nagy választék­

ban.

Fontos az érdekelteknek tudni, hogy 
mig egyéb fajta keserüvizekbői 
egy egész pohárral szükségelte­
tik, addig hathatós már fél pohár

IG  M  Á N D I
— KESERŰ-tfIZ —
mint kitűnő étvágyat hozó, termé­
szetes gyoraortisztitó és hashajtó. 
Ize uem émelygős sÓ6, hanem 
könnyön bevehető kellemes keserű.

Üveaie 6 0  fillér.
Kapható mindenütt, úgy a forrás- 

tulajdonos :
Schm idthauer Lajos

gyógyszerésznél Komáromban.
Kakiárak Rndaprslen: ÍIIESKiTY L. rs 1,1'Y M. w M .

FŐVÁROSI ORFEUM I
W aJdm ann Im r e  ig a zg a tó

Ssgyn-etó-ütca 17.
Ma vasárnap d. o. 3 órakor

nagy jótékonycélu ifjúsági előadás
rendezi a „ b y e r a ie k b a r á t"  /'tékonyeági.egylet 
&  P e n n y  I n é n , Ü g e t !  J u l ia k a ,  .

R ó z a a h o g y !  K á lm k n , M a n n h e il  J .  |
és több más művész azivee kőnrcmtlködésével.

Este 3 órától kezdve
n a g y  e lö n d á g

In cS n a , Monna-Vanna-paródia|
és a nagy varieté-műsor. 1

A U  tértben reggel 6 Oré.g V éréé  E le k  o.gányzenoasrs I 
hangversenyez. —

Sít-L.kícsfUrM Ib J dfw fi ’ Sforrí'.íícara HM, t  VÖ,, «  e k n  ■ .
lhn.ia.-i í p i II.. ." • /  í O |

\á (A in í M W /  g g j g s . t f s i y ;  i » |  

dsMát f iir a  teríték, U f f ? , 1!  2.951 
lla!»a>l-.ii’a:í l m -  M Ü j  J J ÍK ía í .  * 2.oÖ|
Hamis! lilriiltw-C T * * * 1 . 1

A u er Ig n á tz  F i a j
v á s z o n -  és  r o h é r n e m t l  g y é r t  r a k t á r a

Budapest, V II . ,  Kerepesi-ut 1 0 .1
Tíz forintot meghaladó rcndclm ények | 

bérmentve.
Nagy vászon mintagyüjteményt, valamint fehérnemű |  

ár eqyzéket kívánatra Inoyen és bérmentve.
Alá ittatoii Is j ü  H l

n n l s i f i n f e i i

legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig

le g J u tá a y O B ttb b a n

Enrentreu és Fqcus
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VI., leréz-kör.it 8. 

Kepes árjegyzők ingyen 
és bérm ntve.

í r ó n ő n  ♦ *  Alli»n«Mi»n lA tb a tó  irA *« n l. B e
1 u y c H é p íte t t  tize d e n  tn h ii la to r r n  1 r e v a to lö  tu n n  

h .lk l io z ,  k ö ltn é g v r té n e k . n^Atnldh IrdnA hoz. 
S W  I . e e n i i s y o b i )  A lA t ü  k ö p e s s é l  • TR9 

T e l j  esc ii a c é lb ó l. I» rd tu lk r» t re n ze k  és n p ir a lr i ig ó k
te tje n e n  m e llő z v e .UN" Számoló gépek •

Prozpektunt, iráa B intákiu küldés a gépeket dijtnl&nal bemn- 
1.1 a a vozárkf pvisolosógW C  I I  O T T  11. é  rw I 5 O I V I V A .T H  

R uclnpent, V I I . ,  E rz n é b e l- l tö rn t  I .

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
Nemzeti azinház I Vígszínház

Mici hercegnő

V Don Juan

Neoazhiha.

Bob herceg

Magyar színház

Gottcrhalte

| Élve teiuotkezö ■ i i
Troubadour Első látogatás Mici hercegnő Bob herceg ' Napóleon

| iParasztbccsület |
-g ta  EhMtmos A cigány b á ró i A G ott er halté

Mici hercegnő Bob herceg 
Mici hercegnő I Bob herceg

\';moleon_ 
l Matyáodiák vagy a 
I eiukotai nagyicc 

I Napóleon

Mici herceguő Bob herceg | Napóleon 

Mici hercegnő Bob herceg j Napóleon

ándí k'spap 1 Á ’ ■

Mici hercegnő 1 Bob herceg | Napóleon

STANDARD életbiztositó-társaság
E d in b u r g h b a n  (A n g o lh o n .)

A lap ltta to tt 1825-ben.

Magyarországi ü :  Buöapesí IV., Kossuth Lajos-u. 4.
Karon.

3i.snn.noo
1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
34»,:lfN).OO0
5 0 0 ,0 0 0 .0 0 0

E r i  b ev é te l....................................
K iu ta lt  nyerem ényré jzek
Vagyon .........................................
Halálesetek fo ly tán  k ifize tve

A Standon! kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kpbeglfien fetmaág. Alecseny dijak. Szabid vilánkUtvéryek. » kötvény k ér 
vényben tartása díjfizetések elmula-ztasánál. Tőkésítés és elére neqalla
pltott vis.zaváltáei e tek Megtantadhatittaesag. Feltétlen ftzeté. öngyilkosság
eseteüen egy eyl fennállás után. Szabad liaboriiüiztositás népfelkelők reszere

D íj tá b lá z a to k  k ív á n a t r a  k I l id é t n e k
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Szinházak, sz ó r a k o  zó helyek.
N É P S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1603. március hó 22-ón.
Délután x/a3 órakor mérsékelt helyárakkal:

A v e r e s h a j u .
Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta 

Lukácey S.
Szem élyek:

Siposné Koppancs M. Szilágyi

A z előkelő hölgyközönséghez!

özv. Sajgóné 
András üa 
Ferko fia 
Boglár Ágnes 
Zsófi, leánya 
Keszeg M 
Bálint, fia

Kiss M. Szilaj Kata Hegyi
Kaskó Veréb Jankó Kovács
Balázs Szemes Borcsa Harmath
Kápolnay Csinos Julcsa Delli
Ném ta Boglyas I’ál Mátrai
Szirmai Pozdorja Zsuzsi Holló

Este :
Köb h erceg .

Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Szem élyek:
Balázs Táncmestor Újvári 

Fódák Sári Tóni bátya Szerdaoelyi
A királynő
György, fi®
Viktória
I.ancaster
Poiűpoinus
Hopmester

Harmath
Pázmán
KovácsM.

Solymosi
Kezdete 7

Annié, lánva 
Pluinpudding 
Gipsy 
Pickvick
•j orakor.

Ledofszky
Nyarai
Szabó
Parányi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903. március hó 22-6n.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal: 
Pálmay Ilka asszony vendégfelléptévol.

A b a ju s z .
Daljáték 3 felvonásban. Irta Verő György. 

Személyek:
Kozáry József Szilágyi Lerchenbach Szomori
Amália Sziklainé Lanskv Jenő Delli
Mathilda Szelestey Kosetto Tomcsányi
plachwitz Pálmay János l'ollagi
Kozáry Gábor Ráthonyi Kertész Lenkeffi
Ilona Horváth Bankár lváuyi

Este:
A G o ttc r l ia lte .

Történet, 3 képben. Irta Mérey Adolf. 
Személyek:

Nagyságos asszony!
Vonatkozással a lapokban közzétett értesítésemre 

van szerencsém Nagyságod becses tudomására hozni, 
hogy külföldi utániról visszatérvén, magammal hoztam
a tavaszi idény legrcm ckebb njdonságnit.

P a le tó k a tés Kosztümöket utazási célra r jel­
lemzően diskrét Ízlésű angol cégektől szereztem be. 
Utcai és látogató felöltőket, valamint modell 
ruhákat, a divat Nzülővárosnbél — P a r is ­
ból hoztam magammal.

b ugv a felsorolt különlegességek , mint a re­
mek kivitelű blouosok. jonponok reg g e li rn- 
hák stb. dús választékban szerény haszonnal meg­
állapított szabott árak  mellett állanak a hölgykö­
zönség rendelkezésére.

Mérték utáni megrendeléseket kizárólag saját mű­
term eim ben eszközlök. Vidéki rendehnénycK le l­
k iism eretes elintézésére nagy súlyt fordítok.

b amidőn felkérem nagyságodat a felsorolt újdon­
ságoknak helyiségeimben való szives megtekinté­
sére, vagyok kitűnő tisztelettel:

Farkas Ferenc
női felö ltők  utcai és alkalm i töltettek  

áruháza és m űterm ei 
Budapest, IV., Deák Ferenc-utca 13. sz.
O rszá g o s  N ő i G yo rs író eg yesü le t

Ságby József
............
Annuska 
Zsuzsa néni 
Kapitány

Főhadnagy
I. hadnagy
II. hadnagy 
Mariska

Faragó 
Kátuonyi 
Maróthy 
Szik'.ainó 
Mátray

Kezdete 7tyí órakor.

liidvéghy
Szomori
Delli
Horváth

gyorsírást és gépír 
szakiskolája

VII, Kazinczy-utca 
3. szám, I. emelet.
Magyar én német leve­
led#, vitagyorsirAsi 
és az A n n ié* re n d -  
MzerU Ir ó g r p é k c n

tanfolyamok. 
Jelentkezéseket na­

ponta 2 - 7  Ornközötr
Kaisor Qizella az ogy
elitet elnöke fogad el.

A k in ek
sorsjegyei vannak és e sors­
jegyekre magas

Kölcsön"’
akar fölvenni, legyenek bár 
it sorsjegyek már máshol
elzálogosítva,

Kell,
hogy alanti cégetfölkorosse, 
mórt ez nagyon

Olcsón

F e lö l tő  16.— K.
U 1 s t o r 34.— K.
L o d e n ö l tö n y  30.— K. 

M in d e n  t i s z t a  g y a p jú , R o thberger 
J a k a b ,  es. és k ir . u d r . s z á l l í tó n á l ,  
B u d a p e s t ,  V ác i - u t c a  6. M eg nem
f e l e lő k é r t  a p é n z t  v is s z a a d o m .A zonnali

kölcsönöz pénzt, a melyet 
apró havi részletekben le-
h.t rtunitotai. b elép ésre  k e r e te k  n őtlen , ü g y e s , fia ta l

Fordu ljon  k ertész t, kinek megtérítem utazási költsé­
geit és biztositok 24—30 korona havifizetést 
és teljes ellátást. K ö z v e títő k e t  d íja z á sb a n  
r é s z e s íte k . Ajánlatok következő címre 

küldendők:

I f i .  Sebőn Á rm in
bankházához B udapest,

VII., Erzsébet-körut 48. sz.,
h o nnan  m inden k é rd é sre  d íjta ­

lanul kap választ.

Hollaender Jenő

URANIA SZÍNHÁZ.
Vaeirnap, 1003. március hó 22-én. 

Dér tán 4 órakor mérsékelt helyárakkal :
A  Q u a r n e r o  v i z e i n .

Este:
A f e h é r  cá r  b ir o d a lm a .

Ke rete 7Vt órakor.

J ó té k o n y  o é lu  tá rg y  s o r s já té k  I
A szatm ári gőr. kath. egyház uj R 
templom  ép ítésén ek  javára rende- £

zendö

t á r g y s o r s j á t é k  j
ez év junius 9-én I

minden körülmények körött megtartat,k. n
Főnyeremény: 1 0 . 0 0 0  korona >

értékű ékszorcsoport. 2

A z A T H É N A E U M  r.-t. 
k iad ásáb an  m egjelen t:

HÁZASSÁGI PEREK 
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁ6I PEREKBEN. 
Irta: KNORR LAJOS
ügyvéd, ny. táblai bíró, stb.

E könyv egybefoglalja a 
házassági perekre vonat­
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per­
lekedő házasfelek is hasznát 

vehetik.

Ára angol vászon­
kötésben 2 korona.

Kapható az A THESAEUM  
r.-társulatnál (Bpest, VII. 
kér., Kerepesi-út 54.) és 
minden hazai könyvkeres­

kedésben.

fö ldb irtokos
Szepesnádasd, n, posta és vasúti állomás Szepes-Olaszi.
I  j i K ' i a u i  .J  a l . n l ) ,  P á r i s b a n  

a  1 7 0 0 5  h z  t i  n i

„ K ö v e d é i t
című magyar szabadalom tulajdonosa, szabadalma* 
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal össze­
köttetést keres; szabadalmát esetleg cl is adja 
vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szíve­

sen szolgál bővebb felvilágosítással
Kelemen é s Társa

A m e r i k á b ó l
óriás-bab (Faba gigastenka.)
Ezen kiválóan érdekes növény n m é te r  magaara nö, 1 méter 
hossza hüvelyei vannak és minden kertnek díszére válik. — 

Zölden is ehető.

O v iá s  s a lá ta
1 méter átmérőjűvé nO és 2 kg. nohéz. 
L egtöbb  a s z ta li  sa lá ta . Bármely cikk 
ára ültetéshez, való adagonként 1 korona, 

(levélbélyegekben Íz.)
Kéth Albcrlnél. kőbánya,

J a s s b e ré n .v i-n t 12.

6í

H ú s v é ti u ta z á s o k .
1. Budapesttől Rómába és vissza.

II. Bu a pestről Róma—Nápolyba kiiándulássaal 
Capri-szig. tre—Sorrentoba. Castellatnare—Pom- 
p?iibe, a Vczuvra,

III. Budapestről Velence—Milano—Gcnuán át a 
Riviérára (S.-Remo-Mentonc—Monte-Carlo—X zza— 
Cunnesba).

Társns-ntazás Indul f. évi április 5-én. virág- 
vasaruap. Egyesek, kik külön utaznak s nem társa­
ságban. bármely napon indulhatnak.

Rendkívül mérsékelt jegyekben legelőkelőbb szállo­
dákban lakás, teljes és pedig fényes ellátás (reggeli, 
deli estebéd). Társaságoknak minden ponton szakértő 
vezetőit. Utazás túlzsúfoltság nélkül, egész vonalon kénye­
lemből. Tervezeteket s bármely felvilágosítást nyújt 
I ’ K O P P E K  IX. . l A x O W  igazg.

„UTAZÁSI IROI»Í.IA“
Budapest, F őherceg Sándor-u. 30 B. I. em.

A z o n k ív ü l  M i n i n *  ig e n  i r t i k r a  m e llé k -  
n .v r r rm é n y e k  I n la n n n k  !

Sorsjegyek még mindig kaphatók Hz .taláron a gőr. 
kath. egál,áznál (Sorsjegy kpxelöségl), azonkívül Buda- pcsten, Uaray Amonla viragüzli lében, Kerepesi­
ül 9b. ez. (Otthon k'.véház mellet'..) Nemkülönben az 

egész or-zágban a megbízott elárusítóknál. 

H ú zá s 1003. ju n iu s  h ó  0 -é n .

H O L L A N D I
(Algemeene Maatschappij van 

Lebensverzekerlwg in Lijfrentei

P o n t o s  é s  le g j o b b

ÓRÁK
5 i6i*í'‘’ 5U mellett. V

f i t  egy Unom m e tsz e tt ü v e g k é sz le t , m ely e  
kőve tkező  41 darabból All é s  p. • 12 d rb  vizes-. 
12 boros-. 6 Ilkőrös-pohA r, 1 vizes-, 1 boroaflveg, 
1 lik ö rp a ln rk . 1 c so m rg e tá l, 8  csem ogetA nyér és 
1 gyüm öli 4- á llvány . L egfinom abb k lv itelhon  
1 í r t ta l  d rág áb b . I f o f  BMB lelelő Ara v is- n' ’ 
t ik , a  péu  •. v isszafize tte tik . Ládáért 30  Mr. - • 
m ltta tlk  fel. R en delésné l a v a su n  állom ás m eg- 
jelölési ‘  ‘
Kéretik,

Raktárt ulhalmozottság miatt üveg-, porccilán-. 
lUujolikn-diMZtárgyak és használati cikkek, 

mélyen leszállított áron adatnak e l :

W ad ls te iner F.-nél
Budapest, IV., Mária Valéria-utca 5.

IV n g -y  v á l a s z t é k :
Christoflo ezüstnemüekben, evőeszközök stb. Üveg 
asztali készletek, porcellán és angol ovőkészlctek, 
N/.állodák. vendéglők é« háztartási beren­
dezések céljára. — Arak legjutányosabbak.

BUDAPEST,
VIII., Kerepesi-ut I,
(A  n e m z e ti z z in lta z  b é r -  

h á z á b a n .)
Igazgató: T O L N A Y  L A JO S . 
Vezértitk. K T IU M T Z  IM R E .

1902. év végéig 254 millió korona
biztosítás köttetett

A Ursaság mindennemű bizto­
sítást elfogad, melynek alapját 
az emberi élet képezi, u. m-: 
takebixtoeitást, túlélés és halál­
esetre szóló, valamint özvegyi 
nyucdijblxiositús', azonnal kez­
dődő « e elhalasztott óleti.iradé- 
kokat, kiházasitasi biztosit-iso- 
kat gyermekek részére stb. 
Bővebb lelvilágoaitáosal szolgál 
a magyarországi vezérképvise- 
lóaég Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők.

K e l  e r e it  ei<1 len t
? Maotar Általános Hitelbank sfl.

Kivonat a díjtáblázatokból
i A tóka- 8 0  é v  «téüa 

v a g y  id ó e ló tt e lh a lá ­
lo z á s  a lka lm á v a l 
a zon n a l flxotendo

Ü i j t ó t o l  1 O O  k x r o n n  u t A n

|sS|l.80|S4|2.: 

2« 1
27 1

28 1 
|29T 

30 2.
;:U2
,32,
3:1

Só12.

"I—
30US|3.10 
3S 44,3.3c 
46 45 3.4 
,54 4G 3.59 

47 3.73 
48,3.91 
l» 4.08 

5 0 4 .2 6  

51 4.4

52 4.66*125 4.11 34 4.22 43
53 4.88B0 

5.12j«7
•MS.37‘28 
5 » 'W 4 »  

57(5.93j«W 
58 6.2481 
5o! 6.571^2

90.6.97433 4.

I 54
4.
4.
4.14|37|4.30 
4.
4.1t,,:W4.3G|48 
4.
4.

3«i4.27 45
M

19404.39 
41'4.45 50 
42! 4 ŐC

4.56 
4.61 
4.67! 
4.76 
4.84 
4.99 
5.02 j 
b.101

X B ő h m J ., Budapest.
Egyházi ízest edények, keresztelő kannák,

ékszerek, evőeszközök , — 5----------------- ,
-részletfizetésre i s . ' * *  Z en elő  in g a ó r á k

ikra és vidéki megrendelésekre különös 
fordítok -  Á r je g y  é k  2 0 0 0  ra js x a l  

in g y e n  ée b é rm e n tv e .

P O L G Á R  K  Á L M A  Ki
B u d a p e s t ,  E r c a é b e t - k ö r u t  2 9 .  n z á m .

Javításokra
goaJot

© •  •

Z A B A D A L M A T
édjegvet, mstra- is moí«ll-o'ta!mat iGtraem,

S z a b a d a lm a k a t  ‘7 . í h ’ '.1 ” ír"  
Szabadalmakat É r t é k e s í t ő  Vállalat,

P á a a to r  ( tö rv é n y e k e n  b e je g y s e tt  e ég )
BU DAPEST, Erzscbct-körut 17.
T o le lo n  3 4 - 2 0 .  F  e l v ilág o s i tá  a d íjta lan  1

az óragyártás legújabb termékei. Ezen 
franc a miniatűr-ingaórák 09 cm. hosz* 
síuau, a szekrény egészen olyan, mm- 
t rajz, természetes diófa, finoman fó- 

i nyezve.mUvéazlos faragványuyal.órán- 
s kint a legszebb indulókat és táncdara­

bokat játszása. Ara szekrénynyel és 
t-somagolással csak 8 ftt. Ugyanezen 
éta zenemű nélkül de űtöszerkezet'el 
:él- ée egész órákat ütve, szekrénynyel 
és csomagolással osak 6 frt. — Ez n 
ingaórák nemcsak garantált peronyi 
pontossággal járnak, hanem valóbin 
fényes kiállításánál fogva gyönyörű, 
elegáns bútordarab is. Ébresztőóra 
csenget yu vei és éJiel világító matató- 
lappal 17 0  írt. Ébresztőóra zenével, 
csengetés helyet! zenél, 8 frt Nickel 
remontoir óra 3 frt. Valódi ez.ist re* 
monloir óra. kétfedelű frt S.ftO. (' 
utánvét ellenében küldünk. Nem meg- 
felelo áru visszavétetik, a pénz vissza­
küldőnk, tehát nincs semmi riz'kó. 
N agy kép es árjegyzék  órákról, lán- 
t ókról, gyűrűkről stb . in g y en  ós 

b e m e n tv e . K e re s z té n y  eég.
( A la p it tn to t t  la n o .)

J o s r l  N p ie r ln g , W ie n , 1., 1‘ ostgaese M r. 2 .

BÚTOR!!
Nagybecsű vevőim bizalma által késztetve éreztem magamat, üzletemet 

n n n y o h b ltn n l, a  J e le n k o r n a k  m e g te lc lé f le g  b e r e a á e z a i  
é t é r t  á th e ly e z n i

2 0  é v  ötss é h e s e i t  h l s s l o a é r t  e x  a to o  m o n d o k  k ő a s d n e -  
t é t  éa  k é r e m  a z t  r é a a e m r e  u j k e /y la é g e m b e n  tovA hbrss ia  
fe n n ta r ta n i.

Állandó készlet ebédlő-, háló-, úri- és szalon-berendezésekből. Barokk, Se-. 
cessio, ó-német és Renaissance kivitelben, egyszerűtől a legdiszesobb kivitelig.PÓSA KÁLMÁN
£

■M <a/os k £ rp H « a

Kerepesi-ut 28., '|2 em.
Á rJ e g jm é k a t in g y e n  éa

b é r m e n tv e .



B U D A P E S T I N A P L ÓB u d a p e s t, vasárnap
1903. m árc ius  22. SO . szám .

DJ GYÓGYMÓD
L e g s z e b b  L e g j o b b
1‘ l F . J ’AP

L e g o lo s A b b.EAi’

K A T A P H O R E S E

BETEGSÉGEK
radikális gyógyítására legjobban ajánljuk

kivaló nyógyhatásairól elismert intézetét

B U D A P E S T ,
VI. kér., Te réz-kör ut 4 4 .1. em.
T a p a sz ta lt  < yora  é s  b iz to s  er e d m é n y e k  
fo ly tá n  a h o n ő r á r ia m  t e l j e s  s\v«:ryulás  

u tán  fizeth ető .

W6fc év 6U erejűi-- íznn llatnak  b« 1- ós külföldön

BERGER-féle
g ^ y ó g y -, e g é s z s é g i - s z a p p a n o k
O. Hcll A Conip. gyárából Troppáu-ban. Aranyérem PAris Ifit'.

B ngfr-ít'le  ifi  száz. kálráeyszappan, I 
B e rtn -lé lc  k w s  kitrányszappjn I ' ’ c-i-,. 
Berw r-félf d y itr in  k á tn n v sa p p is , | •
B ctg fr-íflf  paaana kitrim szappan I  fUrdónzappau.

t g< n - odve.trk akövetke •.■> szappanok : flen icea ra p -
b o e a x e r a p p a n .  o n r b c l e r a p p a n ,  n a p h lo l -AAn oly egyénnknex, akiknek « kátrAnysaag kellemetlen, bőr-

betege r kn- k ó r ta z tr p p a n , k ő n to f -  ő s  k ó n - h e r v o k -  
• a a p p a  ?, . . z o p lő z  z a p p a n ,  p o t r o a u l t o l e e a p p a n  
vörös " f- ' !e:i. T s .m lm x z a p p a n ,  Borgcr-fé.'
foQp/za.*/.') uhutokban. 1. • tamil rendre fog.k, 2. szán.u 
Ó e h n n . /6 k r : r .k ,  kitűnő f< .g . •tito szerek.
A* b a e ta a  B o ^  e i A . a  A M la  a a a p p a n o k  Q. 
BM1 & Conip.gyárából. v óta bevezetve, való­
diságuk jeléül ezen v \  g.vgyol ét a vég alá­
írását G. Kell A < i,  ̂*, f v  «’ri« nyom ittál a cím­

kén viselik.

Magyarországi főraktár: 1  Ariik J á u e f  s .tó irj-  
R zer lá ra  B u d a p e st , k iraly-iil<-H . Kicsinyben 

Mag,3 ország összes gyógyszertáraiban.

C L O T H / ^

, Invincible “

„Iminciliie"
(E lérhetetlen)

egy különleges és legújabb felöltő, 
a mely azáltal válik célszerűvé, 
hogy kívülről lehet az alsó zse-
bébe nyúlni.

Az Invincible felöltő
csakis nálunk kapható minden szín 
és kivitelben 1 O . ,  1 2 . ,  1 4  írttó l 
feljebb a legfinomabb kiviielig. —  
Mérték után készítünk felöltőt vagy 
öltönyt már 25 ír t tó l kezdve, kész 

öltöny 10 fr t ió l feljebb.
T E S T V É R E K  
szabók Károly- 
körut 26. fö ld .  
szint I. és II em. 

S z a b o t t  á r a k !

• i K X X X X t X X X * * * * * * * * *
S Titkos betegségek szakorvosa *
f i  gyanánt, gyors, alapos • -a kényelmes módon biztos gyó- 
•  gyulát; óhajtó szenvedőknek, _’O éves kórházi és magán- 
f i  gyakorlati tapasztalatainál fogva legjobban ajánlha'ó

xDr. CZINCZÁR J . j
® e g y e te m . n r v u itu d o r
□  gyógyít ( é rá n k n á l  éa n ő k n é l  foglalkozási zavar nélkül £

. •  mindennemű bármily régi keletű ‘
£  V e r n i  b e t e g s é g e k e t
W úgymint hn< yrK «r«lyást. hólyag- és vizelési 
f i  bajokat, h u jak óroN  s e b e k e i ,  s y p h i l is t ,  *X ónfert07csbö! eredő idegbajokat, a legmakacsabb *
V  h orb eleK ftégek et é s  s z é p s é g h ib á k a t ,  ¥  
f i  továbbá 0
f i  \ c m í  g y e n g e s é g !  á l l a p o t o k a t  f i  |

I *  ( im p o te n c ia )  '
S u-eglcrö b iz to s  e re d m é n y  ny e l g y o rs a n  a legújabb X 
f i  módon ra

RtnűEifi-inieKi Bpest. vu. Károly-körut 5.5

Egy k is  ipartelep
minden háztartásban ctekóly 
költséggel berendezhető. Első­
rendű szükséglet! cikkek. .ló 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve 
l.ggart & F. E. Magrmi, s  
L*amiano 2b. címen, Mai lan d 

,,Olaszország.)

ENZT

( l lo b -u t r a  a s r k á a . )  X  '

g l .  em., b e j á r a t  a  l é p c s ö h á z b ó l  £
£  Rendel: Naponta délelőtti 10—4 es est 6—8 óráig 

U n io n  v á ró te rm e k . M é rs é k e lt  tls z te le á d lj. L e v e . X 
le k re  k im e r ítő e n  xA lnnaol. K lv rtn n tra  g y ő g y - Q 

s z e rrő l is t ro n d o n k o d lk . ’K

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(visszafizethető te t­
szés szerinti ’ isnbb 
részletekben is) bár­
mily összeget Igen 

oloson ad

Ármin
bank- és váltó-üzleto

IV. k., Psrencték-lerc « 
tíréf Cziráky-pslota

Nincsen töirhé kopasz fej,
k i n e k  n i n c s e n e k  s z é p  i d o m a i ,

k i n e k  f o g a i  n e m  é p e k ,  
k i n e k  g y e n g ü l  a z  e r e j e ,  

az használjon Guzi-kenöcsöf,
ami mindenre a legjobb orvosság.

|  összehajtható vaságy I  db 
kivehető matracai----- »»•—

1 eaobntr paplan -  — — 8. tú
1 estin . ---------
1 atlasz cschralr — — — • » '
1 Helyem at’.aHz paplan — B.jU 
1 fodros selyom atl. papi- 18.60 
l Jő vászon paplan lepedő 2.— 
1 • Agy ■ 1-80
1 ŐaueU ágytakaró pokróo 2-50
1 •  •  r í j
1 JÓ l íp o k r t . -------------1 téli p u k ró o ------- — — 4-60
l szép fali saőnyog — — <.t>0

I ueél sodrony ágybetét 
I tengerin matrac — —
I afriuue .  — —
I lóezör » — —
I ablak köpés függöny —
1 .  tuaia ■ —
i .  gyapjú • —
> ágy, 1 n  z ml terítő boarel 
! .  1 .  gyapja
I nagy saobaesőnyeg— — 
i s  ■ b “I ágyi'löko I. — — — — 
l tapealry ágyelöks — —
I wtr. jó futószőnysf •— - 
1 ,  .  mintázott — — -

á.50 
6.- 

12 — 
8 -
í.ao
4.50
5.50 

,2 .-
2.50

G I C H N E E  J Á N O S
matráo és kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, ras-

bátor atb. nagy raktára 
B u d a p e s t ,  F I I . ,  E r z ö é b e t - k ö r u t  2 0 .  

Arlervzáket kívánatra Ingyen éa bérmentve küldök. Vidéki meg 
sendaíéaak pontosan eezközöltutnek, nem tetsző árak kioaerMtet 

nek. «ag? a pénz vUazadatik.

M a g y a r K önyvtár
*  *  $  E lb eszélő  M űvek. *  *  *

E g y  © f fy  s z á m  
á r a  3 0  f i l l é r .

Kapható minden könyv­
kereskedésben ■

• • •

Surkmtí R*OÚ ÍKTII

5 ^  IH P ÍL  RŰBER1 
Wodiaunr f. ii Fial]

A g a i  A . (Porzó). A Violka Vera
és egyéb elbeszélések. (21. sz) 

A ts b m s  Z o ltA * . Hajótöröttek.
Nyolcz elbeszélés. (50. az.)

-  Arayckalalcok. Hét elbeszélés. 
(2ii« sz.)

-- Berzsenyi báró és családja. I-Il. 
(IN m

A m e rik a i e lb e sa d lé te k . I. sor. 
Ford. S zappanos A ladár. 
(247. sz.)

A tn icia  (Ae) E d m a s d o .  A bor és 
egyéb apróságok. <7. sz.i

A s g o l  e lbeaaé lu k  tá ra . I. Ford. 
M arquis Géz.a. '21H. sz.)

/ la r s n m  m il l ió i .  Önéletrajzából. 
(172. sz.)

'líir ta n v  I f t r d s .  \  a.'asztortene- 
tek. (2S. sz.)

Szol a j-ska. (217. sz.)
H ectkv l.A fa lő . Amerikába és 

vissza. <L'li kalandok.) (1Í7.) 
ile srA c k  E lek . Apró történetek.

ítíS sz.)
’lr rk e le v . (C harles de.) A kis 

márkiné. Regény. Ford. Lín- 
dor T ivadar. (229. sz.)

lo c c a c e in . Válogatott elbeczélé- 
- a Dekwncronból. (•« sz.)

” j-irrrf. Három elbeszélés. Ford.
• h M  n  L

'tródy S á n d o r  Em bcrfejek. <197.) 
.u l t i  E. A . Az erkölcstelen. El­

beszélés. Fordította Tóth B.
(4A. sz.)

C a fu a a a , C a t ie l s u o e o  Olasz
Elbeszélők tára. (99. sz.' i'osas Doylr Doktor Holmes
kalandja . (Dctc'o v • •rtéiietck.)

IWi az.)
Ugvanaa 11. 222 --z.)

III. (278. sz.)
IV. ía2d sí.)

t'a p p d r  Henrietté. Ford. B Töl­
g y essé  M argit <92. sí.)

- A d ó s  f iz e s s  ' R egét y . Fordította 
1 - 111 Béla. (124 sí.)

f te k o r .  Falusi asszonyok cs egyéb 
e lb e szé lé sek . »i0. sz.)

t 'y p r iá s  (Andor Józsefi. Mar 
gítka szökése és egytb törté­
netek. (190 sz.)

1/cAoNa. Vázlatok. Fordította G. 
Pogány Irma es Pogány 
M argit. (208. sz.)

t  .•a tn je w a k ij .  Egy játékos nap­
lója lord. Szabó Endre. 
li.H 170 k.)

’roa G . Az úr. az asszony és a 
Fiba Rajzok. (89 sz .)

’.n d rn d i S á n d o r . Ghitta. Az ott­
hon világából. (Elbeszélések.)
(212 -z.)

' a r ia a  S a lr a lo r r  Erősebb a 
szerelemnél. Regény. (119 sz.)

' á v  A. Válogatóit inesi. Ba 
d ics  E erencz bevezetésével.
li4. '■ •) .

f e s s é k  m rykó sto ln i azután íté lk e zn i t
Tlsktar Radst'n-ten: JJobmayer J  F . K iroly-kör it 

V . ------ - W lnkler József

T ö b b  m in t SO esztend.-ie  . -a hatatl .„ szer no -v 
m e ll b A n tn tm ait. n A tliá t, nyakfA JA M . n lie  u n ta t Iz ­
m u s t. t húszukzntítHt a lég.-yorsabb mádon -vógyitsuk.

lessük a M lin n i nevet kérni.
P a r lz ,  31 I tn e  d e  K eln e , P a r i s .

Kapható Budapesten Tötök Józsefnél.

így csufolódnaJi
mindazok, kik nem ismerik a

O n z l-k e n ö c s ö t .
A zért teh á t, k i m eggvőzi)>lé«t a k sr  «/• '-. zn i v ilá-zliirü I ő á lir á n y o n ii - . a  G u z b b s n A c a -
r ő l ,  a *  t u d a s s a  r n /o m  d m á t ,  m ely á s ó i b a n  n a p y  b á p s s  ő r l s p y -

t e k e i n  á a  i  t o p o l y  G u r í - k a n v o o ö f  tn o j fo n  ős b ' : r - r m .n l t f o  k ü l d i k  
’ f év / io á 'T .b o l l  l o t á l l á a t  n i l l n l o k ,

G u r f - b e r .ő c a s a o l  < k . , ' k \ . . i d é c l ö t t l  o l a z a b a d á s o
r .a s t v n  I n g y e n  m e q c t l n á l o m .

* lin d en  p á r  c ip ó  v is á r lá n h o z  I  t é g e ly  t in z i - k e n ö e s f i t  é«i 
1 p á r  e l e g á n s  c lp őw ám fát a d o k  in s .ven . 

L n c p o n io a s b b  m i r t i i t .  h a  h a r ta n y ú b a  p a p i r ta p a o  á ll-ra  a  l á b t a lp  
k ö r v o n a l á t  ln r r . i t t> llu k .  A n o n ia k iiU a -'-q  o a u p á n  3 0  k r .  M ent
m e g l e l e l f i i  h a l a d é k t a l a n u l  s a j á t  !. ö l t  s i c  ■ rm o n  k l c a o e ű / n i  

P C U J l  M i n ő t  N L C V O M 4S  MI I KŰ L V IS S Z A A D O M .
Férfi erős, férti vtx sima i

l«lp|'*l........................................2
.. e leg a - H. L va l I-VI X fű z ő s <' >

Ívgftiioinabb, 'I.vuIum bírna ba­
garia IlizÓM'ipŐ

, iegujnbb divat box lü'őaclpő 
orelvgán»abb kii itolben. . . <

., Hzalonlakk füzoscipő, keztyübőr 
szárral, ungul vaii.tt talppal . 
Párisi divat, feltűnő elegéns, 
valódi ft an> is sevrrt vagy egész, 
lakk fűzős, vagy gombos dorby- 
szabás egész könnj U kivitelben

-> p jf p
i logfinomabh, valódi zerge füzfls-

vsgv cogoscipö...........................3.20
v ilódi zerge gombos cipő, kézzel 
kivarrott gomblyukkal . . . .  3.60 
divatos, barna zergobőr flizőscipő 3.20 
ogéHZÜiiom sz.alonlnkk füzóscipó, 
kcztyübí r szárral, ••i. gáns . . 3.70
<-legán», bf>x fitsős v így gombos 
cipő, angol varott talppal, liliom 
kivitelben ....................................3.80

, kercsstchsUos, utcai lakkclpS . 2.20
Gyermekcipő 1 évtől 3 évig 1 írt 3 0  kr, 3 évtől 7 évi? 1 írt fiO k 
7 évtől 10 éviff ! í  frt, orős, szeges, magas kivitelben, finom zer gebőrb

AGDLAR IGNÁC, BUDAPEST.
FŐ Ü z le t :  VI1, kep- K e r s p e s l - u t  3 0

n  K ő k n s -k b rh A s  l ' t n p lo n i i i i a l  s cem h e ii. 
r i ó k - i i i l e t : K ir á ly -u ie a  6 .

ra a c a ia  e í  h e ted  tök  tá ra . I. sor.
(17. sz.)
II. sorozat (9H sz.)
III. sorozat iIGI sz.)
IV. sorozat. <2»3 sz .)

P 'ra sc t A s a lo le .t lé ií i  do lgok  (149) 
G o rk ij  M a r im  C sud ra  M akar cs

egyéb elbeszélések. Fordította
A nthrozovics Dezső (Süt)
Malva l ord. Y artii 299. sz.)
I li ( nhat c s  i’-’v. '299. sz.) 

I l r l ia i  Gáapár. Val gatott mesci.
(99 sz.)

H rtta i y e s ő  Gertie és egyéb el­
b e sz élé se i;. (248. fz.)

'ír r r tte g  E rreu re . Elbeszélések.
<1W sz.)

U nfim auH  E. T. A. Coppélia. —
Antónia. Ford. A lexander
Erz i (317. sz.)

Ign otu s. Változatok a G. húron.
<292. az.)

Yökai Már s - é g  Angyalka. Kis
1 Vj-ck. hál s z j  

Ne nvtiii hozzam és egyéb el 
beszcícaek. (184. sz.)

I all r o s -v  Z ebu lon  le v e le i. Vár- 
•i i B é la  i 'gvzctc ivel. iliW .)

- Néprilág. Elbeszélések. Iskolai 
■;>i

1' l-.ld' -ur. Isi . kiad (299 291.; 
Marczaus 15-ik, -zózatok. A sza- 
hadságharczbol. <2s3. sz.) 

Petőfi Sándorról. (291. sz.) 
E a eá r E m il Elbeszélések. (208.) 
K á rm á n  y á a t r j  Fanni hagyó 
1 mánvai. (22 sz.)
K a h n t E d e  A caengeri kalapok 

ca egyéb történetek 97 sz.) 
K e rn tc k e y  f e s ö .  Bodrogközi tor 

ténclcl. "M ‘ - i 
K e s e d i  t íéa a . Három clbcazélés. 

(174. sz.)
M é l ta s d  Elbeszél ••?!,. Xorvcg

1 ' . i

K i f l i n g  f ls d y a r d .  Indiai törtó 
netek. 1. sorozat. Fordította 
M ikes L. (60. sz.)

— Indiai történetek II. sor. (IN.’
— A Dsungel könyve, I (148. sz.j
— A Dsungel könyve. II. (191. sz.’
— A Dsungel könyve. III. (£41. sz. 
K ia fa lu d y  A’dro/rA'alogatott vfj

elbeszélései. Kiadta Bánóczi 
J. (148. sz.)

K ó b o r  T árnát. Elbeszélések. '129,' 
K o tm a  A n d o r . Víg elbeszélések

(47. sz.)
L o t i  É te rre , lásd P ie r r e  L o t i

(226. sz.)
M a r s i  J e a a a e .  A kikről nefl 

szól a krónika. Fordította M ar 
qu is  Géza. (28G. sz.)

M a u p a ts a s t .  Apró elbeszélések 
Fordította Tóth Béla. (2. sx.j

M eyer  K o s t á d  Egy fiú szenvo 
déré. Ford. H evesi S. (67.)

M ih te á tk  K á lm á s .  Két elkcszó 
lés. (81. sz.)

— A jó palóczok. (228—224. sz.)
— Szent Péter esernyője (241-246.1
— A tót atyafiak. (277—278. sz.)
— Prakovszky. a siket kovád

(391-395. sz.)
M o e lle r  Pi. O ttó . Az aranvest 

náló. Dán regény. (131 132 )
M s l t a t s l i  Szaidsa és egyéb tőr 

ténctck. Fordította G ábor l 
•213. sz )

M u ra i K á ro ly . Mcse-nicse. (U8J 
Afmaef Tizian ha Elbeszélés

Ford. M arquis Géza (91 sz.
N é m e t e tb e s sé td k  tá ra . Ford 

A lex an d er E rzsi. (196 sz-1
I Ó la m  e lb e f é t ö k  tá ra . I. sorozat 

13 sz.)
I — LE sorozat, l'apuano, Castel 

nuovo. Ford. l'o th  B .'99 sz '
• O rose e lb e t té lö k  tá ra  (118. SZ.J 
1 O s id a  Tonia. Ford. T. Fény

v cssy  Sz. (180 sz.)
— A kis tolvaj es egyéb elbesz4

lesek. Ford. M arosi I lo n a  
<274 sz.j

P a ff  O á sie t Utolsó szerelem 
(113 sz.)

P a ta y e s k o  F.gy vén diák elb» 
szeleseiből Fordította Ara 
b ro zo v ics  D. (187. sz.j

P e tő fi  S á s d a r  Elbeszélések él 
hírlapi czikkek. (44. sz.) 

P ie r re  L o t i .  Tunó kepek. Ford
Dr. M arquis Géza. (225 sz ’

P o e  E d g á r . Rejtelmes történetek, 
Ford. Tolnai V ilm os. (46.) 

Ugyanaz II. sorozat. (141. sz]
S ero o  M a li id é  Ijinvok. Elhesa£ 

lés. Ford. Tóth Béla (88.)
S ip s ls s a  Humoreszkek. (8. sz.)

I' abb humoreszkek. (184 sz ’
S p a n y o l e lb e t té lö k  tá ra  (78.SZ., 
S ta b á s é  N o  g á t!  f a s k a  Marass 

egycb történetek. (147. sz.) 
S sa la g u b  g ró f . A medve Élbe 

szélés. Ford. A m brozovici 
Dezső. (66. sz )

S e o m a k d t?  /  Légyott hármasbae 
és egyéb történetek. (16. sz.)

— Elhibázott élet és egyéb törté­
netek. (296. sz.)

T á b o ri R. Különös történetei. 
(140. sz.)

T a rcea i G yö rg y  Dönk vitéz Bá 
mában. (1M sz.)

T k e s r ie t  A s d r é  Virágos erdő 
Regény. Ford. I.Andor Ti> 
veder. .299- 267. sz.)

T k s r y  Z o l tá s  Urak és parasz­
tok. (148 sz.)

T o ls a i  L a /o i .  A nagygyárosck
és egyéb elbeszélések. (86. sz.]

T o ie e to j N . L eó . Nepies elbeszé­
lések. Ford. Szabó E (126’ 

r»»rge»yef». Az ötödik kerék. Ford. 
Szabónc N ogáll Janka.
'86. sz.)

— i söndes vidékiek.Ford. Szabd
Endre (296 sz.)

T e tte k  Á s s a  Örvény és egyéb 
elbeszélések. (268. sz.)

V e rse  G y s la .  Utazás a főid kö­
rül 8Ó nap alatt Ford. Tele­
k e t  Béla. (811-814. ez.)

V é r té it  A r s o ld .  Kisvárosi törté 
netek (W. sz.)

W elle. Világok harcét. (Marslakók 
a földön ) (9fl -94. szJ

— Az időgép. Regény. Fordította
Mikes L. (167. sz.)

— Dr Moreau szigete. Regény. 
Fordította M ik e s  L a jo s ,  
(207 298).

Vke. Újjászületés. Amerikai reg. 
.92. sz.)

/ .ö ld i  M á r to s . Szinész-histónálb 
| (186. sz.)
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Díszoklevél ez 1302. évi pozsonyi II. mezégazdaságl országos kiállításon.

S T O L L W E R C K - f é i e .ee. éa m. klr. udvari előlié,ídégyárak 
P  «  Z fi O X Y ,

Sióin, Erünn, Now-York.

I ó3 m in d e n k i a rró l g o n d o s k o d ik , h o g y  jó , 
Ízléses ru h a s z iik a é g lu té t az

. . Ó I U L

Klein és Schwartz férfiszahók 
Budapesten, i árciy-körut 16. szám

szerezze be, hol a legnagyobb

| férfi-, fiú- és g y erm ek ru h a ra k tá r
logválasztékosabb tiszta gyapjú, bel-, vala- 

, mint külföldi szövetekből clkószitva, a leg-
jutányoaabb áion áll rendelkezésre.

Tavassá á ra in k :
Felöltő 12 fittől,
Ulster és Ragián 14 írttól, 
Csíkos Sacco-öltöny 12 írttól

f e l j e b b .

Gyermekrnha, valamint férfi | 
ruha különlegességek. 

Külön mértékosztály!

Egyedül valódi angol B a l z s a m  Thierry A. gyógyszert

o>

c s o k o lá d é

a s - c a c a o

e l i s m e r t  l e g j  ó b b  
m  i n  6 s é g ü.

Mindenütt kapható.

Szerencsét talál mindenki,
ki nálam szerzi be cipőszükségletét, mivel oly tartós és szép formája cipőt egyedül 

j nálam kaphat 1 évi iótállást az esetben vállalok, ha az én legújabban föltalált

AGI-kenőcsömmel

Úri cipd
Borjú vix, rngoe, Rima v. betétes strapa S — 
Borja v íz , fűzős gavallér forma elegáns 3.20 
Hoz, lakk, sevró, kutyabőr. lüzős v. rugós 3.8S 
Pivstsr.inea cipő fűzős v. cugon gav. forma 3.S0 
Tiszti lakkcipö 4.50. vixbör angol varrott 4.— 
Szarvssbőr fekete v. szürke divatos ... _  4 — 
Sandái biciklloipő fekete vagy sárga _  _  441- - , ,rgB fpfc

hetenkint kétszer bekeni, a meiyet 
minden pár cipőhöz in gyen
adok , a bőr repedését megóvja 
Dacára annak, hogy a lent föl­
sorolt árak oly olcsók, még ab­

ból is engedek.

Női c ip ő i
Zerge bőr, eugos v. füaőe, minden forma B.— 
Színes bőr, eugos v. fűzős, minden forma A30 
Box aovró, lakk, keztyübörszár, fűzős —. 3.fin 
Zergebör, keztytlbőr. gombos, elegáns a. 3.80 
Szürke, fűzős vagy gombos ... — — _  B.éO
Las in, eugos 2.50, re g a tta ------ — _  2.—
Lakk, zergebör, eárgás s p a n g U s ____ ... 1.S0
Lakk, kivágott vagy bőr, francia tarok — 1.50 
Gyermekcipő, 5 - 8  é v i g _______ ... — _  1.80

Plncéreipő cnggal, n 
Gyermekcipő 1—5 évig

T » r n a r i p n k *  g a l o r s n l k ,  k o m A le i p f f k ,
Megrendelésnél tessék a lábat papírra állítani és a körvonalát lerajzolni. — 
Meg nem felelőt kicserélem vagy a pénzt minden levonás nélkül visszaadom. 
Gyáram saját házamban. — Kérje képes árjegyzékemet divatos ábrákkal 

ingyen és bérinentvo.

A g f n lá r  E^sív iil, Budapest Erzséhet-köruí ha.
Közegés'>'’ógü gy llo [j m e g v iz s g á lv a  é s  jó v á h a g y v a .

Az, üvegek felszerelése a kereskedőim! törvények védjegyoltalma alatt áll. 
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeméi elerlietetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust es 
könetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó­
gy t. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgórcsöt, kólikát és szakgatásokat 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz­
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét­
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas tógáknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböíögest, valamint a 
száj- és gvomor rossz szagát. 7. Kü sőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint höporseués, sipoly, saemölcs, égési seb, fagyott testrés , rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvényt fültájáat stb. Tessék 
mindig vgyazni a zöld apáca-vcdjegyre. mint lent láthatói Hamisításoktól legjobb óv­
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bérmentve az osztrák-magyar monar­
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üvegot 4 koronáért hozatoi. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. GO üllér. Kevesebb nőin küldetik. Szétküldés 

____________ csak az összeg lőzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.__________
PJí ZAm* av# * ' *1 mikor önnek a hlatos gyójryzlAsra a le g rég ib b  eebélcnóZ is kk'v.&sa vau 6a n-Ajdnem

i  mindig elkorülholi a fjdalmaa operációt vagy amputálást, ba

Thierry A. gyógysz. egyo-liil valódi 5585?“ c e n t i f o l i a - k e n ő c s é t  “̂ #5j
hnsznftlji. m elv n aobek gyÓEryltásiban rendk ívü l jó bfcté.ssal van . a  fAjdatmak en yh iteaéb an  p ed ig  e lé rh ete t­
len - Valódi c er .tilo l a en .  bs«/n ■ t t ik  : a  g j ermek&gyaeok mollbajalnÁl, a twjválaeatAn akailAlyainál, niellkeményedóanél, 
vörbenrnM, minden: ' r í / .  bajnál, nyílt sebeknél l i l  ákon és csontokon, sebek él, eósc’nx, dn.adt lAbaknál, sőt esontszti- 
níl is; ütött, azúrt, 1 •!'. vá r , t é s  r o n c s o lt  s, böknél; a*. ídegentestek kl»ftlcsriA«toál, mint üveg- As fnazilánk, homok, 
d<tralóris t*u> ; n .in d c .i ió le  ó n g m  it, kinövés, karbunkulus, nj képződmények, valamint raknál, k C r d m m ér o g n é l, k ö r  >ir,dag.t- 
natná!, üói.a/n  1, menéstől " e  i. tt l ib á k n á l.  E s e tt  seb ek  m inden n -n ié t, fagyott testié-zek, a betegek fekvéstől 
eredt sebet', a nyakon táni.,.lt da/anitot, vétó „vnaut. ffflbijt és a gyermekek aebeavdá«et etb. S/ctktlldé- csak az. ös»z>'  ̂
el ze es bektlldé-e i e n  ••■/elv <e»i"S .- lássa!, poeuiá '••■'egál és szAliiiólevéllel együtt :? kor. ön üllér. Szám talan  
e'.lamerö tol: onyliv íiny  ered etib en  m e g tek in th e ti. .tinóé i: óvok bamisii»Ar.y/l: **.ta!4t£l és kérőm vlgyúzni, hagy 
n inden ’-.-e "n <> cég: . Ő ran gyal-/yógyaveriar T hierry  (A dolf) L im ited  Pregrada* boo|p«dve legyae.
E két g: ó p i r-jAben felüiibulnatat ián szer «oharem romlik el, cl: inhen minél régibb ívsz, anntl éríé- 
k s« bb és ha-hatósaib, Ap nem a juc!, g , Rom t " d ig  a hldoir nem árt nekik, Így tehát az év bármey 
szakában k lH heö. M «-d::em  m in d ig  v a n  hatásuk és s- rPet.ak. le .-alább i« o t v o  m e g é r k e z té ig , ter­
mészet n m in -zz!.u l m .m ls itv V iv o k á t  v . / v  <-• -z.rosan ai&nlt hsson'ó, de ba'.áata:ao sze e-
k t ha . i, i: . ,. rt csak 1 . o ■:■ a : esi •: dobjuk ki, ham  in maradjunk Csak e m ellet a két
réyi el, •mert, jó, olcsó, megbízható, aueliett c.jesen ártatlan, világhírű szernél, melyeknek minden 
cm,' -'nál ta!hatón  .k k ücno lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódién karúi nem lobot, 
te»s k egyenesen rendelni és címezni:

Thierry (Adolf) Limited iír in ? y t l-W ó W s w r ü r i  PrpoTada R ohitsch-Sanerbrunn m ellett,
Közp. raktér Budapesten : Török J. gyógyszeréin és dr. Egger Leó éa József, Véci-korut 17. Zlyrát, 

bau : Míi.el ■" ;i J. gyógyszerész és Bécebcn Biady C. gyógyszerésznél.

Polgár Sándor
B  r  »  A P  E S T, 
VII., Erzsébet-körat 5g. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
és betegápolást tár­

gyakban.
Saját gyártmánya, n. k. 
szabadalmaz Polgár-féle
s é r v k ö t ő ,

áceáőfő. görctér elleni 
gummihanenjra.orthepan- 
diai készül ékek, mBlákak 

ée kezek éti. 
Valódi francia különle­
gességek F. Berguerand 

ÜIb. páriái gyárából 
BK* Kéozlotevképes érj agy* 
«ék Ingyen ée b ó m e a tv ^

e üélknlözhetlen yejjédkönyv •  
a hatóságokkal való érintkezésre.

A 49 ívre terjedő munka 
783 lapból áll, tartalom- 
jegyzekkel ős betüsoros 
tárgymutatóval is el van 
látva.

E z e r  b e ' ~  é s  k ü l f ö l d i  o r v o s  k i p r ó b á l t a  é s  a j á n l t a  a

- - - - - -  L O ^ A Ö R IN - H A J U IZ E T  =
kopaszságnál, hiányos szaká'.növésnél, a nők gyenge hajnövésénél hajhullás és korpánál.

JOGI 
TANÁCSADÓ

rt-
______ Jón a utrsauaiuiu --■ ca Jelen idő ismert M.en’AlviMAgo, erpdménynj el ha-zoHil*.
Meggátolja a hajhullást. e.távol t > korpát, idöe ■ megaz irsfllt

E sen  h ir d e tés  m indenkinek, 
nőknek é s  lóriinknak e g y ­
aránt, k ik  ed d ig  szánton tusi 
h ajn övesztő  s se r t  haszn á l­
tak  ea p ed ig  eredm ény n él­
kül. különös érdekében  van. 
T e r m é u e te s e n  tartózko­
dom m inden m ás sze r  fe le tt  
va ló  íté lk e z é stő l, de arról 
b iztosíth atom , hogy a .L o . 
vaorln* a  legh atésorabb . Az 
Ism ert h íres recept szerin t  
k észü l e s  nap-nnp után ka­
pok elism erő le v  lek et. N é­
hány  napra az e lső  b ekenés  
után nőni kezd  a  haj <■« oz 
ta r t addig. nUg eg y  e g e sz  
s é g e s ,  t is z ta  növesü , erős 
ryO kérzetü  haj nem támad. 
E zen k ívü l p ed ig  a  haj, 
m ely  a „Lovacrln h a szn á ­
la ta  fo ly tán  nőtt, nem  hull 
újra ki. E zen  ú jság  minden 
oida ln t m egtölthetném  bi­
zony ítván yokk a l. m elyeket 
az n im ult 6 honapbau kap­
tam .

„Lovaorin* oly rövid idő 
alttl hat, hogy majdnem el 

hihető. l’eheiyazeiü, 
bégen embernél.

Szerkesztette :

D r. Fodor Sándor

Ara fűzve 8.— korona,

tartós vászonba kötve K9.20

SEGÉDKÖNYV 
a hatóságokkal való
érintkezésre, beadvá­

nyok és okiratok szer­
kesztésére és a leg­
különbözőbb jogügyle­
tekben való eljárásra.

_  _____  vbazAnyérl á'tala eredeti ezlnét, meg-
i -  otln .

véttel vagy a pénz al degoa beküldése eavién az európai raktárból:

NI. F e ith , W ien, VI., K fla rsa h ilferstra sse  45 .

TARTALMAI Rlső rész: 1. az iparosokról és kereskedőkről 
általában; 2. az iparigazolványról s az italmérésre vonatkozó törvé­
nyekről; 3. a czígbejegyzésről; 4. az ipar- és kereskedelmi segéd 
szemé,yzetról szól. -  Második rész tárgyalja: 1. a szerződéseket áltáléban;
2. bérlelet és haszonbérletet, az adásvételt, a csérét, az ajándékozást, 
a kölcsönt, a hasronkölcsőnt, a munkaberszerződést, az ügyviteli és a 
bixtoaitási azerződéséket, a kiadó, ügyletet; a szerencse-, a társasági 
es a követelések biztosítására vonatkozó szerződéseket, a szerződések­
ből íelmarülható peres eseteket, az erekre vonatkozó illetékszabályokat;
3. a váltóügyleteket; 4. a telekkönyvi ügyeket, a nyllvánkönyvi jogok, 
bejegyzések, okiratok es beadványokkal ; 5. a polgári peres ügyekben 
való eljárást és fl. • végrehajtási eljárást és igénypereket.

Ezek szerint a -Jbgl Tanácsadó, hézagot pótol es annak meg- 
szerzése úgy a Igyvédeknek es Jegyzőknek, mint az Iparosok és keres­
kedők nek a legmelegebben ajánlható.

R aktár B udapea-en: P e t .o v lo e  M iklós .r-guiata. Bécsi-uUta J T drék J ó z s e f  gy ó g .^ er é .s , Khjly-ute.i I!
G t  o r v a z e r ‘ a i  h N ádori oz .......................  Neruda Naudor droguisia, kossuth l.»ioH-utca . Thallm ayer éa
2 e  t <  ' • • ista. - M olnár e'a M otor .ir o g u i- : # . k  rot.a lP -rz.<«g-utca V. — F odor Ma-tón di o g ' . a .  \  II.,Jáirály-utca 

ajU .enyl B la . .. gm ." r á n c  ke.er.-Üres; Kgyetem-utea LL ^ .V y ^ -k o ru tJ J S - ; R alner J. é s  táras'..Cheny! B -VJUJ ». «Ó4.
<1. . Aud . . .y u t  31. -  I r .* n ,  K .Jra .n  dropM U, ’ l  í .hei-WK-uu. I-. Plok Ga.«tlv, kiril,-utc. 30. -  «t»m Jrogulm ■>■■•rUio,- ' M lnlrnl

Megjelent es kapható

az „A T H E N A E U M - r .-t  könyvkiadó-h ivata lában  
Budapest, VII., Kerepesi út M. és m inden könyvkereskedésben.

__________ 9  V



3 * Budapest, vasárnap
b u d a p e s t i  n a p l ó

1903. március 22. 80 . szám.

M e g h í v ó .
A  „ M a g y a r o r s z á g i  K e r e s k e d e l m i  U t a z ó k  E g y e s ü l e t e  

1903. évi április 13 én d. «. 3 órakor saját helyiségeiben (V.,

r e n d e s  k ö z g y ű l é s t
tart, melyre a i egyesület tagjai tisztelettel meghivatnak.

Budapost 1903. március 13-án.
A .U K B  H O H E I t T ,  elnök.

Katus Ede, főtitkár. Dr. Radvány Manó. titkár, maróthi Furat Bertalan, alelnoa,
T á r g y s o r o z a t :

7. A volt érdemes tagok segé'yezésére for-

Kenitz Arthur. »Ieln6k

1. Az igazgatóság évi jelentése.
2. A felügyelőbizottság jelentése; a felment- 

vénv magadása.
3. Az lw03. évi költségelőirányzat tárgyalása.
4. A rendes tagoknak nyújtható segély ösz- 

szegének megállapítása.
5. Azon összeg megállapítása, amely özvegyek 

és árvák segélyezésére és ezeknek külön segélye­
zésére fordítható.

6. Megállapítása azon összegnek, amely 
elhalálozott nőtlen rendes tagon ínségben maradt 
szülőinek segélyezésére fordítható.
M E G JE O Y Z Í1 S . A kKzpyülé-on való részvételhez rendes 

nvug iak  azulgálnak n u z o .á -u l.  — A tisz te le tbe li,
ezsvazaii jÖRgfd. > K it i t a p r M e u  Állandó lokhelylyell b ír  
A v ld ie k e n  kii'ló lakhely 
h ite le s íte tt vagy két lan

ditható összeg megállapítása,
8. Megállapítása azon összegnek, mely az 

aggkori ellátás céljaira fordítható.
9. Az igazgatóság előteijesztései.
10. Határozathozatal az alapszabályszerü 

módon benyújtott indítványok lölött.
11. Tizenhét igazgatósági tag, három 

felügyelőbizottsági tag és két felugyclobizott- 
Tági póttag- választása.

r e n d e s  t i  knak .z a tad aág u k b an  1 la k h e ly ü k r ő l ,  e b e n k é n t  aj*  lő tt 
, iu tiem ezeti levél u tján  M áv..«ui, m ely l e '^ l a k  uon<>»n le>r»»u.t>»̂  

időit kell az egyesü le thez  b eérkezn ie . (A lapoz. 35. §.) -  E jryrz taRok ónálló  ind ít váll) a . leprái.
. v l ó u .  h i b b  tíz  azav izallcópes ta g  által p á r t  J v a ,  az igazgziuaágnál beadandók

inét. .izonuan icg»,.»uu nappal .«
, in d ítv án y a i legalább  nyolc n a p p d  a közgyűlés 
..................... (.klapaiau. ód. fel_______________

cs m a k .cs» b„  B evonj 6 . U ltit U ly to o k ü ll b . l e o . U . B d . s S .
n é lk ü l  a  le j fb ia to a a b b  gyógyaaernek  a

S a n i d  l a b d a c s o k "
‘ • Í ’ Íb izonyultak . 1- . 

baaználati u tasítási

„ M a g y a r  K i r á l y 1’ g y ó g y s z e r t á r
Budapest, V„ Marokkol-nto. 3/a sz. »H>.)

elaG aorban a /<n-AeZ/ew<e»efté, le g h a ­
tá sosabb , legh íresebb

Eredeti Pompadour Paszta
használatának, am elyet n éh a i M ed.dr. 
K ix  A . ta lá lt td .  Ez a  azépitöazer haaz- 
• tálat folytán é lén k  f r i s s  a r c s s in t .v a ­
k ító  fe h é r  rá n r la la n  a rc b ő r t  cainál 
m ég a  kés nggkoriff la, e lm u 'asz ; ke­
zesség m e lle tt,a  péna k ü lö n b en i v is»- 
se a te n tc se  m e lle tt  máj foltot,
hinilöbelyaket. p a tta n á so k a t,a re p ir t.  a 
b írn ék  m inden t a z tá ta la n a á g á t: m ár 
4 ' eve áll a tö fö n ra sd g o k , m ű vészek  
t i i  . haszná n fiban  a  rnlrói bizonyla- 

nosxőaáleve, k rendelkezésre  a.Innak. E zzépitő  ezer 
tóaágának  *  á rta .m  .tlanságánnk legjobb b izony i-éka  a 4 n 
éve* té te le ,  a m elv idő a la tt  ujp-aDcsak ezer hasonló  szer k e ­
letkezett éa újra e ltű n t. Egy -^hónapra való tége ly  a ra  1 írt

±> O  I t t  P  A . I  > O  U  R  -  T  E  J
a  bő rt azonnal tejazerll f e h é r s é g e i  vonja be. ra jta  m arad  az 
a rcb ő rö n  m osdás u tán  is . Eredeti palack 1 I r t 50 k r. Pom pa­
d o u r szap p an  80 k r .,  Pom padour a rcpo r rózsa, krém  és fehér 

színben  1 i r t  25 kr.
A legjobb kézápoláshoz (M anicuro) 

isz.-p, pulin, fehér kéz)

P o m p a d o u r - c r é m e  
e q y  d rb  1 k o r o n a . *M 

Te»o-k bizalommal O z v . D r. R iz n e  V ilm a  fta l-hoz i A’i’v An­
ta l  és te s tv é ré i  céghez , a valódi b r .  Ihx-féle készítm ények  
egyedü li g y é r tc íh , .. f té e s , P ra te rs tra s s r  ifi.'.-t dú ln i. — K<f- 

te in é l csak  ó lo m zá ro s csom agoka t tessék  e lfo g a d n i.  
F ó rak ti B u d a p e s t e n :  T Ö R Ö K  JO Z S E T  K i r á ly  utca 12. 
DANKOVSK.Y ISTVÁN V . Ym in-u tca • DET81N Yl FIUOYKS 
V., M arokkói-utca 2. b r .  BGGER LEÓ és EGGKR J  gyógy­
sze rtá ra . LO EFF SÁNDOR ilia tsze rté ra . \E R L D A  NÁNDOR, 

K ossuth Lajos-u tca BRAUN MÓR Lojoa-ute .

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb találmányu gyógyszert, melyiyel azi el 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki ezu-an 
ír, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv­
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodalatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett inog, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült lérüerőben szenvedtek, b 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso­
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E üáziszerrel a baj odauaza gyógyítható es 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt neiui be­
tegségekben, szellemi gyengosógbou vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát Ezen 
gyógyszerközvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és osodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket Üregek és fiatalok írhatnak 
a .State Medical Institut*-nak alanti címen, honnét 
nekik a osomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elsősorban azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbák üldomény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni, 

i Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
I gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 

diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény kiilde- 
1 tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
■ Küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar­

talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
1 cimzendők: State Medical Institute, 9. Eiektroin 

Building, Fort Wayne, Ind., America és minden 
levél bérmentesítendő.

A 13 115. számú

„F oresó  m c tto lía p á ic á k k a l  
b ír ó  m o to l la ”

eimÜ, 1808. julius 25-ről kelt magyar szabadalomra

vevokvagyengedméiiyesek kerestetnek.
Esive.M ajánlatok „W. L. 1801** alatt .Hősise 
Rnd.ilfhoz Bées, I. Seilerstáttc 2. intézendők.

H r  Q tv r o i  A n t a l  *  böl< nem ibetegaégsk  or- 
U I • vVfll <11 M l l l d l  ezAgos birQ szakorvosa, k i  m ár 

29 év e  m űködik  e té ren , e lha tiro z ta , hogy a

Népszerű Útmutató
s  nem i betegségek  ■ ezek ószazertt g yógykezeléséhez cIbiü 
közel 200 oldalrn ’crjodb m unkája  80 ik ki.suárána 
m éltó m egünnepléséro  a m ég készletben levő példányok '

t e l j e s e n  i n g - y e n
bocsátja a ssenvedö emberiség rendelkezésére. A könyv 
tartalmazzik ax összes titkos betegségek  lónfertözéa, ó j.eli 
m agömlés, bugycsüfolyAs, hugycaóezOktllotek, elgyengül; 
férfteró, bujafekély i syphilis, fehérfulyáa stb .i alapos 
leírását ée legú jabb  észszerű  gyógym ódját. T ehát Írjon 
é rte  m indenki m inél e lőbb, hogy ezen becses m unkái 
(volt á ra  2 f r t  WJ kr.) díjtalanul megkaphassa. Portó 
fejében 2b fillér bélyeg  küldendő, bsétkü ldés s á r i  borí­

ték b an . C ím :

D r .  G arai A n ta l
Bsdapest, TI. kér., AadráMj-st 24. sz.,

hol egyszersm ind a iMlsorolt betegségek ellen a m unka 
nzeraője naponta rendül d . S. 10—4-íg és 7—b-ig mu-. 
Levelekre azonnal válástól a gyógyszerekről gondoskodik.

A  G a n z  é s  T á r s a
vasön tő - és sépgryAr lé s z v é n y td rs u la t  

B u d ap es ten
» . * í » * . »

harmincnegyedik rendes közgyűlésre
tisztelettel meghivatnak.

N A P IR E N D  :
1 Az 1902 évi mérleg előterjesztése, az igazgatóság és 

feliievélő-bizottság jelentése, a tiszta nyereség felosztása iránti 
határozathozatal s a felmentvény megadása.

2. Egv igazgatósági tag választása.
3. A felügyelő-bizottság választása.
4 Netáni indítványok az alapszabályok értelmében.

.lioszabályok 14., 15. és 38. §-ai ért Imiben a közgyűlésem cssk
-4Z .in vcsels  bírnak szavazati joggal, kiknek részvényei a társaság 

könyvében legalább három hónappal a közgyűlés előtt néviikro írattak at 
é ,  £ k  réwvónyeiket legalább bárom nappal a közgyűlés elült a társulati 
pén,U Bgyé'birántlérészZvénjek helvett budapesti nyilvános hitelintézetek

letét-jegyeit is lehet letenni ha ezekből kiviláglik, bog.v a letétemónyezett 
, letéteménvező nevére vannak beírva.^ •vvón íek  a társulat részkönyvébo

A közgyűlésen minden alapszabályszerűen lett temenvezett cgy-egy
.á zvénv ezv-egy szavazatra ad jogot, ha azok szama nem több űznél, be 
részvényt.?  min(Jeu öv6t részvény után esik egy-egy szavazat.
6v s z a S s  io-4t meghatalmazott által is lehtt gyakorolni, meghatalmazott 
azonbi“  a törvényes képviselőket kivéve, csak szavazatképes részvényes

lehet a z,.l mérleg a felügyelő-bizottság jelentésével együtt, folyó évi m ir c . i t  so ltéfékerdva a t&űlati igazgatóság irödijáb.n, I I , Lövöház- 
n t  30 a t. c részvényesek rendelkezésére áll.

Az tffazgatósA g.

legolcsóbb  
I. ren d ű  kfilsó gum iul jó tá llásai 

frt 6 *« 4.
I. ren d ű  belsS g u m m i jó tá llása i 

. í r t  3 áa 2.
I k it. acety len lám pa 3 é s  2 (  t 
1 ango l lánc f r t  2.40 és 1.80 
l  angol n y e reg  f r t  3.— éa 2.
1 ango l caengó I r t  -  .90 é s  —.40 
1 k ilo C a lc in m C arb id . f r t -.34 
1 n ick . ko rm án y rú d  fr t 3 é s  2.25 
N agy képes á r jeg y zék  k ívána tra  

ingyen .

huss-kalácsom. —
Nincs többé  szék rek ed é s  megszünteti azt sz é 
R ak tá r : B é e s  XV III.. X.sdenbarg-
gaase 4 6  I’roapcetua in g y en . P ró b a - í 
l e n ie lé s  12 d rb  3 K. bérm . u tán v é tte l. f

Gleditschia csemeték és magvak.
Ezer darab kétéves csemete ára 6 forint, elegendő 

kétszáz méter kerítés örökítéséhez
A csem eték  2 é v .■«. egy  m é te r m agsa, bo tvastagaágnak. 

ó r iá s  t^v isö . igeu  gyorsan  lojlődö n övény-növény. Ez az egye 
d ű li, m elyből oly örökös k e r íté s  n eve lhe tő  p á r  év a la tt, ren d ­
k ívü l csekély  k iadássa l, m olyén nem hogy em ber, doaem m iféio  
á lla t, m éz sz apró  n y ú l ik  se.-n h a to lh a tn ak  At. N agyobb és 
k i-ebb  b irtokok , hegy -községek . lege lők , u dvarok , m ajorok, 
k ertek , tem etők etb. atb. a legolcsóbban ng rezerzm indenkoi s 
ku lcacsal zárhatóén k e ritbe tök  kö rü l. Főolónye m ég az is, 
hogy egész m ájus közepéig a legjobb ei-edm énvnyel ültethet.). 
Minden rend*leshez, rajzokkal e llá to tt ü ltetési ea ké­

s e lé s i  u tasítás  m ell ekel te  tik.
B ővebb tá jékozás vége tt sz ínes  fénynvom atu  díszes árjogv- 
zékek  ingyen  es bét m en tve k ü ld e tn ek , rendelési kötelezetlaég  
nélkül. Az árjegyzéken  k iv tll egy  oly könyvet kap  ezzel, 
k i  elm ét egy  levelezőlapon tu da tja , hogy nincsen  az a ház, 
vagy c sa lid , ahol annak  ta r ta lm át haszonra ne fordíthatnák,; 
váróam i, falun, pusz tán , gazdag  vagy  szegény  c sa lid n á l eg y a ­
rá n t. így  m ég azoknak is érdokóben áll, k ik  rendeln i tem m it 
sem  aka rn ak , m ert benne  szám os o ly közlem ény foglaltatik ,

m elyek m indenk inek  nag y  szolgálatot tesznek .
C ím : . . t r n ic l lé k l  E lső  S zó ló n lta  A ny-Telep** N ag y- 

K d g y a , d . p . N x é k e ly h ld .

B á r d i  V i l m o s n á l
k a p h a t ó .  —  

Budapest, VII., Dohány-a. 7 , 

A z  áruk kitűnőségéért kezeske­
dem és nemtetszőkért a pénzt 
visszaküldöm vagy kicserélem. 

Koc-fgnmpti-kerék raktár.

M e g lá t ja ,
*>OR"V Igazunk van . O lcsó  
arany ée ezüatoladáa ; egyet
len fo rrás , ahol ju tányosán  le­
he t vásáro ln i. Mi alkalm i v é te ­
lek u tján  szerezzük  be á ra in ­
k a t éa ezért abhan  a  helyzetben  
v ag y u n k , hogy  igen  o lcsón el­
ad h a tju k  t. vev ő in k n ek  é s  p e ­
d ig  : 13 azem elyre való
kom plett e v ó k é s z le t  IS  l a ­
toé ezü-tból l&O frt, 6 s z e ­
m élyre vu le  66 frt é s  fe l­
jebb, 13 d r b  13 la to s  erős 
ez ü st evőeszk öz 6 frt 26 
kr. Továbbá d ú s  választékban  
arany férfi é s  nol órak. lán­
cok, gyém ánt, b rllllan t ék ­
sze rek  és minden e szakmái n 
vágó cikkek. Képes árjegyz.- 
k f t  ingven  és b é rm en tv e  k 111- 
dünk. Ékszereket esetleg rész­
letfizetésre is, de csak helyben

a d u n k  el.

ürunlierger Ármin BélaOPuUÖNCi,
IV., Vaci-ntca 30 .1. em. 23. 

(H aris-bazár).
Veszünk és becserélünk ara­

nyat é s z s z e rű k e t.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 óveu át 
szerzett kórházi éa magánorvoii tapasztalatai 

alapján

Dr .

v . c s .  é s  k i r .  e z r e d o r v o s  é s  
k ó r h á z i  f ő o r v o s

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít, hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt sebeket, syphilist, bőr- 
bajokat, elgyengült férficrót, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy Psyhropnor által, önfer 
tőzést és annak utóoajait: ideg- és hátgerincz- 

bajt és minden női bajokat.
— Rendeli 0 órától 4-ig és cite 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyóutca 5.
C l o t i l d - p a l o t a  ( I .  e m e le t) .

Átjáró ház — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyógysiker.

Téli ü d ü lő - é s  g y ó g y h e ly e k  a  déli v a s ú t  m e n té n .
VonatöftKzcköttetéftek és m enetárak B udapestről (déli vasat pályaudvara).

Abbázia
N.-Kumzsa-
Pragerhoíon

át

Buda,,e»t <1. » .in d .g y .v . 8.00 rogel, 8.00 e.to Menet., rti jegyek 30 „ap^ 6rvenyo»ek syorsvona-
Abbazia-Mattuglie^rk. .  9.37 este, 9.17 d. c. ’9kra: ° szl- >09 10 Iv, II oezt. . ,  30 K., III.

oszt. 4'EnO K.

Görz
N.-kanizsa-
Piagorhofon

át

Bpest d. v. ind. gy. v. 8.00 reggel, 8 00 este. Menettérti jegyek 30 napig ó v •. vesvu gyoisvona-
sz. v. lü.OO este — Görz érk. gy. v. 10.00 tokra: 1. oszt. 1091C K II. oszt, 77‘9O K. Ili 
este, 10.07 d. e. sz. v. 6.34 este oszt. 49 5 K.

Bozen-Gries
N.-Kanizsa-
Pragerhof-
Marburgon

át

Menettérti jegyek 30 napig érvényeseit gyorsvona-
Budapest d. v. ind. sz. v. 6.50 reggel, gy. v. tokra: I. oszt. 132’— K., II. oszt. 9V80 K., 111.

8.0 J reggel, 8,00 este, sz. v. 10.00 esto oszt. 60*70 K., továbbá 90 napig érvénves menet-
Bozen-Gries érk. sz. v. 11.42 d. e., gy.v.6.00 jegyfüzetek megszakítható utazásokra, gyors-

reggel, 1.45 d. u., sz. v. 11.17 éjjel vonatokra I. oszt. 138*— K„ II. oszt. 102*80 K..
III. oszt. 7(V9O K.

Meran
N.-Kanizsa-
l ’ragerhof-
Marburgon

át

Menettérti jegyek 3-j napi érvényességgel Bnr.cn —
Budapest d. v. ind. sz. v. 6.50 reggel, gy. v- íárlcftlg gyorsvonatokra: 1. oszt. 132*— K., II.

8.00 reggel, 8.00 este oszt. 94*f<0 K., 111. oszt. 6o*7O K., továbbá Borén
Meran érk. sz. v. 1,30 d, u., gy. v. 7.51 d. e., <«rirsi< 90 napig érvényes menetjegy!űzetek

3.19 d. u. megszakítható átázásokra, gjorsvona’okra: 1. oszt.
KW— K II. oszt 102 80 K . III. oszt , •<)) R.

Arco
N.-Kanizsa-
Pragerhoí-
Marburgon

át

Budapest d. v. ind. sz. v. 6.50 reggel, g y .v . Menettérti icgyok Móri állomásig 3 j i.aplg órvó- 
8.00 reggel, 8.00 esto nyesek gyorsvonatokra: I. oszt. 140 20 K., II.

Arco érk. sz. v. 3.14 d. u., 9.50 d. e., 5.09 d u. oszt. 101 K., III. oszt. 64*70 K.

mirc.it

